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K ikü ldött tudósítóink m egrázó  je len 
tései az  ország négy déli kapu jáb ó l

A  szerbek elfújják 
a karácsonyfák gyertyáit

E r e d e t i  tu d ó s ítá s  M i l á n ó b ó l :  
O la s z o r s z á g - M a g y a r o r s z á g  4 : 2 !

I r ta i  LÁZÁR MIKLÓS

B neA IlencszázK arm lnen iS gy Éve lesz t f  

zenhat nap  m ú lv a , h o g y  a  b e tle h e m i jászo l 
oracBemője m e gszü le te tt. S ok m ind e n  p o r rá

Genf izgalm as, 
lá za s  v a s á rn a p ja i

Géni. faoemtoer 1
(31 W&WWMnal teUfonfetatfa'J A
tnbi “Eatt nagy ölé® után Gcnfnok lázat vasár

napja volt. K ánya  magyar külügyminiszter 
lAloisi báró olasz fömegbízottal tanácskozott, 
Lovai francia külügyminiszter pedig a kisántánt 
'delegációival folytatott megbeszéléseket Azután 
\Aloisi és Laval ültek össze, de hogy ezeknek a 
tanácskozásoknak  mi az eredménye, arról egy
m ásnak

I r y a r o m Á g  dD ea fa  'dttttőlaa olyan bizonyít öko
ba* akarnak bemutatod, amelyek eddig még nem 
szerepeltek o  N épszövetség tanácsa előtt,

Tetrméezetosön Jeftioe is felszólal és a hely
set további kialakulása attól függ. hogy a három 
KilügyTmnilBzter milyen harugnembon fog be
szélni

Eckhardi válasza mérsékelt lesz, lia a kts- 
antant nem fogja provokálni.

(OantmoadA Mrek vannaü
forgalomban. Az ec rlk  verzió szerint, am ely a  
fran c ia  delegáció köréből szárm azik, küszöbön áll 
egy  m indkét félre kielégítő  megoldás.

E5n a megoldás Jugoszláviának Is elégtéte
lül szolgálhatna és nem sértené önérzeté

ben M agyarországot
V d s  hírek arról szólnak, hogy hétfőn a kás

án tani delegációja rendkívü l éles támadásra ké
szül M agyarország ellen, hogy kiköszörülje azt a 
csorbát, am elyet a szombati tanácsülésen szenve- 
det{. T itu lescu  és Jeflics  in d u ln a k  ro h a m ra  M a-

oüroX felszínre vetését. hogy milyenek Jugoszlávia 
belső viszonyai és m ilyen  lángoló az az elégedet
lenség, am elyet a szerbek d ik ta túrá ja  k ivá lto tt. 
E nnek következtében a jugoszláv panasz hétfői 
tárgyalása izgalm as és meglepő fordula to t is  ve
het. A zok a  h íre k , m in t h o g y  h a  a  ju g o sz lá v  dele
gác ió  el a k a rn á  h ag y n i G enfet, h a  nőm  k a p ja  
m eg  az  á l ta la  k ív á n t e lég té te lt , eddig nem  nyer
tek  m egerősítést. V iszo n t k é tsé g te len  az, hogy

a tanács semmi körülmények között sem 
fogja kimondani Magyarország felelőssé

gét a marscillci merénylet miatt, 
mert az ilyen határozat kimondásához egyhangú
ságra van szükség.

,JZ tanácsü lés Ju goszláviára  n ézve  
ro sszu l ü tö tt k it"

Párizs, docembor $•
(A  M agyar T ávira ti Iroda jelentése.) P á riz s 

Alolsi valóságos védőbesződet 
Magyarország mellett.

mondott

ban a genfi tanácskozás szombati eseményei nagy 
kiábrándulást ta elégedetlenséget keltettek. A la
pok nőin titko lják , hogy

a tanácsülés Jugoszláviára nézve rosszul 
ütött kb

korm ányhoz k á zd d l’6 lapok Inyokeznok tz fp l-  
ten i az esem ényeket és azt írjak, hogy Laval és 
d ió id  beszéde között V illaképpen  m a o  is  olyan  
n a y y  szakadék és a két beszéd nem  rombolta le az 
olasz-francia közeledés leheloségeit.

A P etit Pnrlslenne elismeréssel fr Alolsi- 
rói, uki méltóságteljes nyugalommal be- 

szélt.

E nnek a szilletelt diplom áidnak
m inden felszólalása igazi rem ekmű. Heszétten h, 
egyetlen  része sem k  lle lt nyugtalanságot Fran*
ciaországban. , . vélnlto-A ln^ok nngyre«ze n'/onhnn nem így vcioko
dik. A z Excelsior szerin t sajnálatos, hogy

Lavnlnnk Magyarországról elmondott sza
vai csak gyenge visszhangot kelteitek.

sőt bizonyos fokig kellemetlen benyom ást idéztek 
elő az an íol <’s olasz m egbízottaknál.

A Le Jour megállapítja. hogy.

'Az o lasz m eg b ízo tt, 
té so ivel. csatlakozott a

ellentétben Laval kijelen- 
m agyar revizionizmushoz.

Edén angol főpeesétőr beszéde Is általános 
elégedetlenséget keltett Párizsban.

A lapok egyrésze azt írja, hogy A nglia  maga
tartása nem fog ja  m egkönnyíten i a helyzet tisztá 
zását. sőt a Jo u rn a l azt is m egállapítja , hogy az 
angol főpeesétőr magatartása k ínos benyom ást 
gyakorolt a panaszltevö  Jugoszláviára.

fa  h a m u vá  le t t  a zó ta : tű z h á n y ó k  é g tek  k i,  

fcőadklák te rm ő fö ld d é  v á lto z ta k , tengerek  
n&ntdtek ki, vöágha te ilm a lk  seanm isnltek meg, 
ű j  nőpefe ke le tk e z te k  és szó tá ra d tak , m in t  az 
őzőnvís. K ő t  évezred szédületes tá v la tá b a n  
fa  BBÓtmállasztó fo ly a m a tá b a n  lán g e lm é k  r o t 
h a d ta k  e l, a k ik  az ö rökké va lósá g g a l k e lte k  
b író k ra , a ra n y h e g y e k  tű n te k  el, am e lyek  
te te jé rő l h a jto t tá k  ra b ig á b a  a fö ldke reksége t. 
Csak egy  v a n , a m i nem  enyé sz ik : a n ázá re t- 
b e li lé n y , a k i születése ó ta  m in d ig  csak növe
k e d ik  és n ő n i fo g  az e lköve tkező  évezredek 
sokaságában. M in é l v ig a s z ta la n a b b  az embe
riség  sorsa, a n n á l in k á b b  eped  v igasz, szere
te t, v ilágosság , igazság  u tá n . M a  ú tvesz tőben  
té v e ly e g  az em beriség, m in d e n  te re m te tt lé le k  
i r á n y t  keree, h o g y  k is z a b a d u ljo n  a ké te lye ik , 
g y ö tre lm e k , kétségbeesések sz ö rn y ű  zű rza 
v a rá b ó l. Századok ó ta  nem  á h íto tta  job b a n  a 
v i lá g  ka rácso n y  n a g y  h a n g u la tá t, nem  szom 
ja z ta  in k á b b  a  k a rá c s o n y i rem énység  édes 

ízé t, m in t  ezen a fe k e te  té len , am ely  ú g y  te r 
p eszked ik  E u ró p a  fö lé , m in t  s z á rn y a it k itá ró  
ó riá s  h a lá lm a d á r. É s  a  szerb té b o ly  d u rv á n  
s z é tz ilá lja  a le g ré g ib b  és le g c iv il iz á lta b b  fö ld 
rész k a rá c s o n y i á lm a it,  száz és s z á z m illió k  
zaka to ló , fá ra d t szívének nem  enged p ihenést, 
sza ba d já ra  enged i a  v a k  g y ű lö le t  lá n c ra v e r t 
f ú r iá i t ,  h o g y  tú lr ik á c s o ljá k  a m e gb é kü lé s t 
sóvárgó  h im n u s z o k a t és az á h ita t  zso lozsm áit. 
N em  fo g ju k  e lh in n i, h o g y  a  bosszúá llásnak 

az a ké nköves k rá te re , a m e ly  n a p ja in k b a n  az 
A ld u n a  tá jé in  s is te reg , a szerb n ép ié lek  m é ly 
sége ibő l tö rn e  f e l ! N em , ezerszer nem ! A  szerb 
p a ra s z t kem ény, engeszte lhe te tlen , v ité z  k a to -

Kowarnltzky lengyel megbízott beszédét 
ugyancsak szemrehányással fogadják.

A Petit Parisienne  nem érti, m iért nem tudo tt 
a  lengyel főm egbízott elleni állni annak a kísértés 
nek, hogy felidézze a  lengyel belügym iniszter 
m eggyilkolását és ezzel kapcsolatban Csehszlová
kia m aga tartásá t.

Lengyelország részéről sok hlzarrsághoz 
vagyunk szokva és nem tudjuk, hogy a len
gyel megbízott most milyen célokat szol

g á lt . . .
A Figaro  szerint Gonfben az általános be

nyom ta kedvezőtlen volt és aggodalommal érte
sü ltek  azokról a hírekről is, hogy Jugoszlávia  
tömegesen utasítja  k i a m agyarokat. M  indáméi 
le tt reméljük, hogy cjst az ügyet sikerül békésen

na, de a lja s  szenvedé lyek sohasem v it té k  k ís é i l  
10Ite the . A  J e ftic s c k , F o tic s o k  fú j já k  el a karácso 

n y i  g y e r ty á k a t és d ö n t ik  le  E u ró p a  ka rácso n y
f á i t !  M ir  m a g y a ro k , p e d ig  lá t ju k  Jézus K r is z -  
tu s t-U tfz íIe d n i' á t r ia n o n i h a tá ro k  fa g y o t t  gö
rö n g y e in . A  b ^ z á j  l í i  í *  n y t)  'y ik i h a lo n ib a  

d ö n tö tte
:g nem

fegyver 
f^tyverze' 
sehol jjjle l 
tiict uqtgn

i t  ós de, V j
fű s z á la i sMn, a k i 

ibe az egész fe l-  
^anéHikl, h og y  m ásolton 

ínégis k iv ív ta  g yőze l.
á l t a l . . .
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elintézni.
Az Oi ír é  szerint minél békülékenyebb beszé

dek hangzanak el Géniben és minél inkább igyek
szik a világsajtó az ügy jelentőségét csökkenteni,

a jugoszláv közvélemény hangulata annál 
veszélyesebbé válik.

Szerepet já tszik  ebben az ügyben a jugoszláv bel
po litika  is. M ialatt Jeftio s Genfben m egegyezést 
keres, a Zsifkovics tábornok vezetése a la tt álló 
katonai párt Belgrádban

a jugoszláv népszövetségi megbízottak ellen 
cselszövényt sző és ez a mozgalom egyre 

több teret nyer.
A Pictoircban 13 érvé, M agyarország barát ia, 

kifejti, hogy M agyarország felelősségét nem  álla
p íth a tjá k  m eg Genfben.

Az ítélet fel fogja menteni Magyarorszá
got,

de meg fogja bélyegezni a nemzetközi terroriz
must. Sajnos, az Ítélet nem  fog  véget ve tn i a ma- 
gyar-jugoszláv ellentéteknek. Európa békéjét, csak  
az hozhatja meg, ha az löff) szerződések . néhány  
súlyos igazságtalanságát revízió alá veszik.

Ha a nagyhatalmak kellő bölcsességgel 
rendelkeznek, nyomást fognak gyakorolni 
a kisantantra, hogy ezt a revíziót lehetővé

tegye.
Laval hiába ismételgeti, hogy aki egyetlen határ
követ elmozdít, Európa békéjét teszi kockára.

„ f i ju g o sz lá v  korm án y a  m agyarok  
töm eges k iu ta sítá sá va l k é n y sze r t ck a p  

gyakoro ln i a  N épszövetségre  l*‘
London, december 9.

(A  M agyar T ávira ti Iroda jelentése.) A  vasár
napi lapok behatóan foglalkoznak a jugoszláv- 
magyar Viszállyal. A ngol felfogás szerit.t a jugo 
szlávia i m agyarok tömeges k iu tasítása  ú j  h e ly 
zete t terem tett, am ely  lassanként háttérbe szorítja  
a gen fi v ita  eredeti k iindulópontjá t. A lapok ki
emelik, hogy

Laval francia külügyminiszter szombati 
beszédével ügyféllé tetté Franciaországot.
Az Összes lapok nyomatékosan hangoztatják 

ezzel szemben, hogy Edén gondosan m egőrizte  
A n g 'ia  bírói tárgyilagosságát.

A S u nday  Tim es  szerint a magyarok töme
ges kiutasítása által

a jugoszláv kormány a Népszövetség dön
tésére akar kényszert gyakorolni.

A Sunday  E xpress  szerint Franciarszág meg 
van arról győződve, hogy ha nem győzi meg Jugo
szláviát arról, hogy feltétlenül az ő oldalán nll, 
Úgy Jugoszlávia  a. ném etekhez pártolna. A lap 
vezércikke m egállap ítja , hogy a m agyarok üldö
zésiné l tanúsíto tt kegyetlenség  az angolok szá
mára felháborító, Jugoszlávia  szerin t azonban  
egyálta lán  nem em bertelen dolog.

Micsoda érintkezési pont lehet az angol 
nép és azok között a barbárok között akik 
ilyen eszközökkel uralkodnak Jugoszlávia  

felett?

A Sunday  D< tpatch  és az Exchange Tele- 
graph kiemelik, hogy Budapesten m indent elkö
vetnek, hogy m egakadályozzák a súlyosabb fe
szültséget a két ország között, am elynek egyetlen  
megoldása csak fegyveres összeütközés lehet.

A S u nday  w a teh  szerint

a helyzet nagyon súlyos.
Bizonyos, hogy M agyarországnak nem  vo lt sem m i 
része a. gyilkosságban. A  jugoszláv vád, teljesen  
alaptalan. Amíg a nemzetközi v ita  folyik, őszinte

„Tragédia a moziban"
Egy fogsztgorló összeverekedett egy nővel az erkélyen, 

leugrott a földszintre, mindkét lábát törte
(A  B egyei tudósítójától.) Vasárnap délután a 

Kinizsy nccal Kultármoziban a N ana  című film  
előadása közben az em eleti erké ly  első sorában  
egy férfi és egy  nő összeveszett, Szóváltásuk egyre  
hevesebbé v á ’ l a nézők nisszígtek, de sikertelenül, 
mert a vitatkozó pár rgyre  hangosabban k iabált 
egymással.

A vita hevében A.

.......T U N G S R A M

r á d i ó c s ő v e l  n i n c s  t á v o l s á g

Erre a bölcs politika így  válaszol: M indenki, aki 
elm ulasztja, hogy idejében elm ozdítsa a rosszul 
elhelyezett, határköveket, m egm érgezi egész 
Európa életét!

ré szv é tü n k  fo rd u l M a g y a ro rs z á g  m in t nem ze t és 
a z  o tth o n u k b ó l ki ü ld ö z ö tt m a g y a r  fé r f ia k  és nők 
felé.

A Peuple  úgy tudja, hogy & tegnapi tanácsülés 
után

n jugoszlávok közölték a tanács tagjaival 
elégedetlenségüket, mert panaszukat a ter
rorizmus általános elítélésével próbálja a 

tanács félrctolni.

ZZmenifsat h o r v d t  e m ig rá n 
so k  pén zén  g y ilk o ltá k  m eg  

S án dor h irá iv í!
Ncwyork, december 9.

(A  Heggel tudósító jának te lefon jelentése.) Az 
amerikai közvélemény érdeklődése az Egyesült 
Államokban élő horvat emigránsok felé fordul* 
A z e m i g r á n s o k  I’ l t t s b n r g b a n  k o n 
g r e s s z u s t  t a r t o t t a k ,  amelyen felszólalt a 
norvát emigráció világszervezetének egyik tagja, 
A n t e  V a  1 e u t i a is. V a l e n t i n  szenzációs k i
jelentéseket tett.

— Ú g y  t u d ó  in, — m o n d o t t a  — 
h o g y  a m a r s c i 11 e i m e r é n y l e t h e z  
a z  A m e r i k á b a n  é l ő  h o r v a t  e m i g 

r á n s o k  a d t a k  p é n z t .
A m e r i k á b a n  t ö b b  m i n t  e g y m i l l i ó  h or-  
v á t  é l  é s  é v e k  ó t a  f o l y i k  a g y ű j t é s ,  
h o g y  v i s s z a s z e r e z z é k  H o r v á n o r s z n g  
f iiig  g c t l e  n s é g  é t. M i á l l a n d ó a n  k ü l 
d ü n k  p é n z t  E u r ó p á b a  a z  o t t a n i  h o r- 
v á t  e m i g r á c i ó  t á m o g a t á s á r a .

V a l e n t i n  k é s ő b b  a z t  a m in d e n  e l i t é -  
I é s t  m e g é r d e m l ő  k i j e l e ü t é s t  t e t t e ,  
h o g y

a h o r v á t o k  »ű s z t a k  a b o l d o g s á g 
b a n , m e r t  a k a d t  e g y  h a z a f i ,  a k i  
m e g g y i l k o l t a  a z s a r n o k o t ,  a k i t  
m i m á r  r é g e n  h a l á l r n i t é l t ü  nk«.

a fiatalember felugrott az erkély párká
nyára és levetette magát a nézőtérre.

A fiatalember partnerét, a magából kikelt 
nőt, csak a legnagyobb erőfeszítéssel tudták 
visszatartani attól, hogy utánaugorjoa a fiúnak.

P ánik  támadt.; a  film  v e t íté sé t m e g sz a k íto ttá k , 
a nézőtéren hirtelen világosság támadt és a néző*

tér  egyik  széksorában eszm él e llenül feküd t Bo- 
linger József 25 éves jogszigorló. A leány zokogva 
borult, a fiúra és sírva hajtogatta:

— Józsikám, én ezt nem akartam .., bo
csáss meg nekem . . .

A kihívott mentők a jogszigorlót a Rókus-kór- 
bázba szállították. Az orvosok megállapították, 
hogy a szerencsétlen ember az esés következtében 
m indkét lábát eltörte és súlyos zúzódásokai szén 
védett.

A m íg  a s za p p a n g y á rtu la jd o n o s  

P e s te n  já r t , a  felesége e lv ite íte  

a g y á r egész n y e rs a n y a g á t
(A  Heggel tudósítójától.) Vasárnap este a fő

kapitányság központi ügyeletén m egjelent a 
jRetwer-fóle k ispesti szappangyár  vezetője és el
mondotta, hogy szombaton délután, am íg a gyár 
tulajdonosa bent járt Budapesten, eljött a gyárba. 
B einer László felesége  és utasítást adott a gyár  
alkalmazottainak, hogy

az üzemben található Összes nyersanya
got, valamint a kész szappant rakják fel a 

gyár előtt álló szekérre.

Az alkalmazottak először nem akartak  eleget 
lenni a gyá rtu la jdonos felesége kérésének, e ré 
lyes fellépésére azonban végű', mégis engedtek. 
H einém é h gyárból elhurcolt szappanarut még 
szombaton este beraktároztatta. a nyugati pálya
udvar közelében, u rának  pedig kijelentette . hogy 
az árut azért v ite tte  el. m ert m agáénak tekin ti.

A rendőrség a  fúróén és nyilván családi h á t
terű ügyben nyomban beidéztette  ú g y  a nyár tu 
lajdonosát. m in t feleségéi és k iha llga tta  őket. Hei
ném é  kijelentette, hogy a gyárból elv itt áru jogos 
tulajdona, amennyiben

a gyárat és annak minden berendezését 
szüleinek pénzéből vásárolták.

A rendőrség úgv látta, bogy polgári nerről 
lehet csak szó, ezért, H einém ét nyom ban elbocsá
to tták.

Egy szarvasi házaspár 
65évesgyémántlakodalma

Szarvas, decemhor 9.

(A  Heggel tudósítójától.) K rá lik  Dániel 
szavrasi lakos és felesége. Csirák Teréz mo«t ün
nepelte meg házasságuk hatvanö töd ik  évforduló
já t. A Szarvason nagy tiszteletben álló házaspár 
k ilcncvenké téves és most is jó egészségnek örvend.

n  S tm plon  f i lm p a lo tá b a n
mí g héttőn. kedden szerdán a t  I v é /a to n  U n n o p l  m ű s o r

S zívem  é r ie d  d o b o g tV í^ a , 
S a s té s z a k tA leiis7ebb hw ‘ ,,,m)

14, hárotnneeved 7. háromnegyed 10)
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S z e g e d i K e le b la l  
M a g y a rb ó l?  2 B a ja !

A ReggeS k ik ü ld ö tt  tu d ó s ító in a k  m eg rázó  
je le n té s e i  ax o rszág  négy dé£i kam ujából 

H i v a t a l o s  i e l e a t é s  s 2 9 5 9 - r e  e m e l k e 
d e t t  v a s á r n a p  e s t i g  a  J u g e s z l á v i á b ő l  

k i o l d o z o t t  m a g y a r o k  s z á m a hogy tanuimányefldxm meFp

(A  Reggel tudósítójától) Hajnali öt óra, v»- 
eáruapra virradó, köd és sö téuég  ül még a pálya
u d v ar ha ta lm as üvogtotajón, szel süvít a n y ito tt 
csarnokban, didergő hangulatban  várakozunk 
földönfutók vonatára .
Zúgva-prüszkölve köze
ledik, a síneket kegyet
lenül k a lapálva  a loko
m otív. K ét vörös szeme 
belefúródik  az é jszaká
ba, m in tha vérszom jas 
r /m a ia k  tám adna  ránk 
a messzeségből és önte
né ki m oloch gyomrából 
a  m egrágo tt em beri húst 
és c so n to t. . .  M ár i t t  van 
elő ttünk, fú jva, tüzet 
okádva, m ár k itá tja  szá
já t, k iny ílnak  a vagóuok 
a jta i és leezédftlnek a 
p e rró n ra  a gyüröttarcú, 
álmos, m eggyötört, apa- 
tikus tek in tetű  férfiak, a 
görcsösen zokogó asszo
nyok, a kékre fagyo tt 
testű, siránkozó és va
cogó gyerm ekek, a va
kok, a bénák, as össze
futott aggok. Sseged fe
lől jött » gyorsvonat és 
ezúttal — vasá rn ap  reg
gel öt órára —

8Ű kiutasított ma
gyart

hozott a szerb határ felől.
Mivel az a h ír jö t t  az ój
folyam án, hogy nagyon sok e hontalanok között 
« súlyos beteg, a  m entők Is kivonultak  a  nyuga
tira , K örm öczy  Em il igazgató-főorvos és ltuss- 
wurm  Rezső l'őorvos-szaksegéd vezetésével, sok 
kocsival, az ápolók egész hadával. A h ír  nem bizo
n y u lt valónak, de csak azért nőm. m órt az é jfél
tá j t  Szegedro érkező »szállítmány« 199 m eggyö
tört földönfutója közül

113-at még a szegediek vittek kórházba
és B udapest felé csak azt a 86-ot in d íto tták  útnak , 
ak ik re  rá  lehet fogni, hogy egészségesek ... Az 
első, a k it lesegítenek a  vagónból, Csipka  A nna. 
Olyan, m intha m egnyúzták volna.

Hat gyerek kapaszkodik bele a szoknyá
jába.

A legkisebbet — a lig  néhány hónapos — a  k a r
jába  szorítja . A lig  van ra jtu k  ruha., A leg
idősebb, a  »rsaládfő«: egy hétéves k i s f iú . . .  R iad
tan  néznek körü l: a  m eghajszolt, h a lá lraü zö tt 
asszony és a h a t kicsike, összebújva, összefogóz- 
kodva, a  nagy  idegenségben, a  hata lm as p á ly a 
udvaron, a  zúgó-znkatoló lokomotívok között, a 
sötétségben, kidobva, kivetve a békés otthonból, 
a  szülőföld nyugalm ából, a télbe, a  fagyba, a  
b izony talan  h o n ta la n sá g b a . . .

A férje katona, a szerb h a d se re g b e n ... és 
az asszonyt a hat gyerm ekkel, fillér nélkül, 
meleg ruha nélkül »dobták At« a határon. 

M arton  László szegedi rendőrfogalm azó, ak i a 
pzívettópő szá llítm án y t éjszaka B udapestre  k í
sérte, odalép C sipka  Annához, karonfogja, azután  
két jóságos hölgy, D ékány  A nna és vitéz Bodor 
A ladárnó  veszik k a rju k ra  a gyerekeket és k ísérik  
a  sorsüldözött, gyám olta lan  családot az étterem be. 
A többiok is m egindulnak, vánszorogva, fázva, 
rongyosan, kis b a ty u k a t cipelvo. Egyik-m ásik egy  
zsebkendőben hozta el i> ing óságait.* Az é tterem ben 
azu tán  kezdenek m agukhoz térni, m ár m eleg van, 
égnek a  lám pák, forró toj cs kávó szaga csiklan-

az értéke, m in t az ára. E ls ő s o r*  
bán ilyen  a K a lh rc in c r m alátakávé 
és a F ra n c k  kávépótlék, am elyek 
k iv á ló  tu la jdonságait (iz és táp* 
értek) azzal a néhány fillé rre l 
nem is lehel egészen m egfize tn i.

d o n i as orrot, aratalhoi telepszenek a mámüsOt- 
tek és a nyugati pályaudvar derék vendéglősének, 

Démuas Jánosiak éjjel-nappal talpon levő

pl nőére!
szolgálják ki őket olyan figyelemmel, hogy & leg-
dúsabb borravalóért nem szoktak így  kiszolgálni 
a ven d ég ek e t... Démusz János egy hete á llja  m ár 
a  szavát:

Ingyen látja el a nyugati pályaudvarra ér
kező hontalanokat étellel. Hallat

Még díszes csomagolású cukorkát is ad a gyerme
keknek. Feltűnik egy púpos, sán ta  ember, aki gi
tárt szorongat a hóna alatt. Ez m inden vagyona 
és poggyásza. B úsan  nézi a hangszerét, am elynek 
m egpattantak a h ú r ja i. ..  K ét könnycsepp gördül 
ki a szemóbőt

Ú tra  v a ló : a té p s tth ú rű  
g á tá r ...

•—- B álint Ferenc v a g y o k ...  hogy szerettem  
ezt a  g i t á r t . . .  ez a vigasztalóm , ezt hoztam m a
gam m al. De h á t azon az éjszakán m egpattant a 
h ú rja ...

Nagy bunkósbotra támaszkodik egy aggas-
— —  — — — uumi—

A  S Z E M É B E R
Ő R E

S R A M
cbjŜ Ô pvfóXCÓMTVpxX

B

mősorwamok legftifc legtoty* 
bán. Újabb Orion rádiópályők 
satot írunk ld,kb 1500 pengÓ 
értékű dijakká Rgyelie &  
welkező hlrdetétőnke* ét 
CD O rion  ródiókoreikt- 
dők kirakatott Úgy ontó  
m egtekinthetők  
lékeink nagy válo»e«ék»

O rion rá d ió k  k a p h a tó k :

S t e r n b e r g
Hangszergyár, Rákóczi út 60.

tyán. akit
kHeaeUgi családja kővel 

olyan tanácstalanul, mintha ettől a MDa Vak* 
múmiaképü aggastyántól várnák, hogy eegítsen 
rajtuk Retvennégyéves. Ostermayer Józsefnek

Vasárnap reggeli transzport a keleti pályaudvaron
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Az ékszerpropaganda díjazott pályaműve: Mürell József rajza

hívják, négy gyermeke. és öt unokája van vele, 
egyszerre kergettek á t 
őket a határon. Földm ű
v e se k ...  Petróczky  J á 
nos földm űves a  feleségé
vel és három  kisgyerek
kel jö tt. egyetlen bá tyú
ban szállítva  egziszten
ciájának m inden alapját: 
két lepedőt, három  zseb
kendőt, egy inget, meg 
egy k*ötötfckendőt. N eu
mann. L ipót nyom dászt 
félóra, a la tt  kergették ki 
állásából, otthonéból, ke
nyeréből. Egy fillé r  nél
kül! E gy fia ta l férfi 
szerb katonaruhában ér
kezik.

— Götz Lajosnak hív
nak, nem rég szabadul
tam a k a tonaság tó l. . .

Kézen vezeti a felesé
gét, aki egy m ukko t sem  
tud  m agyarul, m ert hor
vát. Gyereksírás h a lla t
szik: háromesztendős
lányka szaladgál a váró
teremben. ja jga tva  és
a m am áját k e r e s i . . .  Valahogyan elszakadtak 
egym ástól, még Szegeden. K. F. kereskedelmi

K i s  b á t y ú  f e h é r n e m ű  
a z  e l p a t t a n t  h ú r ú  g i 

t á r  m in d e n ,  a m i t  a  p ú 
p o s  m e n e k ü l t  m a g á v a l

h o z o t t . . .

KÁttClV-KÖHÍJI yACt.UTCA
3 . 2 3 .

A soványító hóra veszélyes
abban az esetben, ha e célra mindenféle káros 
preparátumot Bzediink, orvosi ellenőrzés nél
kül. Sokat olvasunk a napilapokban sz ezáltal 
előidézett súlyos betegségekről, sőt halálese
tekről is.

Szép, ha a nő csinos akar lenni, sőt a fér
fiaknál sem díszes dolog a pocak, de annak el
érésére, hogy valaki egészségesen fogyjon, ter
mészetes glaubersós gyógyvizet kell fogyasz

utazót Szabadkáról borgették ki. Sa já t autóján  
érkezett, haza Szabadkára, m ikor m egtudta, hogy 
a  feleségét és két gyerm ekét ki kergették. Félóra 
m úlva m ár ő is a  határon  volt. Persze,

az autóját ott tartották és a házát is.
100 000 d inár kinlevőségc van Szabadkán és 
ebből 35000 d inárra l a  városi hatóságok 

tartoznak  n e k i. . .

A kezét tördelve, zokogva keresi mindenfelé fele
ségét és g y e rm e k e it.. .  K i tudja, melyik h a tá rá l
lomáson keresztül zsuppolták ki őket szülőföldjük
ről, a po lgári életből a kétségbeséshe?. . .  H a t óra 
tíz perckor m egérkezik a zágrábi gyorsvonat, 
am elyből zavarado tt arccal száll ki egy elegáns

„É S jsn  P ta g y a ro rs z S g !"  -  SciáSlfék a  s v á b o k
— Éljen M agyarország!
Svábok, N ém etboly és Pélmonostor lakói. 

N agyrészt jómódú emberek voltak még egy nap
pal ezelőtt, m ost ők is földönfutók. Ezzel a  szállít
m ánnyal

tizenkét pályás csecsemő érkezett.
N yilván  ezek is Jugoszlávia veszedelmes el

lenségei közé ta r to z n a k .. .  Tizenegy ó rakor újabb  
tizennyolc hontalan  áll meg szédülve és védelmet 
keresve a keleti p á lyaudvar perronján . A mene
külőket m ingyúrt gondjukba veszik a  rendőrség 
emberei. Megható, ahogyan

m arcona rendőreink dédelgetik a  boldog
ta lanokat,

ölükbe veszik a kicsinyeket, zsebbe való pénzük
ből cukrot vesznek nekik, a vasúti hordárok pedig 
ncim törődnek a  fizető utasokkal, hanem ezeknek a 
szerencsétleneknek a b a ty u já t cipelik jó szívvel, 
emberségből. V asárnap délelő tt so rra  já r ju k  a 
hontalanok szállásait. B udán, a tabán i Fehér sas 
téren hatszáz ággyal rendezték be az üresen álló 
iskolát. I t l  240 m enekült van  vasárnap délben.

A m agánautók és tax ik  hosszú sora áll a

G ú n y o l l a k  a  f l ö í d ö n f f M í ú S í a S  a  s z e b b e k

E zt különben m ajdnem  m inden kiűzö tt m agyar 
m egerősíti: a  szerb tisztek cinizm usát mi som bizo
n y ítja  jobban, m int

ez a  hencegés, amellyel a pesti v iszontlátást 
ígérgetik .

A földönfutók legnagyobb tömegei egyébként a 
tenyészállatvásár  barakjaibnu szoronganak. A vá 
sártelep  étterm e olyan, m in t e g y  s z ö r n y ű  é j j e l i  
m enedékhely, valaiiiol Moszkvában. Valóban Gor
k i j  tollára m éltó lá tvány  ey a  szörnyű összevissza
ság, ez a feneketlen nyom or: ezek a tépett szalm a
zsákok. ezek a letaposott ezalmakötegek. ez a  sok 
rongy, össze-vissza bátyú, lerom lott, éhes, álm atlan  
emberek, síró gyerm ekek, egy-egy sovány ku tya  
vagy macska, a m e ly  h ű s é g e s e n  követte gazdáit. 
I t t  m ár látogatókat is találunk, budapestieket, 
akik azért jöttek, hogy

rokonaikat, ism erőseiket keressék a mene
külök között.

Oroszi János  jól öltözött, Ötvenéves férfi, felesé
gével, két gyerm ekével és a fa rkasku tyá jáva l 
tanyázik itt N agy bérháza van  Relgrádban.

A dúsgazdag háztulajdonost és fam íliá já t 
egy fillér nélkül űzték ki Bclgrádhól,

még azt sem  engedték m eg neki, hogy hazamen
je n  lakására és magához vegye készpénzét. Ugyan-

EZÜST
EVŐESZKÖZÖK
és d ís z tá rg y a k  leg o lcsób b an

ékszeilerakató, Vilmos c s á s z á r  ú t 12K. (Gr. T isza István u. s.)

tania, mely forrásvíz egyúttal gyomor- es ep» 
baját is renethehozza.

Vegyünk a gyógyszertárban, vagy üzlet
ben egy liter, zöld-címkés glaubersós gyógyvi
zet, igyunk belőle reggel, éhgyomorra, langyo
san, kortyolgatva egy ivópohárral. Olcsóbb, 
m int bármi más szer és étrendünk változtatása, 
nélkül, a legegészségesebb fogyást érhetjük el 
vele. Kérdezze meg orvosát, mi a véleménye 6 
gyógyvízről !

férfi, két jól öltözött hölgy kíséretében. M ind a két 
keze be van kötözve. Nem akarnak  senkivel szóba 
állni, látszik, hogy félnek és szégyenkéznek, csak 
an n y it á ru lunk  el, hogy N agybeeskerekről jönnek 
és a férfi keze azért van bekötve, m ert a  szerb 
zsundárok

csonkává ütötték az.

Szin te  fu tv a  haladnak á t a perronon  és 3  váró* 
term en, tax iba  ülnek és e lbú jta tnak . Hat óra öt
venöt perckor m ár a keleti pályaudvaron var* 
g yünk. Éppen akkor fu t be M agyarboly felől egy  
vonat. Az ablakokban egyszerű földm űvesek, akik 
idegenes kiejtéssel k iá ltják :

kapu előtt,
egym ásután érkeznek a jószívű emberek, ruha-" 
nem űt, takarókat, éleim azért és pénzt hoznak a 
boldogtalanoknak. Az iskola egyik kisebb szobá
jában  néhány úriem ber bú jik  össze sápad t izga
lommal. Az egyik Schaffcr, a szabadkai vagyai* 
la la t igazgatója, a másik R oth  nagykereskedő, a  
harm adik  egy malom- ég háztulajdonos. U gyan
csak i t t  flántikál föl-alá G riinhut Dezső, egy so
vány, heesetfcképu, jólöltözött ember. Ahogy ebben 
a  szobában együ tt vannak,

nagy vagyont képviselnek és nincsen a zse
bükben együttvéve egyetlen fillér s e m ...

A fehérsastéri iskolából a K erepesi ú l 29. szám  
alá m együnk, egy e lhagyato tt, nagy  fa rak tá rba , 
am elyben nagyrészt ném eta jkú  honta lanokat he
lyeztek el. R eiber  Jakab , német gpzdaem ber heted- 
m agával tanyázik  a  fa rak tárban . Még a té li ruhá
ju k a t sem  hozhatták cl m agukkal!

— A zt m ondták, — meséli idegenes kiejtéssel 
Reiber  gazda, — a  katonák m ondták a  pá lyaudva
ron, hogy karácsonykor v iszo n tlá tju k  egym ást 
Pesten.

csak i t t  ta lá lju k  a havakban Cscint Ádámnét. 
K ilcnchónapos csecsemőjét szo rítja  m agához két
ségbeesetten.

A gyermek lá z a s ...  útközben hült meg.
Szintén egyik áldozata lesz u v ilágpo litikának! . . .  
Az á lla t vásár telep e lhagyato tt irodahelyiségében 
tépett matracon ül

két feltűnően szép fiatal hölgy.
Az egyikük karcsú, barna lány. s írva  m ondja el, 
hogy kozm etil.us-sz'ifonja volt Ú jvidéken , ahol 
hatvanéves édesanyjával lakott, (j tarto tta  el a 
beteg öregasszonyt. m e r t  az apjn m ár régen m eg
halt. ,dz anyát ott tartották, a i'ín yá l pedig, aki 
eltarto tta , kitoloncolták.. . .  A m ásik hölgy fréz- 
színü pongyolában gubbaszt a szalm azsákon: 
■szőke, kékszemű fiatalasszony, V ersoeről való.

—  A  S.'Z1*1<‘J rn t a r t o t t a k  e l. — m e s é li  z o k o g v a  — 
m ió ta  f é r je m tő l  e l v á l t a m . . .  N ekem

semmi egzisztenciám, semmi foglakozásom  
nincsen!

De a fé rjem  m agyar állam polgár volt, hát engem  
k iv er le k  Verseeröl, Szüleim , ak ik  jugoszláv ál
lam polgárok, o tt m arad tuk . . .

K ét £s fféSmiílíő
e lira b o U  v a g y o n

A küszöbön találkozunk Tokodi Ján o s  regőee! 
nagyguzdával. aki acág hold földet hagyott oda
haza tegnapelő tt és egy fillér  nincsen a zsebében.* 
A beszélgető csoporthoz csatlakozik Szam ber  Sán
dor. a szabadkai M árvány ipari rt. zombori fiókjá
nak vezetője.

—- Most ép ítte ttem  házat,
— meséli — nem rég költöztem be a  feleségemmel

U H Y F K R O L .il
§®[ IZ Á J V IZ IA S L S T T A  ID E Á L IS  M

I I I S ZÁ J- És TO RO KFERTŐTLENITŐI IB

UHYFKROL.il
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it hat uturrwahammul. lluu t itt vaauunk, m ind a 
n y o lc á n ... Földönfutók vagyunk! A jólétből, a 
vagyonból, ki, ki a v ilá g b a ...

XJ |V öI tözölt’,,úri külsejű férfiak gyülekeznek 
M renk. Az egyik gyarlgazgató  . a másik ház- 
tu la jd o n o s ... a  harm adik  nagykereskedő ...

— Szám olgattuk, tegnap nsto óta folyton szá
m olgattunk i t t  az egyik szobában — meséli u 
gyárigazgató  — kiszám ítottuk, hogy az a men- 
fouható y a q y o n . am il e lvetlek  tőlünk, „mit olt 
tarto ttak , a kiü ldözöttek vagyona,

legalább két és félmillió pengő é r té k ű .. .  
M ajd szétosztják a dobrovoljácok k ö z ö tt...

Egy 9 9  é v a s  m a S rén a , a k it  b e r ű g ia k  a  v á g  áriba
Raja, december 9.

(A  Reggel tudósítójának telefonjcleniése.) 
B efut a vonat Bácsalm ás felöl. A kelebiai honta
lanokat hozza, a legújabb szállítm ányt. Egy ros- 
kad t öregem ber á tnyalábo lja  a kendőkbe bugyo- 
lá lt feleségét és úgy emeli le a kocsiról. Az öreg
asszony súlyos beteg! Láng  József, aki 22 éve él 
m ár az elrabolt baranyam egyei Dályok község
ben. most érkezett meg Mohácsra. Ügy kergettek 
kJ, hogy

nem engedték elhozni még a té likabátjá t 
se in.

Súlyosan m eghűlt ú tk ö zb e n ...  De m indennél 
súlyosabb, em bertelenebb eset a z im onyi Eise- 
mann Mórné kiűzése. Leányánál ólt Zimonyban 
a kilencvenkilenc éves asszony, a lig  tud já rn i, fé
lig vak már, éjnek é jszakáján  ránga tták  ki az 
ágyból vonszolták a vasútállom ásra és

úgy rúgták be a vonatba, hogy elesett

A Répszállóba  is ellátogattunk, ahol az első 
szállítm ányokat helyezték el. I t t  tud juk  meg, 
hogy újposti rokonoknál ta lá lt menedéket

a nyolcvanhétéves W lnter Llpótné,

a M agyar-Hollandi Biztosító  Rt. cégvezetőjének, 
Szigeti E ndrének édesanyja, aki Szabadkán élt. 
Véletlenül egyedül volt a lakosban, araikor a 
csendőrök megjelentek, nem engedték, hogy a 
nyolcvanhéteszlendős matróna bárki segítségét 
kérje, nem engedték, hogy a  poggyászát össze
pakolja, szuronyok közt hurcolták ki a  pálya
udvarra  és minden gyám olítás, m inden kíséret 
nélkül kergették  ki.

és m egsérült a homloka. B ajára egyébként szá
mos olyam család érkezik Kelebia felől, akik  nem  
m ennek Budapestre, hanem Siklós, Bátasaék és 
különböző községek felé utaznak, ahol rokonaikat 
keresik.

Sző. nyü  részletei ét m ondanak el N em esm ilitics  
község k ivert lakói, szám szerint százhúszon. A 
szülőket a mocskos, fütetlou fogdába terelték be, 
ahol

két nap, két éjszaka éltcn-szom jan ta rto tták  
őket,

a gyerm ekeket pedig a szerb tanító az iskolából 
egyenesen a vasú ti állomásra terelte, iskolatáská
val a hátukon, kenyér és meleg ruha nélkül. Ott 
vártak  étlen-szomjan. am íg a zsandárok szüleiket 
is kiverték az állom ásra. Ugyancsak a  nemesili- 
csiek, mondták, hogy útközben A patinnál két te- 
heruszályt lá ttak, a m i^ t lefelé úsztak a Dunán 
Rclgrád felé,

a m agyar községekből elrabolt ingóságok
kal és szarvasm arhákkal.

U

a, ósio&qm
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Szemben a rémült Szabadka tornyaival 
— a kelebiai határon

Kelebia, december 9.
(A  Reggel k ikü ldö tt tudósítójának telefon- 

jelentése.) Kelebia vasútállom ásról húsz percnyi 
séta a trianoni halár. F ia ta l ákácosok, szántók és 
legelők között visz az ú t egészen addig, am íg a 
m agyar h a tá rő r meg nem fogja a  karom at és azt 
nem m ondja:

— /ff  txitfj/unA, ne tessék tovább ...
Nem értem, hogyan lehetséges, hogy m ár itt  

v a g y u n k ...  ott tuluan  éppen olyanok az akácok, 
m int ideát. És az már idegen v i lá g .. .  Figyelm ez
te t rá  nemcsak a m agyar ha tá rő r suttogása, de 
azok a kék-fehér-piros színre festett erkélyes fa
tornyok, amelyek egymástól két-három szaz mé
ternyire  sorakoznak a bozótban és a fűben, és 
minden tornyon egy-egy figyelő g ran icsár szem, 
amely a fűszálakat is kéndeli. M inden fű s zá la t. . .  
Com bm agasságban drót feszül, hogy ha éjjel va
laki átbujdosna a határon, beleakadjon ebbe a 
tüskébe. Ha pedig beleakadt,

húsz-huszonöt vészcscngö szólal meg egy
szerre, k irohannak az őrtornyokból a 
g ran icsá r ok, félig agyonverik, majd meg- 
Dilincselve viszik be őket S z a b ad k á ra ...

A lig értünk  ide, m ikor kilép a szembon levő őr- 
házból egy karvalyorrú , feketobajszu g ran icsár 
káplár. Egyenesen felénk ta rt. A kőre m utat, 
am elyen állunk: a lányosképű m agyar ha tá rő r, 
meg én.

— Ovai. Jugoslavija ! — mordul ránk és heve
sen gesztikulálva mayarázza, hogy annak a kő 
nek a fe le  része, am elyen állunk, már szerb terü
l e t . . .  Do választ nem kap, rá  sem hedoTÍtünk. 
Morogva o tthagy bennünket és visszaülijik a ta r 
kára  p ingált házikóba, onnan v illám lik ránk  gyil-

kostekintetfl szem e... Mi pedig nézünk a  délutáni 
párában délfolé, egyre délfolé, ahonnan tornyokat 
lá tunk. Szabadka tornyait. A zután visszaballa
gunk a vasútállom ásra, ahol halálsápadt arccal 
mesélik a szabadkai m enekültek a rémségeket, 
m elyekben része van  o m ártirsorsra ju to tt m a
gyar városnak.

Szabadkán m ár as uccán sem mernek mu
tatkozni a magyarok, inért a legdurvább 

inzultusoknak vannak kitéve.
A balálfejos egyenruhába öltözött scsetnikeks 

m egszállották a várost és ezeknek a felelőtlen  
elemeknek rém uralm ától reszket a magyarság  
apraja-nagyja. Titkos parancsnokuk egy felelős 
állásban levő ember, a városi rendőrkapitány, 
Turanov. M indenki tudja, hogy ra jta  keresztül 
kapják a  felsőbb parancsokat. H a valaki eegítsó- 
gért fordul hozzá, cinikus mosollyal, de mézee- 
mázaaan u tasítja  el:

— S a jn á lo m . . .  nincs módomban S e g íten i..,
Az *Actia Jugoslavija*  nevű szervezet dolgo

zik most Szabadkán, ez irá n y ítja  a  hatóságokat,

ez súgja be. hogy kiket kell elkergetni.
Politika i terrorszervezet, amely Szerbia állítóla
gos ellenségeit akarja eltenni láb alól, és te rro r
ral m egfélem líteni nemcsak a m agyarságot, do a 
borvátok fo rradalm át is.

A szerencsétlen menekülők, akik csak súgva 
merik ezeket elmondani, m ert reménykednek, 
hogy hátha visszatérhetnek még és félnek a eset- 
nikek bosszújától, így m ondják cl Szabadka rém- 
napjainak  történetét.

M intán elbúcsúztam tő lük .Roller  Oszkár kelo- 
bini já rási főszolgabíróhoz siottem, aki éjjel-nap
pal pornianenciát ta r t  az állomáson és fáradha

tatlanul végzi a munkáját. ,  „ ,
— 487 boldogtalan érkezett eddig csupán Kele- 

biára. Igazán szép, ahogy a község polgárai visel
kednek! E gyetlen  nagy vendégszerető házzá ala
kult á t K elebia. , , ,

Élesen hasít bele a főszolgabíró szavaiba, a 
gyorsvonat fü ttye. Ú jra  jönnek, ú jra  vógelátha- 
ta tlan  sorban a sápadt m ártírok Szabadka fe lő l . . .  
Egész csoport Belgrádból valók: mérnökök, keres
kedők, asszonyok, gy e rm ek ek ...

— Se éjje lünk, se nappalunk, — meséli Szántó  
Dezső, egy ném etországi nagy g y á r belgrádi ve
zetője, — m ióta  m egölték Sándor k irá ly t. Aki 
csak tehette, lázasan igyekezett szabadulni bel
grádi érdekeltségeitől és

készült az ú tra .
Belgrádban az a h ír terjed t el, hogy m ost 

valam i fo rdu lat tö rtén i, a nagyhatalm ak rossza- 
lásukat fe jezték  k i a kiu tasításokat abbahagy
já k . . .  Lehet, lehet hogy így van, bennünket is, 
akik i t t  vagyunk az elutazás előtt, berendeltek a 
rendőrségre és azt m ondták, hogy egyelőre m a
radhatunk . . .

De ml m ár nem akartunk , nem mertünk, 
nem tud tunk  m aradni!

K i tudja, m i várna m ég rá n kl
Farkasházy György.

Vasárnap estág 2 9 5 9 -re  
szajioroiSottS a jiígosz!ávial

m enekü ltek  szSma
Vasárnap estig a belügyminisztérium hi
vatalos statisztikája szerint 2959 magyart

kergettek  á t a  jugoszláv ok a  határon.
— Foly tatás a 15. oldalon. —

'vúx..sd/f!@ ^d' n & m  o é jd ja .
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Szabadlábra  helyezte a rendőrség  
dr. Dénes Nándort,

ak it tilto tt m űtét gyanúja m iatt le tartóztattak
Győr, december 9.

(A  Reggel tudósítójának telefon jelentése.) 
A  ren d ő rség , m in t ism ere tes , til to tt  m űtét g y a n ú ja  
m ia t t

letartóztatta dr. Dénes Nándor és dr. Sik
lós Ede orvosokat,

a k ik e t azzal v ádo ltak , hogy  az ő b eav a tk o zásu k  
fo ly tá n  h a l t  m eg  vérm érgezésben  Budai Sándorné. 
felvécai gazdálkodó i7 éves felesége. A  le ta r tó z 
ta to t t  orvosok  hosszas v a l la tá s  u tá n

beismerték, hogy az utóbbi Idők folyamán 
többízben végeztek műtétet a hozzájuk

forduló nőkön,
dr. Dénes N án d o r azonban  v á l tig  h an g o z ta tta , 
hogy a  m ű té tek n é l Q csak asszisztált, azokban ak
tív  részt sóivá nem vett. V a s á rn a p  d é lu tá n  a  re n d 
ő rség

dr. Siklós Edét átszállította az ügyészség 
fogházába, dr. Dénes Nándort pedig sza

badlábra helyezte,
m e rt a  legu to lsó  k ih a llg a tá s  fo ly am án  m aga Sik
lós iö az t v a llo tta , hogy Dénes az Operációknál 
valóban csak segédkezett, m a g á t a  m ű té te t m in
den esetben 6 végezte. A  ren d ő rség  eg y é b k én t a 
nyom ozást tovább  fo ly ta tja . átszűri a dohányfüstöt!

1.
A főváros felajánlotta a kormányzónak Ron- 

finiusnak, Mátyás király történetírójának mellszob
rát, amelynek átadása jövő kedden délben lesz a kor
mányzó jelenlétében a királyt vár főkapuja m elletti 
térségen.

*
Az Angelo fényképészeti műterem adminisztrációja 

(Váci ucoa 24.) kéri, hogy a karácsonyi megrendelésekre 
minél hamarabb szíveskedjék elöjegyeztetni.

2.
Darvas Lili meghívta mintegy tíz nappal ezolőtt 

« «  ismeretlen lánya, művészszemélyzetét vacsorára. 
Hol legyen a vacsorát *A Gundelnéla — mondották 
egyesok. >Arra ráfizetünk*, — mondották mások — 
tm ert az messze van, legyen közelebb.* D arvas orré 
kijelentette, hogy mindenkit kiszállít taxin előadás 
után, megegyeztek hát a Gundelben. Jö tt a másik 
kérdés: *Mi legyen a vacsoráit Bárdy tanár úr, akire 
a menü összeállítását bízták, — gyomorbajos lóvén — 
(iRaídnos borjúvacsorát rendelt, borjúcotlettet, borjú- 
ragout, borjúbecsináltat. tNcm vagyunk kákabélüek, 
nem akarunk éhen maradnia, — zajongott a tömeg — 
•bízzuk a menü összeállítását Mályra, az ért az étel
hez, illetve az evéshez.* Dictum factum: Mály rendelt 
előételnek marhapörköltet, u tána véres, májas hurkás, 
kolbácsos disznótort, majdan túróscsuszát. t>Hogyisne*, 
— elégedetlenkedett a nép* — ^mindennap ehetjük, va
lami finom ünnepi ételt kérünk, scampit, honmard-t, 
esetleg egy kis k a v iá r t. . .  Vagy a nagy sztár ven
dégei vagyunk, vagy nem ...«

A  v a c s o r a  e lm a r a d t .

*
(Bizalom és elismerés frappáns m egnyilvánulása az 

az átütő siker, amely a  Szénásy—Hoffmann és Társa 
Rt., Bécsi ucca 6., karácsonyi vásárát kíséri. Ügy lá t
szik, hogy finom selyem- és gyapjúárukat sehol ily 
Olcsón nem árusítanak.]

8.
A Balaton kirándulói az utóbbi időben szomorúan 

tapasztalták, hogy a világhírű tihanyi visszhang — 
alig funkcionál. Minthogy a Balatonnak ehoz a spe
cialitásához idegenforgalmi érdekek is fűződnek, 
Cholnoky Jenő egyetemi tanár vezetésével tudomá
nyos bizottság szállt ki Tihanyba, amoly megállapí
totta, hogy a visszhang esökkenését a hangtérben 
nőtt fák koronái okozzák. Ezeket a fákat most ki fog

Bérletünket wensiünletlük!
H raktáron levő

ffVAf ru h á k , kabátok,I I  U l  blúzok, pongyolák, stb.
hihetetlen O?CSÓU árus itta tnak!

RÖBERI  Váci ucca 24

ják vágni, az idén tehát újra működni fog már a vi- 
lágnevezetcsségre szert te tt visszhang.

*
[A Kamcrmayer Károly u. 4. szám alatti Belvárosi 

Szőrmeáruház közli velünk, hogy barna asztragán és 
orodeti mintájú Rödcr-macska háromnegyedes bunda
anyagai megérkeztek és ezeket a  hölgyeknek sporthoz, 
utazáshoz, komissiózáshoz mint a legújabbakat ajánlja. 
Meleg, elegáns és olcsó.]

A
Kedden és . szerdán nagyszabású körvadáseat volt 

Gödöllőn, amelynok érdekes eseménye, hogy rongetog 
fácánon és nyúlon kívül két vadmacskát is ejtettek el. 
Az egyikot a kormányzó, a m ásikat Pesthy Pál volt 
ignzságügyminiszter lőtte.

*
(Üj d ivat: az együtt töltött szép napok emlékére, 

vagy a  kellemes üzleti összeköttetések ébrentartására 
magyar specialitásokat küldeni karácsonyra külföldi ba
rátainknak. Ezek között elsősorban persze a tokaji bor 
jön számításba, a Nemzeti Bank is előzékenyen siet en
nek az akciónak a tám ogatására: nem követel valutabe
szolgáltatást. A publikum 6ietve keresi fel az ogyetlen 
állami ellenőrzés alatt álló Tokajhegyaljai Bortermelők 
Pinceszövetkezetének M ária Valéria ucca 8. szám alatt 
lévő propagandahelyiségót, ahonnan ezeket a küldemé
nyeket irányítják.]

8.
Frbwon kapjuk Oanneeból a kövefkceő Tristan 

Bernard-történetet. Franciaország leghíresebb sraa- 
kálla gyönyörű aranysujtásos t-ongerészsapkában jön 
ki a kaszinóból.

— De gyönyörű sapkája van Tristan, — szólítja 
meg egy ismerőse.

— Nyertem, — feleli az ító.
— Gratulálok, — szól kedvesen az Ismerős.
— Köszönöm, — válaszol Tristan. — Abból, amit 

vesztettem , meg lehetne hozzá venni a h a jó t . . .

*
A Fővárosi Kereskedők Egyesülete ülést ta rto tt Im- 

rédy Bóláné »JS i}a«virrf//*-akciója érdekében, amely 
tudvalevőleg n sokgyermekes anyák felsegitését tűzte 
k i céljául. Vértes Emil, Im rédy Bélánó, Szederkényi 
Anna és Éber Antal felszólalása után Székács A ntal fo
gadalm at te tt a magyar kereskedőtársadolow nevében, 
hogy az akciót teljes erejükből támogutni fogják.

*
[Bizalmas, kényes ügyekben bel- és külföldön leg

eredményesebben nyomoz, informál, megfigyel Héczcy 
Pál magánnyomozó irodája VIII., Esterházy ucoa 25. 
Telefon: 34-5-66.]

8.
Tascher Benjaminné grófnőt az elmúlt héten fel

szállították Béewlxj, a Locw-8za.ua tö r i írn i ha. N em  s ú 
lyos természetű, de komplikált operációt hajtottak  
rajta végre, amely kitünően sikerült.

*
[Szenzációs karácsonyi ajándékok, amerikai divat

különlegességek Régiposta ucca 19.J

7.
A risztokrata hölgyeink között nagyon divatba 

jö tt a polgári munka, — valamilyen művészi aauoe- 
szal leöntve. Széchenyi Irma grófnő, a híres úrlovasnő 
például karikatúrákat állított k i a R itz  Grillben. 
Mintegy ötven közszereplő személyiségét, hírős íróét, 
művészét, színésznőét. Akad köztük egészen jó is. 
Gróf Hadik M ihályné lámpaernyőket állít ki e hó 12-én 
As 13-án délelőtt 11—2 és 3—6 között »Resovszkynó«- 
nál.

A
A karácsonyi já tékvásárra Németországból édes 

kis repülőgépek érkeztek, amelyek nagy füstöt ere
getve körülrepülik a szobát és közben apró robbanó
bombákat ejtenek el. Idők jele! A  gyerm ekek majd 
megbolondulnak értük.

9.
A volt 9-es Nádasdy-huszárok ba jtársi köre ünne

pélyes keretekben tiltó meg a limanovai ütközet év
fordulóját. Az emlékünnepet a vármegyeházán Flan- 
dorffer Róbert nyug. kabinetirodái tanácsos elnöklé
sével ta r to tt közgyűlés vezette be, melyen résztvettek 
az ezred volt tisztjel közül gróf Herberstein Hermán 
ny. altábornagy, brigádparancsnok, Cziráky József, 
Széchenyi Pál, Zichy-Meskó Rezső grófok, Monte- 
nuovo Sándor heroog, Pallavicini György őrgróf, 
Flandorffer Ignáo országgyűlési képviselő, Salm  Her
mán gróf és mások, a hatóságok részéről vitéz Simon 
Elomór főispán és Gévay-W olff Lajos alispán, to 
vábbá valamennyi bajtársi tostülot képviselőt

10.

A Jugoszláviából kiüldözött magyarok szoreneaót- 
lon eorea a társadialoin minden rétegét megmozgatta. 
Az arisztokrata hölgyek igen tekintélyes csoportja 
ma délután Rohan hercegnő, született Apponyi Mó
rica grófnőnél volt együtt és olhutározták, hogy ak
cióba kezdenek ós december 15-én, szombaton, az öss- 
szes színházakban, szállodákban, éttermekben gyűj
tést rendeznek, amelyet személyesen bonyolítanak le. 
Gróf Bethlen Islvánné  vállalta, hogy a belügyminisz
ternél kór engedélyt erre. A kezdeményezők. Rohan 
hercegnő, Bethlen Tstvánnó grófné, Odescalchi Bél&né 
haroegné, Andrássy K lára grófnő, Pálffy  Főrendié 
grófnő, H atvány  Lili bárónő, Korányi Edit bárótnő, 
Karg Györgynó és Holló Főrendié.

IV. FILHARMÓNIAI EST MA!
Zsúfolt húz ünnepelte a főpróbán a F ilharm oni
kusainka t és F ischer F dw int; a főpróbára min
den jegy elkelt, inai estre még néhány jegy Kon

certnél (IV. Váei u. 23.) és az Operában.

Zongorát 
Planinöí
jól vásárolhat, b é re lh e t ,  
javíttathat és hangoltathat

M u s ic a r . í - n M
VII. kér., Erzsébet körút 43.

Royal Apollo

8za.ua
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A  Jugoszláviából k iü ldözö tt 
m agyarok m egsegítésére

szólította fel Ká'lay Miklós föidmívelési miniszter 
és gróf Sornssich László a gazdatársadalmat 

az OMGE vasárnapi közgyűlésén
(A  Reggel tudósítójától.) A m agyar mező- 

gazdaság fórum án, az OMGE pa.'olajának tö r
ténőim! p a tin á jú  nagyterm ében ült össze vasár
nap

a gazdák parlam entje
gróf Sornssich  László elnöklete alatt. A korm ányt 
K állaii Miklós földm űvelésügyi miniszter képvi
selte az OMGE közgyűlésén, amelyre eljött a 
m iniszterrel M arschatl Ferenc á llam titkár is; a 
kereskedelem ügyi és pénzügym inisztert báró 
K ctly  K ároly  és 1 klód y-Szabó  m iniszteri osz
tályfőnökök helyettesítették. Gróf Sornssich 
László elnök azzal kezdte uagy figyelemmel fo
gadott megny itóbeszédét, hogy

a gabonaárak  emelkedése dacára sem ja 
vu lt a gazdasági helyzet.

_  Élőállat kivitelünk — folytatta — csökkent az 
osztrák viszonylatban, Olaszországba való állalkivite- 
lünk jövedelmezőségét pedig lerontották a magas vá
mok. Az ipari index még mindig 10$, a mezőgazdasági 
index pedig a gabonaárak emelkedése ellenére csupán 
71-cn áll. A  devizakérdés súlyos problémája termény
kivitelünknek. Az aranyvalutás országok oly távol esnek, 
hogy a szállítás költségűit nőm bírja el a mezőgazdasági 
oikkok csekély értéke.

A korm ány álta l tervbevett 
telepítéssel behatóan foglalkozott beszédé

ben gróf Sornssich László 
és a rra  kérte  a földm űvelésügyi m inisztert, hogy 
mielőtt a  tö rvény javasla to t nyíl váu osságra
hozná, a kérdést tárgyalja  le az érdekeltekkel,

— Engem nem befolyásol a nagybirtokos-szempont, 
— mondotta Sornssich gróf — do hangsúlyozni kívánom, 
hogy a telepítés nem lehet politikai jelszó és nem szol
gálhat agitáció céljaira. A  földbirtokreform nagy áldo
zatába kerül az államnak, a megváltást szenvedő gazdák
nak és a  földhöz juttatóitaknak egyaránt. Tanuljunk e 
drága tapasz tálatokból!

Egy rosszul sikerült földreformra tekintünk visz- 
sza, amely arrn int, hogy felelősséggel nyúljunk 

a telepítés kérdéséhez.

Földet csak azok kapjanak, akik szakértelemmel, kellő 
holt és élő felszereléssel s megfelelő tőkével rendelkez
nek. Vigyázzunk, kiknek adunk földöt, mert ez a mi leg
szentebb, legdrágább kincsünkl

Ne biztassunk senkit könnyelműen a röldszer- 
ifare, amikor még a tehermentes birtok sem hős 
és a kisgazdaságok 60%-a dolgozik veszteséggel.

A telepítés előfeltétele a vételár teljes biztosítása. Nőm 
Ismétlődhet meg at, ami a múltban történt, hogy a föld
birtokreform céljaira igénybevett földek vételárának jó
részét még most sem kapták meg, sem a kötvényeket, 
amelyek a vételár egy részét biztosították volna. Az á l
lam által ki nőm fizetett vételárakat még ac adótarto
zások törlesztésére nem engedik felhasználni. Ilyen hely
zet nem állhat újból elő egy jogállambanl Telepítsünk, 
ahol erre megfelelő előfeltételek vannak,

JnttaSHUnk földet derék kisgazdáinknak, de ügy, 
hogy boldoggá tegyük és no nyomorba döntsük 

őket.
Sornssich beszéde végéu fölhívást in tézett a 

m agyar gazdatársadalom hoz, a rra  k é rt m inden 
gazdát, hogy

fogadj a szeretettel Jugoszláviából k iu ta 
s íto tt honfitársa inka t, terem tsen szam uk

ra  m unkaalkalm at és megélhetést.
K állay  m iniszter azzal kezdte beszédét, hogy 
a korm ány  nevében csatlakozik gróf Sornssich. 
László felhívásához.

— K érem  a m agyar gazdaközönséget, — 
m ondotta — játsszon vezető szerepet o tt
honukból kiüldözött m agyar testvéreink 

megsegítésében.
A  közgyű lés lelkesedéssel fogadta az elnök és 

a fö ldm íve íésügyi m iniszter felhívását. K a llay  
m iniszter  ezután a  mezőgazdaságot érdeklő kér
désekről szólott,

—  Ó r i á s i  k ü z d e le m m e l  s i k e r ü l t  nU 'kal felemelnünk

1a mezőgazdasági termények árnivójdt, annak ellenére, 
hogy a világpiacon még mindig hanyatló irányzat ural
kodik. Az agrárolló 3fi%-rói 21%-ra szállt le. Ezek 
tagadhatatlanul eredmények, de kedvező hatásuk az 
életben, sajnos, nem igen mutatkozik.

Ilogy a gazdák holyzete alig Javult, ennek oka, 
hogy a gazdak özönség ki van merülve, ki van 
vérezve és hogy a mezőgazdaság lázbeteg szer

vezete teljesen elgyengiilt.

A gazdavédelmi rendelettel kezdve a búza árának emelé
séig mindenhez hozzányúltunk, hogy a mezőgazdaság 
helyzetét megjavítsuk. Ezért mondják ma már rólam, 
hogy én az árdrágítás minisztere vugyok. 'Büszkén vál- 
luloml Nekem, m int földművelésügyi miniszternek, az a 
kötelességem, hogy a mezőgazdasági termények árát 
emeljem  és a jövőben is mindent elkövetek ennek a cél
nak, a gazdatársadalom sorsának megjavítása érdekében.

A mezőgazdasági cikkek áremelkedése nem egy
oldalú drágulás, hanem az általános életstandurd 

Javulásához vezet.
A telepítés kérdése móg nem került a minisztertanács 
elé, de m áj most kijelentem, hogy okultunk a múltakon 
és Sornssich László szempontjait méltányolni fogjuk.

N e m  a z  a o é lu n k ,  h o g y  m e g le v ő  e x ls z t e n c lá k a t  
t ő n k r e t e g y U n k ,  h a n e m , h o g y  ú j a k a t  t e r e m t s ü n k .

Én nem szakadtam ol a magyar gazdaközönségtől, ma 
is gazdának érzem magamat és nem madártávlatból né- 
zem a dolgokat. A múlt század végén nem törődtünk az 
elhulló gazdatársadalommal és a mezőgazdasági mun
kásság vészes kivándorlásával a tengerentúlra. Ma 
nincs és nem jöhet olyan kormány ebben az országban, 
amely ne támogatná és ne képviselné teljes erejéből a 
magyar mezőgazdaság érdekeit.

K á lla y  m iniszter nagy tapssal fogadott beszéde 
után Sornssich elnök bejelentetto, hogy a ltubinek- 
eir.lékdíjat az OMGE Schandl K árolynak adom á
nyozta ós ra jta  kívül Vancsó Gyula, inárcsi Farkas 
Ferenc, K övér  Lajos és Mcskó  Pál lettek k itün
tetve. E zu tán  báró Fiáth  Tibor, D őry  Frigyes, 
K égl János, Kovács Gyula, Törley  B álin t szólal
tak fel. Tolnay Ödön tiltakozott az ellen, hogy a 
mezőgazdasági c ikkekért kapott devizákat a gyár
iparnak ju ttassák.

— A mezőgazdaság, — mondotta — nem lőhet a
b a n k o k  r a b ja ,

A gazdának ma három lakója van: az adó, a  
kamat és a gond!

K szcnyi Jenő  felszólalása u tán  Gcist G áspár 
azt kívánta, hogy a telepítést még a választások  
előtt oldja meg a korm ány, nehogy ezt le lk iism e
retlen agitáció céljára lehessen felhasználni. 
M utschenbachcr Em il, az OMGE igazgató ja ism er
tette  a beérkezett indítványokat, közöttük azt, 
amoly a vasárnapi m unkaszünet indokolt esetben 
való felfüggesztését a törvényhatóságok első tisz t
viselőjére k íván ja  hízni. Vass János és S zlgety  
Pál felszólalása u lán  a közgyűlés egyhangúlag  
elfogadta az OMGE igazgatóságának jelentését.

Ha 4 L

M EG LEP Ő EN  OLCSO A R A K
G ö r P icco ló , J o u r -k o c s i és  s e rv ir  aszta l 
k ü lö n leg es ség e k .
R e c a m ié k ,  ö s s z e ra k h a tó  kö n y v s ze k ré 
nyek — an tiq u e  és  m odern  — a lk a lm i b ú to r
d a ra b o k  nagy v á la s z té k b a n .

SERVICE
ja v ítá so k  g y á r i e lle n ő r
zés m elle tt, e rede ti a lk a t
részekkel, lego lcsóbban  

a g y á r budapesti f ió k já n á l

M r t m  M i !  f.-t-nai
VI., Csata ucca 29.

S zíív in y í íábornokné  
bejelentette a vizsgálóbírónak, 
hogy dr. M oór A rtú r ellen átveszi

a póím agánvádat
(A  Reggel tudósítójától.) Ism eretes, hogy özv. 

Szilvinyi Gézáné följelentésére dr. Moór A rtú r 
ism ert fővárosi ügyvéd ellen a rendőrség in
tellek tuális osztálya heteken á t fo ly tato tt nyomo
zást, melyet az ügyészség m egszüntetett azzal, 
hogy »az e ljárás fo ly tatásátó l eredmény nem v á r
hatóit. A  Reggel értesülése szerint özv. Szilvinyi 
Gézáné nem folyam odta fel ezt a határozatot, ha
nem azzal az á ltalános megokolással, hogy az ügy 
mielőbb a bíróság elé kerüljön, beadvánnyal for
du lt a budapesti büntetőtörvényszék vizsgálóbíró
jához, am elyben bejelenti, hogy

Moór Artúr ellen átveszi a pótmagán- 
vádat.

Szilvinyi tábornokim új bűnvádi feljelentéssel is 
fordul az ügyészséghoz. mely bon

bizonyos bérházépítkezések ügyének tisz
tázását kéri, ahol szerinte, 100000 pengős 

érdekeltsége volt.

Hazaszállttják 
Liszt Ferenc hamvait

S o p r o n ,  d e c e m b e r  9.

(A Reggel tudósítójától.) Liszt Károly szigetszont- 
miklóöl lakos. Liszt Ferenc leszármazottja és örököse, 
kéréssel fordult Sopron vármegyéhez, melyben azt írja, 
hogy Liszt Ferenc családja körében és végrendeletében 
is kifejezte abbeli kívánságát, hogy

magyar hazájában óhajt pihenni, 
ezért a törvényhatóság tegyen lépéseket L iszt hamvai
nak hazaszállítása érdekében. A vármegye kisgyülése 
a kérelmet pártoló felirattal terjeszti fe l a Kormányhoz.
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*/,4 órai kezdettel. Vasárnap nincs árverés.

ARVERfiSRh KERÜLNEK MObecsü festmények, rajtok, 
metszetek, szobrok, porcellánok. keleti szőnyegek, mOoésxi 
és közhasználatú bátorok, ékszerek, kézimunkák, keletázstai 

tárgyak, könyvek stb.

Katalógus a helyszínen l.'iá P-ért kapható

B a r tó k  B é lá t  é s  K o d á ly  Z o l t á n t  
v á la s z t já k  m e g  a  K is fa lu d y  T á r s a s á g  

k é t  „ í ró i h e ly é r e "
(A  Reggel tudósítójától.) Szombaton bizalmas meg

beszélést tartottak a Kisfaludy Társaság tagjai és ennek 
a zárt ajtók mögött folytatott eszmecserének egyetlen 
tárgya  volt: kik legyenek a nagymultú társaság új tag
ja it  A Kisfaludy Társaság ugyanis január végén tartja 
tagválasztó közgyűlését, amelyen két megüresedett írói 
helyei töltenek be. Különböző kombinációk merültek fel,

Bartók Kodály

de a legérdekesebb és a legéletrevalóbb bizonyára az a 
javaslat, hogy válasszák meg — mint írókat —

Ö t e z e r  f i o M o s a  S ö S i i l

A t e le p íté s i  ja v a s la to t  é s  a  h itfe izom únyi re ío s m ot  
feb ru á rb a n  n y ú jtjá k  b e  a  tö r v é n y h o z á sn a k

(A  Reggel tudósítójától.) A telepítési törvény- 
jav asla t kidolgozása után most már gVQrs tempó
ban halad előre a hitbizom ányi reform javaslat el
készítése is. A két javasla t szoros összeköttetésben  
áll egymással, s éppen erre való tek in te tte l az 
igazaagrügyminisztérium és a földm íveléeügyi mi
nisztérium  illetékes tényezői

sorozatos tanácskozáson tisztázták azokat 
a földbirtok politikai elgondolásokat. ame
lyeknek érvényesítéséről a két javaslatban 

intézkedés történik.
A telepítési tö rvény javasla t részleteit egy 

ffuéttel ezelőtt hozta A  Reggel nyilvánosságra. Je 
lentettük , hogy telepítésre csak olyan vidékeken 
kerül m ajd eor, ahol az egész országra  szóló tele
pítési program  azt szükségesnek jelöli meg. M in
den év bon

csak akkora földön telepítenek, amennyit 
a gazdasási élet megrázkódtatása nélkül le

het a telepítés céljaira megszerezni

Az állam tulajdonában levő és a telepítés szem
pontjából számba vehető fö ldterület körülbelül 
harmincezer hold, a bankok birtokában levő föld- 
dekből pedig ötvenezer hold jöhet ebből a  szem
pontból számításba. M inden telepes annyi földet 
kap. am ennyiből családjával eg yü tt m én tud  élni 
és am ennyivel életképes m ezőgazdasági üzemet 
folytathat.

Bizonyos összegű részlet kifizetése után a

Bartók Bélát és Kodály Zoltánt
A javaslattevő szerint fíai tók és Kodály nemcsak világ
hírű é t  korszakot alkotó magyar zeneszerzők, de a ma 
gyár népi dal rejtett és kallódó klnosidnek összegyűjté
sével akkoia szolgálatul teltek az ii adatomnak is, hogy 
őzt a működésüket

hervadhatatlan írói érdemnek 
kell tekinteni A Kisfaludy Társaság egybegyfi.lt elitje 
— a megbeszélésen részt vett lierzeviczy A lbert elnök és 
Voinovich Géza alel nők is —

Igen nagy rokonslenvvel
fogadta a tervet. Egyelőre azonban nem tudják, milyen 
más tagajánlásokkal kell számolni, mert hiszen a tag
ajánlások határideje csak december 3l-én délben 12 óra
kor jár le. Valószínű, hogy Bartókot és Kodályt a Kis
faludy Társaságnak olyan nagynevű tagjai fogják aján
lani megválasztásra, akiknek a tekintélye különös díszt 
ad és biztosítja ennek* a két világhírű magyar tehot-

I
séguek az

egyhangú megválasztását.

föld átmegy a telepes tnlajdonába.
telekkönyvileg is  a n e v é r e  írják , a telep m egter
helése és eladása viszont tilos marad. A telep x-si 
tö rvény javasla t legfontosabb célja: életképes kis- 
birtokok terem tése, a telepítés előnyeiben azonban 
részesíteni k ívánják  a pénzzel nem rendelkező 
földm űveseket is. I tt  még dönteni kell arró l, hogy 
a nincstelenek m ilyen  százalékban és m ilyen  fe lté 
telek m elleit ju tha tnak  földhöz. A teleposek je len t
kezésénél figyelembe veszik

a munkakészséget, n családi viszonyokat, — 
különös tekintettel az egyke elleni küzde
lemre — a hadviselteket pedig előnyben 

részesítik.
A  telepítés céljaira igényben ehet ők a nagybirto
kok is és éppen ez az a pont, uf.t.l a telepítési ja 
vaslat szorosan összefügg a h ilb izom ányi reform 
mal. Az eddigi tervek szerint u g y a n is 'a  bitbizo
mányi reformnál körülbelül

ötezer holdban akarják megszabni azt a 
határt, amelyen felül a ! itbizományokat 

megszüntetik.
Ugyancsak ötozer holdon fölül kell majd a  nagy
birtoknak földet leudniok a telepítés céljaira, m íg  
az ötezer holdon aluli birtokok m entesülnek a kö
telezettség alól. A föld tulajdonosa szám ára te r
mészetesen biztosítja a törvényjavasla t a teljes 
kártalanítást. M indkét tö rvény javasla t február
ban  kerül a  képviselőház elé.

Öngyilkos lett egy tanár 
Szegeden

Szeged, december 9.
(A  Reggel tudósítójának telefonjelentése.) 

M egrendítő öngyilkosság történt Szegeden: M uth  
Antal negyvenhétéves polgáriiskolal ta n á r hoeszú 
idő óta szenvedett ldegbetegsógben. Betegszabad
ságáról csak a m inap té rt vissza Szegedre, v asá r
nap reggel lem ent Szentm iklóssy-úti házának 
pincéjébe és ott

felakasztotta magát.
Amikor rá ta lá ltak , m ár halott volt.

A házíe'iigye’ők vasárnapi 
gyűlésükön  e g y  éjszakai

hapupér, zühet ajánlották lel 
a SöltSőníutóvá teli szerbiai

magyaroknak
(A Reggel tudósítójától.) Vasárnap dólelőtt a Vigadó 

nagytermében többszáz házfelügyelő gyűlt össze, hogy 
tüntessen o készülő új lakbérleti szabályrendelet ellen, 
amely lényegesen csökkenti a házfelügyelők amúgy U 
összezsugorodott jövedelmét. A régi szabályrendelet sze
rin t a 2%-oa hdzmesttrpcnz egyharmadát adták a vico- 
hdzmestemek, ezentúl a házmesterek a fűtésért és li ft
kezelésért járó l 9/»-ot Sem kapnák meg. A nagygyűlést, 
amelynek hangulatát mindvégig fojtott elkeseredés 
uralta, vité» Szalag László, s  Házfelügyelők Nemzeti és 
Gazdasági Egyesületének és Fridrlch Boldizsár, a Bu
dapesti Házfelügyelő Egyesüli tének elnöke nyitották 
meg, majd Sua/orovifa Károly főtitkár előterjesztette a 
nagygyűlés határozuti javaslatát, amolyot egyhangúan 
elfogadtak. Eszerint

a házfelügyelők egyhangúan tiltakoznak a fő
város közgyűlése elé kerülő lakbérleti szabály

rendelet tervezete ellen,

m e r t  e lk é s z í té s é n é l  e g y á l t a lá b a n  nem vették figyelme
jogos kívánságaikat.

A határozati javaslathoz Pászty Károly szólott, 
kiemelve azt a nagy muukát, amelyet a házfelügyelők 
végeznek. Érthetetlen, — mondotta — hogy a házfel
ügyelők nem lehetnek tagjai sem a M ABI-nak, sem  
az OTI-nak. Ezután Friedrich István szólalt fel, akinek 
gúnnyal fűszerezett bcszódót állandó éljenzés kísérte. 
Friedrich látván kijelentette, hogy a maga részéről le 
jogosnak és igazságosnak ismeri el a házfelügyelők k í
vánságait s úgy a parlamentben, m int a közgyűlési te
remben és a bizottságokban azon lesz, hogy a házfel
ügyelők kívánságait teljesítsék. Kabakovits József csat
lakozott Friedrich István  érveihez s  tigyancblien nz ér
lelőin ben beszélt Miliők Sándor Is. A házfelügyolők 
nagygyűlése ezután elfogadta Steiner Jánosnak azt az 
Indítványált, hogy

minden budapesti házfelügyelő mondjon le va
sárnapiéi hétfőre virradó éjszaka a kapupén
zéről a Jugoszláviából elkergetett magyar test

véreink Javára.

Alighogy az indítvány elhangzott, három hatalmas tál
cán máris gyűlni kezdett a p é n z .. .  A gyűlésen részt 
nőm vett házfol'ügyolők egyesületeik útján fogják ado
mányaikat a földönfutóvá le tt szerencsétlenekhez el
ju ttatn i.

Az E rnst M úzeum  bán „cc.8.« 
■Kiscelii K asté ly 
m űtárgyainak árverése
ma kezdődik és a hét végéig tart. Naponként délután !ö4 órától.

Karácsonyra tökéletes rádiót az otthonába
Rádióját, csöveit díjmentesen felfllvizsuálluk I
R á d i ó j á t  g n . a n c i á . a l  á t a l a k í t j u k  B/i. I .  v é t e l é r e .  

R á d 'ó j á t  is K n e lC n y S s o ^ b G r i  b e c s e r é l ,U k  b á r m e l y i k
1 9 3 4 - 3 5  é v i  t í p u s r a
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Január végén kerül 
a választójogi javaslat a Ház elé

(A  Reggel tudósít ójától.) A képviselőhöz ka
rácsonyi vakációja december 21-éiől január vénéig  
tart. Híre já rt, hog-v a kormány még a karácsony 
előtt benyújtja a Házban a választójogi javasla
tot. erről azonban most már nincsen szó:

& reformjavaslat január vénén, legkésőbb 
február első napjaiban kerül a törvényho

zás elé.
Keresztes-Fl&cher belügyminiszter e héten küldi 
meg a  ja v a sla t tervezetét a m inisztereknek és az 
egységespárt elnöki tanácsának s

a minisztertanács állásfoglalása alapján

január első felében fog a javaslat végleges 
szövege elkészülni.

A képviselőház február elején előreláthatólag  
külön bizottságot küld ki a választójogi reform* 
javasla t tárgyalására. A  karácsonyi szünetig már 
fsak kevés dolga van a Háznak. Néhány kisebb 
jelentőségű javaslat után mentelmi ügyeket tár
gyaltainak vele. az egyik legközelebbi ülésen 
pétiig Gál Jenő indokolja mén a család védelm é
ről szóló indítványát, am elyről Lázár igazságügy- 
m iniszter fog  nyila tkozn i. A felsőház e héten vé
gez n képviselőhöz által már letárgyalt törvény- 
javaslatokkal és néhány ti? és után ugyancsak m eg
kezdi karácsonyi vakációját.

E K A  r á d i ó

S u p e r  E ka  r á d ió k  k a p h a t ó k

S t e r r í b e r Q
Hangszergyár, Rákóczi út 60.

— Ormot- «e bólhnrut, m eméastfe bUnyoM&ga, bélbak. 
íArhim- ét nyomorsuvtúltenKes az enyhe termóazetee .Ferenc 
József. keseröviz használatit által rövideson megszűnnek.

A dúsgazdag gróf Páiffy-Daun József 
háromezerkéíszáz pengős kö*csönért 
elárverezte!! nővérének, Prónay Pál 

feleségének stájerországi földecskéjét
(A  Reggel tudósítójától.) G róf p á lffy -D aun  

József, a dúsgazdag bicskei földcsúr végrehaj
tást kért nővérének, Prónay Pál nyugalm azott al
ezredes feleségének, szü le te tt Pádffv-Daun Aimée- 
nek bárhol fe lle lhető  ingó és Ingatlan vagyonára. 
M inthogy a grófnőnek M agyarországon semmi le
foglalható vagyona nincs, viszont S tá jerországban 
van még néhánv holdacskája,

a bicskei főár december 13-án elárverez
ted édcsnővérénck ezt a kis jószágát.

Gróf Pálffy-Daun József hároniezerholdas birto

kos virágzó tejgazdasága van, a birtoka v é d e t t . . .  
Pálffy-D aun József hata lm as vagyont örökölt 
nagybáty játó l. P á lffy  Jánostó l. A dús örökséghői 
P rónayné egy fillé rt sem kapott, m ert az a csa
ládi, törvények szerin t a  fiúrokont i l le t te .. .  Pró- 
nayék a szerény alezredesi nyugdíjból tengődnek 
és így elképzelhető vo lt Prónay Palné megdöbbe
n é s e ,  hogy dúsgazdag fivére három ezerkétszáz- 
pengős kölcsönért, beperelte és  most. e lá rverezted  
azt a kis darab  s z ik e s  földet, amelyot ez a  finom- 
lelkű, előkelő gondolkodású, de rendkívül szegény 
asszony még a magáénak mondhat A bíróság

Az árurabtár feleslegét pénzreváltanl Józan kereskedői m űvelet. Az eszköz: olcsónak lenni. Az alkalom :

a karácsonyi vásár.
A fenti cél szolgálatában az árakat ez alkalom ra módfelett — szinte húsbavágón — leszállítottam . Kérem  

az előbbeniekkel összehasonlítani. — „Tények beszélnek.**
A sok közQl néhány cikk ára:

Crepe de Chine. m in ő s é g ,  lé g ió s o n
le n g e ,  o r a ló k o n y  o s ó s i i ,  a  g y á r o s  á l t a l  H H h  b á n  g  > r a n 'á l t  

t i s z t a  s e ly e m b ő l .  D u p lu s z é lo s ,  m o s t  .................................................  OBafe p4.90
Sátán de Chine so irée.
D iv a to m  e s t i  s z ín o k ,  b t e u  o te i ,  r o s e  M a r c c h a l  E a a  d e  N i l  

s tb .  U n o m  p a s z t ö lú r n y n la t o k .  1 0 0 ° /o -b a n  g a r a n t á l t a n  t i s z t a  B 
s e ly e m b ő l .  10 0  ó r a  s z é l e s ................. - ..................... - .................- .......-  c s a k  ■

R F aI A  m o s á s b a n  n e m  fo s z ló  k ö z -■ “ íllSáJC■ IÖa■ ismert Széndsy-mtnÖség. B
N ő m  c s o n k a ,  h a n e m  k o m p ié t  7 0  o m  s z é le s .  M o s t  c s a k  ■

6 .9 0
-.6 9

M in tás  müseTymak,
t ő k ,  v a ló s  n t o t t a n  íz lé s e s  m in tá z a to k .  M o s t ...........................

k i  p r ó b á l  ta n  
m o s h a .  
.... c s a k 1.20

E g y  té te lEMAMMieiftl f r i s e o n ,  a z  ö s s z e s  d i v a t o s  s z ín e k b e n .  ■ i(IÍHll*UI i d e á l i s  k i s  e s t i  r u h a a n y a g  A r a ....... c s a k p4.90
Crepe Am i. A  G o ld b e r g e r  g y á r  o r s z á g s z e r te  B 
i s m e r t  j ó  m in ő s é g e  M é t e r je  m o s t ................. - ..................... „ . „ . . . . c s a k

C hevio t-fíane l.
A n g o lo s  k e lm e  j e l l e g ű  p n h a ,  m e le g ,  j ó  m o s ó . M o 9 t ............c s a k p 1 .60

M élangS  reversibZe,
t a v a s z i  k o m p ié r a  A z  e g y ik  o ld a lá n  r a o l i r t ,  a  m á s ik o n  s im a  
s  e z é r t  a H /4 -o s  k a b á t  b é lé s  n é lk ü l  k é s z ü l  100 o m  s z é le s ,  m o s t  ■ 7 .5 0

K ü lön fé le  í e k e to  é s  s ö t é t k é k  k ö p e n y -  é s  k a b á t k o lm é k  —  n e m  k e l l  k ü lö n  
h a n g s ú ly o z n o m  c s a k  Jó , m e g h íz h a t ó  a n y a g o k  s z in té n  le s z á l l í t ó  t  á r b a n .__________________

E zen k ívü l m ég  s o k  m á s  m e g v á s á r lá s r a  ó r d o m e s  s z ő v e ta n y a g .

Jelszó az egész vonalon: csali jót inkább sem m it. Látszatra olcsó árukat nem tartok  
és így látszat-olcsó árakat sem hirdetek.
Amit azonban hirdetek, az hitelesen jó.

Szénásy Gyula, ív ,K ris tó f té r 4
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K á d á r  M i k ló s  v a s a l á s i v a l  m e g n y í l t a k  a

Wien szálló éttermei
J ó z s e f  k ö r ú t  16

T A n c o s  u z s o n n á k  ó s  v a c s o r á k  
P o g á n y - j a z z !  O lc s ó  A ra k !

H á z h o z  s z á l l í t o t t  e b é d e k  1 .— ,  1 .5 0 , 1 .8 0  á r u k o n

e lő tt P rónay  P á l és a pereskedő testvérek édes
any ja , Özv. gróf Pálffy-Ba,un Vilm osné  az t vallot
ták , hogy Pálffy-D aun József a kölcsönt el
engedte. Ezzel szemben Pálffy-D aun József be
csato lta  a  per sorún édesanyjának hozzáintézett 
levelét, csak azért, m ert ez a levél em lítést tesz 
a kölcsönről. A levélben özvegy Pálffy-D aun V il
m osáé a többi között a következőket ír ja :

»Két nővéred mindig kedves volt hozzád, törődtek 
veled, Jóllehet te nekik még a legcsekélyebb örömet sem 
okoztad. Kölcsönöztél ugyan Aiméenek negyvenmillió 
koronát, de mi az egy olyan gazdag embernek, m int 
aminő ma te vagy. Az a vagyon, amit te Miklóstól 
(herceg Pálffy Miklós) kaptál, azt atyád kapta volna, 
ha élne, tehát kötelességed keW, hogy legyen, hogy nő
véreidnek anyagiakban segítsél.

É n  c s a k  e g y  s z e g é n y  k o ld u s n ö  v a g y o k  h o z z á d -  
k é p c s t ,  d e  n e m  le n n e  e g y  n y u g o d t  p i l l a n a t o m  
s e m , h a  o l y a n  le n n é k  p é n z  d o lg á b a n ,  m i n t  
a m in ő  te  v a g y .  A  te  p é n z é h s é g e d  v a ló s á g o s  á t o k ,

A francia  ScaS@nai a tta s é  
a tr ia n o n i h a tá ro n
— Folytatás az  5 . o id akó l —
Szeged, docember 9.

( A  Reggel k ikü ldö tt tudósítójától.) V asárnap  
hiába, vo lt törvényhatósági választás Szegeden, 
hiába á lltak  az urnák huszonhat szavazókörzei- 
bety és fu tkároztak  az uccákon a kortesautók, a 
köz,érdeklődés egyáltalán  nem a választási harc 
fe lé  fordult, hanem

a szerencsétlen hontalanokat kereste, akik 
egym ásután  érkeztek H orgos felől a rókusi 

állom ásra.
H atalm as tömegek állták  körül a  pályaudvart, 
özönlöttek az emberek szaty rokkal, batyukkal, 
kocsikkal és vitték a szeret et adom ány okát, külö
nösen a tornacsarnok felé. ahol a m enekültek ta 
nyáznak. A férfiak egykedvű, szinte fásu lt arc- 
kifejezéssel ülnek a  szalmazsákokon és bám ulnak 
m aguk elé.

— M i lesz ezután? — kérdeztük az egyik é rte l
mes arcú, horgosi gazdát.

— M ár m inden m indegy, u r a m ...  H iá b a  b íz 
tu k  a  szom szédokra  a  tehenet, a  lo v a t, a  h áz a t.

A csetnikek azóta megkezdték m ár a fosz
togatást. Elvisznek azok m in d e n t...  H iába 
mennénk vissza, nein ta lá lunk  té li ke

nyérre  valót.
Tíz hata lm as szobát töltenek be a rókusi 
iskolában az önként érkezett adományok.

M ennyezetig érnek a  kenyér-és kalácsbegyek, kol
bászok. a  mákos- és dióspatkók. Fehér főkötös apá
cák szorgoskodnak az asztalok körül, rendezik az 
adom ányokat, készítik a  szcrctctcsom agokat. A 
többi szobában ru h a tá r  van : egyszerű m unkások, 
kisiparosok, szegény em berek és gazdagok vegye
sen hozzák a ruhanem űt, az ajándékot. Egész sereg 
gyerm eket ruháztak  m ár fel, tetőtől talpig. Do je
lentkeztek m ár olyan jólel kft szegedi családok, 
am elyek

örökbo akarnak fogadni gyermekeket.
E ddig  huszonnégy m enekü lt gyerm ek  ta lá lt 

íg y  otthonra! A szerencsétlenek legnagyobb része 
azonban m agához szorítja  a kicsikéket, nem a k a r
ják  odaadni végső nyom orúságukban sem a g y e r
m ekeiket. K ósa  K áro ly  horgosi gazda zokogva 
m eséli, hogy kényte len  volt átadni tizenölhónapos 
lányká já t egy  jó szívű  szegedi családnak, m ert 
nincsen egy fillé r je  és a feleségét is beszállíto tták  
a klin ikára , m ert a közeli napokban vá rja  az ú j  
b a b á t...  A rókusi pályaudvaron  v asárnap  délu tán  
barázdás arcú  öreg cigány já rk á l föl-nlá, k u ta tva  
nézi a m enekülteket, m intha v a lak it keresne, va
lak it várna. Egyszerre csak fölsikolt:

Édes lá n y o m ...
Zokogva öleli á t egym ást apa és leánya: a 

szegedi cigány és a  horgosi m enekült cigány
lány. A rendőrség adatai szerin t egyébként

csupán Szegedre eddig 1869 kiutasított 
érkezett.

P á lffy  József polgármester megjelent a bon-

r - D *  LAKATOS- i  
abbaziahsbaleniszanatóriuinai

teljes üzem ben
Szobafoglalás és (elvilágosilás az állandó irodában 

C A R L T O N - S Z A L L Ó .  Telefon: 88-9-70

A  k t t z l s m o r t

D e m b a y - P e n z ió
űjj hely iségei: V ., Xoleán ucca 16
(Tőzsdepalotaval szemben), d e c e m b e r  1 S - é n  n y í l n a k  m a g i  
Legnagyobb komfort. Hideg-meleg folyóvíz, központi fűtés. Fürdőszobás 
•zónák, minden ®zobában telefon. Általánosan elismert elsőrangú l>onvha. 
Szob.ielő cgvzésíket már most ebogadunk t U o m b o y J ’ e n z l ó  ie len lrg : 
V . ,  V é c s e y  u c c a  4 .  T e l e f o n s a i m  1 0 - 3 - 7 2  — Polgári araki 

Luxus-kenyclem!

p e d ig  a  p é n z  a z é r t  v a n ,  h o g y  á l t a l a  s z e re n c s é s  
l e g y e n  a z  e m b e r  . . . «

A gróf, a lig  hogy az íté le te t kézhez kapta, 
m áris végrehajtást kért nővére ellen a kölcsön
zö tt töke és ötszázalékos Kamat erejéig. K érte  a 
»Bezírksgericht fiir Z. R. S. Graz 1I< m egkere
sését aziránt, hogy

n Prónay Pálné, született gróf Pálffy
Daun Ainiéc tulajdonában lévő stájeror
szági gschnaidt-i ingatlanokat hajtsák 

végre.

M iután ez m egtörtén t, december 13-án lesz az 
a tanácskozás Gschnaidtban, am elyen e ldöntik a 
peres fe lek  képviselői, hogy az árverés napját 
m ikorra tű z ik  ki. Gróf Pálffy  Daun József az 
utolsó tíz esztendőben a tá rsada lm i és a Politi
kai életben sok mellőzést szenvedett. R endkívül 
becsvágyó fiatalem ber, aki a politika minden á r 
nya la táva l kacérkodott m ár: a szélső legitim iz
mustól a  h o ro g k e rc sz tig ...

talanok között és a város tisztviselőinek nevében 
bejelentette, hogy m indannyian lem ondanak az 
Ínséget szenvedő m agyarok javára  fize tésük egy  
százalékáról. V asárnap  érdekes lá toga tó ja  volt 
Szegednek és a Szeged közelében húzódó trianon i 
ha tá rnak . A  francia  követség autója haladt á t a 
városon és

v itte  a  h a tá r ra  de Senneville őrnagy, 
katonai a ttasét,

aki órákat tö ltö tt a trianoni határ mentén, lá tta  a 
k iü zö ttek  csoportjait, azután v issza tért a fővá 
rosba. A franc ia  katonai a ttasé  ú tja  — am int 
A  Reggel m unkatársáva l közölték — nem  h iva ta 
los jellegű.

V asárnap  délu tán  a rókusi p á ly au d v arra  
újabb m enekü ltek  érkeztek, akik közül a legérde
kesebb Lás Lajos, aki 1912 óta lak ik  Obecsén,

nyolc gyerekével kergették  ki. 
Fürdőtelepe, gőzm alm a és három háza van. Tót 
János  1909 ó ta lakik Szabadkán, m ajd Nagy- 
becskereken, 1926 ó ta jugoszláv állam polgár, az 
állam polgársági oklevél a zsebében volt, de nem 
törődtek vele és k iu tasíto tták .

Elm ondta, hogy kitoloncolása előtt egy órával 
vá ra tlan u l m egjelent házában az adóvégrehajtó  
ós elárverezte ölszobás lakásának m inden ingósá
gát, holott fe lm u ta tta  az adóhivatal igazolvá
nyát, am elyet

két nappal ezelőtt állítottak ki arról, hogy  
semmiféle adótartozása nincs!

E lv itték  az ingóságait, m ajd Tót Ján o s t a r a j ta 
való ruhában, minden poggyász nélkül ál'kerget- 
ték a határon. U rbán  János jugoszláv állam pol
gár is ma érkezett Szegedre. Ezt a szerencsét len 
em bert 1929-ben Nagybecskeroken úgy  m egkínoz
ták, hogy

egy évig feküdt kórházban.
M ikor a  kórházból kiszabadult, le ta r tó zta tták  és 
fé lévig  ta r to tták  fogságban. Azóta is rendőri fe l
ügyelet ala tt volt és öt ízben töltött kisebb-na gyobb  
időt a börtönben. Most is összeverve  é rkezett Szö
gedre, m ert a határállom áson m egm otozták és 
egy ajánló levelet ta lá ltak  nála egy m a g y a r kép
viselőtől, miro

a csendőrök puskatussal agyba-főbe verték.
Magyar László.

M agy fro n th a rc o s  tü n te té s  
v o lt a z  o la s z -m a g y a r  b a 
r á ts á g  m e lle tt  G en o vá b an

Genova, december 9.
(A  H avas-ügynö fség  jelentése.) Az O laszor

szágban tartózkodó francia  frontharcosok és az 
olasz frontharcosok nagyszabású tü n te té st ren
dezlek az olasz-francia barátság m ellett. A tü n te 
tésen jelen volt P ictrl francia tengerészeti m i
niszter és C ham brun  gróf római franc ia  nagykö
vet. aki erro az alkalom ra Genovába utazott. A 
frontharcosok babérkoszorút helyeztek el a bősök 
ornlékmüvén. A frontharcosok esti ünnepi lako
m áján C ham brun  gróf nagykövet pohúrköszöiu- 
tőjében

sok szerencsét kívánt az olasz frontharco
soknak ahoz. a tevékeny utungájukhoz ame
lyet a francia-olasz közeledés érdekében 

kifejtenek.

L e g s z e b b  a j á n d é k

P A I M » tok« , ibora
Elegáns ajándékkosarakban és kazettákban, kosár
ral, kazettával együtt................  2 . — P-től T5a— P-ig

1 liter t o k a  i  ó b o r ,  édeskés............. . 9 4  fillér
I üveg t o k a j i  h á r s l e v e l ű  édes,

0 7 liter, Ü v e g g e l  e g y  £ i£ t ...................T .2 0  pengó
1 üveg 1921.évi t o k a j i  a s z ú ,  4 puttonos 2 . 2 5  pengő

IV. , Prohászka Ottokár ucca 10,
Egyetem ucca ‘ árok. v ili.  megálló

V. , Szchcnyi u 3, Akadémia u. sarck
VI. , Teiéz korút 7, Oktogonnál

| T e le fo n
I 2 1 -9 -6 9

Vasárnap levélírányító- 
verssnyt rendeztek 

a 72-es postahivatalban
C4 Reggel tudósítójától.) V asárnap  délelőtt a  

72-es postah ivata lban  érdekes vereony v o lt  Posta- 
tisztviselők és altisztek  versenyeztek a slcgjobb

A győztesek:
Zoványi Ernő Balta István

p o s ta fő t is x t  p o s ta a l t i ix t

irányitó l cím ért, am ely a k itü n te tő  oklevélen ki-* 
vü l száz pengő ju ta lom m al is jár. Az irány ító - 
vereeny lényege, hogy képzeletbeli kü ldem ényt 
az elképzelhető legnagyobb gyorsasággal ju tta s 
sanak rendeltetési helyére. A versenyzők m inden 
idegesség nélkül, tünem ényes gyorsasággal dol
gozzék fel a tovább ításra  váró leveleket.

Képzeletbeli állom ásokon száguld a külde
mény, miközben egy-egy levél lekerül a  nyomo
zóba, m ert szándékosan rossz címzéssel lá ttá k  el. 
A  nyom ozó tisztrise lök lexikonok, te lc fonkönyvek, 
szaknévsorok segítségével á llap ítják  meg a helyes  
címet. Á7, érdekes versenyen m egjelent a  posta ve
zérigazgatósága báró Sza lag  Gábor elnök-vezér
igazgatóval az élén. Dr. R én y i K áro ly  főigazgató, 
dr. K iss  József főigazgató, dr. K uzm ich  Gábor fő
igazgató, Riró  Sándor tanácsos, dr. S zig e ti J en ő  
tanácsos és Ila n g lcr  János, a 72-es postah ivata l 
igazgató ja  a  legnagyobb figyelemmel k isérték  
végig  a verseny t. A déli ó rákban h irde tték  ki az 
eredm ényt és

a zsűri Zoványi E rnő  posta főtisztnek íté lte  
oda az összetett verseny d íjá t; a levélosz
tá s  bajnoka Bállá Is tván  postaaltiszt lett.
B áró  Sza lay  G ábor a verseny céljairól a kö

vetkezőket m ondotta A  Reggcl-uovn
— Ezekkel n sportszerű versenyekkel fokozni akar* 

Juk a tisztviselői és a ltiszti kar ambícióját. A posta leg
fontosabb szervo az Irányító-hivatal, ennek tökéletesí
tése a legnagyobb érdekünk. Ezek a versenyek igen jó 
hatással vannak tisztviselőinkre és nem túlzók, ha azt 
mondom, hogy ötven százalékkal emelkedett postaira* 
nyitásunk gyorsasága ezeknek a versenyeknek a beveze-, 
(esc óta.

— E rdély i Jenő  csehszlovák ú jság író  levele 
A Heggel szerkesztőjéhez. A b. lap jának novem
ber J2-iki szám ában »A selm ái címen m egjelent 
közlemény alkalm as a rra , hogy szem élyem et cs 
m űködésem et téves m egvilágításba á llítsa . A 
m nrseillei gy ilkosságról szóló híreknek forga- 
lom bahozatnlában szerepem nem volt. A cikkben 
említett, gépírásos tudósítás valószínűleg valam e
ly ik  bécsi kőnyom atos egy pé ldányát jelontette* 
talán  a T ransa tlan llc  Rádió  cím a la tt m egjele
nőt, am ellyel azonban nekem nincs kapcsolatom. 
Ezen sajtókam pány  m egindításában tehá t szere
pem nem volt. Én 1908—1918-ig budapesti lapok 
belső m unkatársa  voltam , László Jenő  későbbi, 
forradalm i törvényszéki vádbiztost én csak m int 
törvényszéki tudósítót, ism ertem . Kun B élával 
kapcsolatban nem álltam , az ellenem kizárólag 
lazítás m ia tt m egindu lt egyetlenegy e ljá rá s t a 
budapesti ügyészség 1920 október 2()-án kelt 
72.911/1920. k. ti. végzésével m egszüntette, m ert 
»gynnusított bűnössége m egállapítható  nem volt* 
és még 1930 jú liu s  22-én is kaptam  a budapesti V. 
kér. kap itányság tó l erkölcsi bizonyít vánvt. A m i
kor a  bécsi »Rciebspost« oly irányú  közlést hozott 
rólam , hogy m ag y ar emberek bebörtönzésében és 
m ogkínzásában valam i részem le tt volna, a lan al
lén sa jtó p ert ind íto ttam . A >Reichspost* szerkesz
tőié a fő tárgyaláson  sajnálkozását fejezto ki, m ert 
á llítá sa it bizonyítani nem tudta. K iváló tisztelet
tel: dr, Erdélyi Jenő (Wien).
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„M ás a n a p ip o lit ik a  
és m ás a tu rá n i eszm e!"

P é k á r G y u lá t, a T u rá n i T á rs a s á g  e ln ö k é t  
te le fo n o n  és le v e le k b e n  k é rd e z ik :  h o g y a n  e g y e z te t i 
össze  a tu rá n i e s z m é v e l T e v f ik  R ü s d i bej b e s z é d é t?

(A  R eggel tudósítójától.) V asárnap  "délelőtt 
A kadém ia kisterm ében a P etőfi Társaságaz

ülésezik. F ia ta l ango lru 
hás lányok és húszé '-' s 
fiúk  lesik az előadók 
szájáról az igéket. U tol
só p o n tja  a délelőttnek 
Bán A ladár felolvasása 
Á nyos  Pálró l. A publi

k u m  tapsol ós távozik. A 
tagok körülveszik P ékár 
G yulát, m i pedig rreg- 
ké r.iük, vonuljon félre 
velünk az egyik ab lak 
ba, in te r jú t sj&eretnénk 
csiuálrti vele.

— K egyelm es úr a T u 
rán i Tárasasóg elnöke 
és évek óta lelkesen kar
col a török m agyar ba-

gyarörezággal '  szemben határozottan  fagyos  
v o lt.* . , . _

Pékár G yula széttárja  k a r ja i t . . .
E z b 'zonyos.,.. m .

— M it szól kegyelm es ur, v a u t a T urán i Tar- 
sásán e 'n 'k e  és a török rokonság ápolója a kill- 
ü gy  m i n iszt er be szed ék ez?

* E lh á rító  m ozdulat következik:
— De k é re m ...  Ezek politikai d o lg o k ...
Tevfik Rüsdi bei hazája érdekében cse

lekszik . . .
N em  szabad elfe lejten i, hogy Törökországnak van  
egy európai része, am elynek  , érdekeit, a kn liia y i 
‘politika  ia y e ksz ik  érvényesíteni. tie  HéT'üvk 
könnyen  T e v fik  Püsdi bej beszéde fpl élt. Török
országnak ,bizonyát a m egvannak a nyom ós okai 
orrá, hogy azt a.z álláspontot fogla lja  el. am elye t 
elfoglal.

H iggye el kérem, sajnálatos lenne, ha ez 
az in h le n s  k e l vétlenségét ébresztene a 
magyar közönségben, hiszen a külügym i
niszter beszéde csak napi jelentőségű 
dolog, viszont a török-magyar barátság 

és rokonság örö k ...
E lgondolkozik:
— A turáni, érzések m egm aradnak és rem élem , 

hogy a török-m agyar barátság még csak erősödni 
fog. Á llandóan érintkezésben vagyok T örökor
szággal a  T u rán i T ársaság  és a török követség 
révért. Elmond'bntpm. begy a török nép rokon- 
szenve nem  csökkent irányunkban egy jo ttá n y it  
sem.

A  török-magyar barátságnak semmi köze 
a naoi politikáihoz. Már pedig Tevfik Rüsdi 
bej beszéde szorosan a napi politika kére-

.—  túhe-hu toz ik .
P é k á r G yula m ég elmondia. hogy tegnap é ta  

sokan fe lh ívták  telefonon és több levelet is ko
po tt. Valam ennyi érdeklődő hite, n int a Turáni 
Társaság elnökétől azt kérdi, hogy lehetséges az,

K A RACSG HYI
A i a S b a c m .

INGYEN KAP
egy zs ű ra b ro s z t  
négy szalvétával

ha előfizet a

S Z Í N H Á Z I  életr e
Hozzátartozóinak, barátainak, isme
rőseinek se nmivel sem okozhat na
gyobb örömet, mini a Színházi Életre

szóló
krisztklndlíxelőffcctéssel

Kérjen prospektust a
S Z ÍN H Á Z I  É L E T - t ö l ,  E r z s é b e t  k ö r ú t  7

hogy a török kü lügym iniszter ilyen beszédet ta r
to tt Gonfben? ö  m indenkinek csak azt ism ételheti, 
hogy ez napi politika, aminek semmi köze sincs 
az örökszép és nemes turáni érzésekhez. Az atléta- 
term etű  elnök ú r  visszavonul a  kisterem be. Kez
dődik a  z á r t ülés.

Féltékenységből megölte
62 éves feleségét 

egy 6 6  éves gazda, 
azután öngyilkos lett

Nagyoroszi, december 9. 
(A  Heggel tudósítójától.) Szombaton délu tán

véres családi tragédia  já tszódo tt le Ingyen  József 
gazdálkodó házánál. A  hatvanhatéveis ember évek  
óta

féltékenykedett hatvankétéves feleségére
és faluszerte beszelte, hogy végeseni fog az asz- 
szonnyal ós önm agával is. Szombaton délután ú j
ból szem rehányásokkal ille tte  az asszonyt, azzal 
gyanúsíto tta , hegy megcsalja. M ajd kést ragadott 
és egyetlen vágással

elmetszette feleségének torkát 
A gyilkos gazdálkodó azután  az istá llóba m ent 
és ott

fölakasztotta m agat
M ire a  szomszédok rátaláltak:, már 6 is halott volt.

A NYUGAT DJ H O R S Z A S Í A

N Y U G A T  I m a i I - K M ’ l W K
A z  ű j m a g v c ir és k ü l id ld i  
i ro d a lo m  s ta n d a rd  -  m iiv e l

K é t  n e m z e d é k  f o ly ó i r a t a  
A z  e g y s é g e s  m a g y a r  I r o d a lo m  

h a r c o s  o r £ á n u m o
Szerkeszti:

B A B ITS  M IH Á LY
é s

GELLERT OSZKÁR
©

H a v o n t a  e g y  6 - I v e s  v a s k o s  H V U O A T -  
u i m .  N e ^ y e d é v e n ' . é n t  2  v a g v  3 ,  Ö s s z e 

s e n  3 6 - l v  t e r j e d e l m t l  k ö t ö t t  
M V U C A T - K Ö N V V

J a n u á r  1 - t ő l

40° okai 
olcsóbb!

B s m i r  m o s t  m s g r e n l . i l ,

in g y e n  k a p ja  a  3  pen gős  
karácso n y i s z á m o t

Itt loTitgantló ée bnkllldendfi borítókba 
N y u g a t  kiadóhivatalának : Budapest, 
(Tel.: 1 8 -6 -8 6 .)

t, ny< 
, Vllnmos császár d t 84.

1935 január 1-től m e g re n d e le m  a 
Nyugatot, il etményköteteivel együtt, 
összesen negyedévi 10 pengőért. A 
karácsonyi számot díjtalanul kérem.

név

pontos cím

Ü n n e p i a já n d é k
az egész életre

v ^ n o g e p
le g m e s s z e b b m e n ő  f iz e té s i  k ö n n y íté s e k  

C s e k é ly  havi ré s z le te k

S in g e r  v a r r ó g é p  ré szv . tá rs .

BUDAPEST
II, Corvin tér 1 VII, Rákóczi út 18

IV, Sem m elw eisu. 14 BUDAPEST VII, Rákóczi út 68  
VI, Andrássy út 33 Vili, Baross u. 86/88

F i ó k o k  m i n d e n  n a g y o b b  v á r o s b a n

— »Szcrctettcl v á rju k  a menekülteket® — h ir
deti Székesfehérvár polgárm estere. V asárnap  
C sítár y  G. E m il székes fehérvári polgárm ester 
h irde tm ényt te tt  közzé, am elyben bejelenti, hogy 
Székesfehérvár a legnagyobb részvéttel fordul a 
Jugoszláviából kiüldözött m agyarok felé és szere- 
te tte l vá rja  őket városukba. V asárnap m egindu lt 
azoknak a családoknak az összeírása, a k iknél 
m enekü lteket lehet elhelyezni, úgy, hogy ha a k i
u tasítások tovább tartanak, Székesfehérvár m in 
den percben el tud  helyezn i néhány száz, mene
kü lte t.

Őszi is iwácwnyl 
uitionső^íí

K é t  e l f o g u l a t l a n  k ö s iy  v  a  S z o v j e t r ő l

*• ILLYÉS GY^LAs  
OROSZORSZÁG
Útinapló képekkel
F ű z v e  2 . 9 0  P ,  k ö t v e  3  9 0  P

2 IL F eaP E ÍR O ^ : 1 2  SZ É K
Az uj orosz Irodalom monumentális 
szatirikus regénye
F ű z v e  3 . 4 0  4>, k ö t v e  4 . 4 0  P

A z  e ls ő  ő s z i n t e  A d y - é l e t r a j z

schöpflon áladár:
A D Y  ENDRE

Ady E ndre , am ilyennek a legkiválóbb 
k ritikus-ko rlá i s la tja  K ő iv é  3 . — P

A z  é l ő  f r a n c i a  i r o d a l o m  k i n c s e s t á r a

M ai Francia Dakanteron
C 2 C T E A U  
Ö U  CiAOTD 
D U H A M E L  
D U V E R N 3 I S  
G I R A U D O U X

GDEEM
JOUMANCUE^U  
M A U R tiA ó  
M A U R O I i
S U P 2R V .E L L E

tiz reprezentáns elbeszélése és kisregénye az írók kéz
jegyével és a r c k é p é v e l .  Fordította, a bevezető ta
nulmányt és életrajzokat irta G y e r g y a l  A l b e r t

Félbfirkbtésben 4 .8 0  P

Kaphatók minden könyvkereskedésben

msgrenl.il
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H í r e k
a— — — —

M rs. fedák
B u d a p e s t ö röm m el tö r  p á lc á t!  A  n a g y v á ro so k  

á l ta lá b a n  g y o rsab b an  íté lkeznek , g y o rsa b b a n  fe 
le jte n ek , g y o rsa b b a n  v á l to z ta tn a k  vélem én y t, íz
lé st, d iv a to t, m in t a  vidék. M ajd n em  te rm észe te s  
ez, h iszen  az é le t is  hevesebb és sebesebb  te m p ó t 
d ik tá l  B u d ap e sten , m in t S zikszón v a g y  K ö r
m enden .

A  n a g y v á ro s  h a n g u la ta in a k  ez t a  ka le idosz- 
kó p szerű  v á lto z á sa it, k is z á m íth a ta t la n u l szeszé
ly es  k ile n g é se it lép ten -nyom on  ta p a s z ta lh a tju k . 
M a az egek ig  dob a n ép szerű ség  h u llá m ó riá sa , h o l
n a p  az a s z fa l t r a  e j t  és közönyösen  tap o s  ra j ta d  
k eresz tü l!  — í r j a  e m lé k ira ta ib a n  L lo y d  G eorge, 
a k i  té n y leg  m e g é rt egye t és m á s t p á ly a f u tá s a  
a la t t .  Csak a  m i v ih a ro s  em berö ltőnk  a l a t t  h á n y  
c s il la g  tű n t  fe l a p o litik a , iro d a lo m , színészet, 
tá rsa d a lo m , s p o r t  ég b o lto za tán  és h á n y  c s il la g  
haillo tt le  an é lk ü l, hogy  figye lm e t, ré s z v é te t k e l
te t t  v o ln a  e lm ú lá s a . . .

E  h é ten  Fedák  S á r i  k e rü l t  a  la p o k  első  o ld a 
lá ra , m in t m o n d a n i szokás, az é rd ek lő d és  h om lok 
te rébe . A  fö ldgöm b  tú lsó  végé rő l, H o llyw oodbó l 
é rk ez e tt hozzánk  a h íre  an n a k , h o g y  Fedák ellen  
hamis eskü  gyanú ja  m ia tt a new yorki állam- 
ügyészség vádat em elt és elrendelte körözését, 
üldözését, letartóztatását. E z t az a m e r ik a ia s a n  
hangzó, k eg y e tlen  h íra d á s t sem  m eg erő sítés , sem  
c á fo la t nem  követte . L ehet, a  fele  sem  ig a z . lehet, 
té n y leg  sz ö rn y ű  b a jb a  v a g y  csapdába  e se tt F e 
d ák  S á ri!

De b á rh o g y a n  is  van , ez az asszony, aki bor
zasztó  m essze, e lh a g y a tv a , a  jó Is to n  tu d ja  m i
lyen  d e sp o rá lt he lyze tben  verg ő d ik , h o n f itá rs u n k , 
a  m a g y a r  sz ín já tsz á s  törtémetérnek eg y  fejezete , 
ak in ek  neve, egyén isége , h a n g ja , a la k ja  h á ro m  
év ig  g y ö n y ö rk ö d te tte , le lk es íte tte , m e g n e v e tte tte  
és k ö n n y ez te tto  a  m a g y a r  közönséget.

M indez t e lfe le j te t te  vo ln a  B u d a p e s t!
H á t  ez a  m in d en  jó z an  és érző  e m b e r  szá 

m á ra  fá jd a lm a s  és re jte lm o s  h í r  m é ltó  a lk a lo m  
o rra , h o g y  eg y  z sen iá lis  sz ínésznő fén y es  m ú l t já 
n a k  ese tleges  á rn y o ld a la i t  k ite reg essék , ap ró  szép 
sé g h ib á it  fe ln a g y ítv a  ó lom ba ö n tsék !

M ég h a  a  té n y ek n ek  m eg  is  fe le lne , ho g y  Fe- 
'dák S á r it ,  m in t  idegen állampolgárt, a k in ek  se va 
gyona, se szerződése Am erikában, kö röző levélle l 
id é z ik  a  fe lső b író sá g  elé, h a  va ló ság , hog y  
V a jd a  E rn ő  í r ó  fe lje le n té sé re  h am is  e sk ü  g y a 
n ú ja  m ia t t  eljárás indult F ed á k  S á r i e llen , m indez  
a m a g y a r  közv é lem én y t m egdöbbenésse l tö l th e t i 
c l, de sem m i esetre sem indíthatja  arra, hogy pál
cát törjön Fedák Sári fölött.

J ó l  tu d ju k , h o g y  A m e rik a  a  k o r lá t la n  le h e
tő ség ek  h a z á ja !  A m e rik á b a n  az  ig a z s á g s z o lg á l ta 
tá s  te ré n  m erőben  m á s  szellem  u ra lk o d ik , m in t 
E u r ó p á n a k  azo k b an  az  o rszág a ib an , aho l a  fü g 
g e t le n  b író s á g  az  a lk o tm á n y o ssá g  eg y ik  f u n d a 
m e n tu m a . A z E g y e sü lt  Á lla m o k b an  az  e lm ú lt év 
tiz e d  gengszter-világa  a  b író sá g i é s  ren d ő rség i 
ko rrupció inak  o ly a n  fen ek e tle n  m é ly ség e it t á r t a  
Tel az  egész v ilá g  e lő tt, am e ly re  n in c s  p é ld a  a 
fe h é rb ő rű  e m b eriség  ú ja b b k o r i an n a lc se ib e n .

K ö z ism ert, h o g y  A k n a y  V ilm a , a  becsi B u rg  
sz ín h á zn ak  v o lt m űvésznő je , a k i  V a jd a  E rn ő  
e llen  h áz a ssá g i íg é re t  m e g ta g a d á sa  cím én  p o r t 
in d í to tt ,  F ed ák  S á r in a k  év tized ek  ó ta  eg y ik  leg- 
m e g h itteb h  b a rá tn ő je . A k n a y  F c d á k o t száz levé l
ben  és száz sü rg ö n y b e n  o s tro m o lta , jö j jö n  ki 
N ow yorkha , á lljo n  m ellé , s eg ítse n  r a j ta .  K özis
m e r t,  hog y  F e d á k  a m e r ik a i tu r n é i t  V a jd a  E rn ő  
te stv érö ccse , V a jd a  J á n o s  m e n ed se lte . K özis
m e r t,  ho g y  F ed á k  S á r i és  V a jd a  J á n o s  im presz- 
ezá rió  közö tt sú ly o s  e lszám o lási b o n y o d a lm ak  tá 
m a d ta k  és köz ism ert az  is, hogy  F c d á k o t, a m ik o r 
ezen  a  n y á ro n  az »Iza ncni« c ím ű  f ilm jé v e l H o lly 
w o odban  já r t ,  u g y an e z  a  V a jd a  J á n o s  fe lje len 
te t te  az  a m erik a i a d ó h a tó ság o k n á l a d ó e lti tk o lá s  
m i a t t  é s  F ed á k  k isz o lg á lta tv a , b a rá to k  n é lk ü l, 
fcénytclcn  v o lt f ilm jé t veszn i h a g y n i és te s te t-

Tom boló siket* olytán a 1 I

"K-ÚtkCll. JltáPÍO-Kdlmán-Dobls laxx-trló prolongálva, teljesen új műsorral az

ftávéházbanW* (Kossuth-szobornál.)
N a p o n ta  reg g e lig  n y i tv a !

IL K O V IT S  J .
központi fűtés és vízvezetéki 
vállalata

V., József t ár 11. Tel. 81-1-54

le lk e t őrlő  izg a lm ak  közepetto  v isszam en ek ü ln i 
M ag y a ro rsz á g ra . M a jd  a  szcm o v ilág áv a l f iz e tte  
m eg  a  V a jd á é k  sz á m lá já t!  K ö z ism e rt, hogy  
V a jd a  E rn ő  és V a jd a  J á n o s  am erikai állam pol
gárok, az író  dollárm illiom os  és  A k n a y v a l va ló  
p ereskedésében  m á r  edd ig  is a dollár m inden be
fo lyását érvényesíte tte . V a ló sz ín ű n ek  lá tsz ik , 
ho g y  F ed ák  és A k n ay  té n y leg  sz o ro n g a to tt h e ly 
zetben  v a n n a k , h o g y  V a jd a  E rn ő  m o z g ó síto tta  
e llenük  az ü g y v éd ek , a  sa jtó , a  f ilm trö sz tö k  be
fo ly ású t, to llá t o ly a n  h a ta lm a ssá g o k é t, a m e ly ek 
kel szem ben a  két. m a g y a r  asszo n y  le lk ie re je , 
sz ívóssága , ta lá n  ig a z s á g a  is  n á d s z á ln a k  b izo
n y u lt  az a m e r ik a i v ih a rb a n .

A  ré sz le tek  m á ig  ism e re tlen ek . N ew y o rk i és 
hollyw oodi b a r á ta in k  m it sem  tu d n a k  F ed á k  ós 
A k n ay  ta r tó z k o d á s i h e ly é rő l és csak  az t a  fe l te 
v ésü k e t k ez ü k  k á b e ltá v ira ta ik b a n , hog y  F ed á k  
S á r i a l ja s  b ű n cse lek m én y t nem  k ö v e te tt  el és a 
v á d a k  alól tisz tá z n i fo g ja  m a g á t, v a g y  A m e r ik á 
ban , v a g y  o tth o n .

N e tö r jü n k  te h á t  p á lc á t egy  b o ld o g ta la n , v i 
lá g g á  h a jsz o lt m a g y a r  asszoo.y, egy  igen  je le n tő s  
m a g y a r  sz ínm űvésznő  fö lö tt, a m íg  te lje s  v ilá g o s 
ság  nem  d e rü l az  ü g y é re . In k á b b  ré szv é tte l , a g 
g odalom m al k ís é r jü k  F e d á k  b a lso rsá t.

— Eső vagy hó. A M eteorológiai Intézethez é r
kezett jelentések szerin t N yugat-E urópában  erő
sen szeles és ködös az időjárás. K özép-Európáhan 
m érsékelt déli légáram lás m ellett ködös és borús. 
H azánkban sok helyen vo lt ködszitálás és gyenge  
eső. A  hőm érséklet még m indig  nagyon enyhe. 
Tegnap G—8 fok Celsiusig, sőt nyugaton 9 fokig 
emelkedett. Még éjje l is ások plusz 4—G Celsius 
fokig szállott le. A déli légáram lás ellenére némi 
lehűlésre van k ilá tás, m ert az á ram lásba  egyre 
több hűvös keleteurópai levegő kerül bele. Budia
pesten vasárnap  délután 12 órakor a hőm érséklet 
6.6® Celsius, a  tengersziu tro  á tszám íto tt légnyom ás 
769 m illim éter, a lig  változó irányzatú . V árható  
időjárás a  következő 24 ó rá ra : ?;#< légáramlás, 
sok helyen köd, néhány helyen kisebb eső, a k e 
le ti m egyékben és hegyekben esetleg havazás. A  
hőm érséklet va lószínűleg kissé csökken.

— Ncin volt sikerük a betörőknek özvegy Lánczy 
Lcóné villájában. Szombaton csto betörők já rtak  özvegy 
Lánczy Lcóné Bonczur ucca 14. alatti villájában. Az 
udvar felól másztak bo a v illa félemeleti tortúrára, a 
lakásba azonban nem tudtak bejutni, mert a házbeliek 
figyelmessé lettek a za jra  és elriasztották őket.

— E gym illió dinárt ajánl fel a magyar rádió,
h a . . .  Jugoszláv  forrásból olyan h íreke t terjesz
tettek, hogy a  m agyar-jugoszláv  h a tá r  m entén 
társzekerckre szerelt m a g ja r  rád ió -kadók  állom á
soznak a  h a tá rm en ti városok közelében és azok 
beszedeket adnak le, am elyekben fe lh ív já k  az 
odaát élő kisebbségi m agyarokat, hogy egyesü l
jenek a m agyar gondolat megvédésére. A m ag y ar 
rádió vezetősége m egállapítja , hogy ez a h ír  lég- 
bőlka,pott koholm ány. A  m agyar rádió egym illió  
dinárt ajánl fe l annak, aki bebizonyítja , hogy  
egyetlen ilyen  mozgó rádióállom ás is m ű k ö d ik  
vagy  m űködött volr.a, vagy azt, hogy ilyen  fe lh í
vások m agyar részről e lh a n g zo tta k .''

— Lakner A rtú r nem rendez filmet. Az utóbbi Idó- 
ben egy Szegedi László nevű állítólagos író já r ja  végig 
a budapesti családokat azzal, hogy a legközelebbi na
pokban megkezdik nz s^4anui7ea« című gycrm ckfilm  for
gatását, amelyet Lakner A rtú r í r t  ée rendez. Ruha- 
kölcsönzés címén 2—1 pengőt vesz fe l azzal, hogy a 
gyermekeket szerepelt ‘li a filmben. Lakner A rtú r, a 
gyermekszínház igazgatója, ezúton figyelmezteti a nyil
vánosságot, hogy semmiféle film et nem  rendez és Sze
gedi Lászlót, aki nevével visszaél, nem ismeri. K ótí, 
hogy jelentkezés esetén adják á t a  rendőrnek.

— Januárban tárgyalja a Szem ák-tanics 
Paupcra Ferenc és társainak pőrét. A F öldhitel
bank ügye valószínűleg január első napjaiban  
kerül a bíróság elé. Gadó István, a törvényszék 
elnöke, Szeműk Jenő tanácsára oszto tta  k i Paupera  
le re n c  és társainak ügyét.
.  — Hölgyek figyelmébe, kik bajukat nem Önmaguk, hanem
fodrásznál Apoltatjákl Nem akad hölgy, ki no ismerné már a 
kozmetikai ipar azcnz-áelóa találmányát; a .feketefej. védjegyű, 
lúg- óe eznppanmentes Neo shampoon-t. Ez az egyedülálló haj- 
"Polószcr meghódította a  közönséget. Az üsbcs hölgyfodrászok 
Iwvozotték, mert a lu»J « Nco shnmpoon monda után csillogó 
fényt kap, mert a lúg- óh szappanmon-tessóg folytán a hajat 
2® « , / ? # •  b0. nincs többó korpa, megóv a korai
önzüléstöl, a  tartós- (Dauer) hullámot Jól tnrljn, a haj esodá-

X l»«lfod»áa» kirakatokban vZM láb- 
Iák Jelzik, hogy ott a  lúg- óo Bóappanmentes Nao shampoon-nal 
ápolnak hajat. r

— oBjoa aaoTOja. ROnnyebbOlAat
rwujfltcroa mókletet olrtoalt a  Durmol haabajtócs ok okidé. Mli» 
den csomagon Durmol follrdasal. Utánzatokat utasítson vissza.

E lh á ja io d á sn á l, K Sszvényn él é t  c n K o rb n t^ sé g n é l,
oxnluria és phosphaturia képződésénél, húgysavas sók lerakódá
sánál a term észetes.„ F e r e n c  J ó z s e f "  kescrűviz javítja a g y o 
m o r  ós a  b ó lé k  m ű k ö d é s é t s ta r ló s á n  e lő m o z d í t ja  az em észtést.

mindenki öröme
— SzivenlőUo magát és meghalt az eltűnt 

dr. P á l Is tván . V asárnnn ra  v irradó  éjszaka, fél- 
három kor. két revolvcrlövÓ3 ria d t végig a B uda
keszi ú tnak  azon a részén, am ely a »Budagyön- 
gyc«-vendéglőhoz esik közel. A cirkáló rendőr az 
egyik pádon vérző mellel, holtan ta lá lt egy ele
gánsan öltözött fia ta lem bert. Ira ta ib ó l megálla. 
p íto lták , hogy fZ2 öngyilkos- dr. Pál István, néhai 
Pál A lfréd  országgyűlési képviselő  32 éves egye t
len J ia , akinek e ltűnését édesanyja szombaton je 
len te tte  he a főkapitányságon.

— Halálozás. V asárnap délután helyezték Őrök nyu
galomra a farkasréti temetőben Makra Imrét, a Pesti 
llir la p  83 éves korábain elhunyt érdemes m unkatársát. 
A nagyszámú gyászoló közönség som iban megjelent 
a Pesti H írlap egész szerkesztősége, élén Légrády Ottó
val és Lenltcy Gusztávval. Jleszentelés után n szerkeaz- 
tŐ3ég nevében Sitié A n ta l búcsúztatta elhunyt kollé
gáját, aki évtizedeken út. látta cl jé) tanácsokkal a szer
kesztői üzenetekben a hozzáfordulókat. Az újságíró- 
intézmények nevében Sziklay János mondott búcsúbeszé
dek. — Nagy részvét mellett temették el vasárnap dél
után dr. Kentzler Gyulát, a pesti izr. hitközség Bródy 
tüdőbeteggondozó vezető-főorvosát, a báró Korányi 
üdülőtelep igazgatóját a rákoskeresztúri izr. temetőben. 
A temetésen megjelentek a pesti izr. hitközség elöljáró
sága, a hitközség kórházainak főorvosi, rendelőorvosi é» 
orvosi kara és az orvostársadalom számos képviselője. 
Dr. Hevesi Simon főrabbi búcsúztatta az elliúnyt kiváló 
orvost, a kórházak nevében A lapy  Henrik egyetemi ta 
nár m éltatta az elliúnyt nagy érdemeit, a sírná] Molnár 
Tibor mondott meghaló búcsúztatót.

— M agyarországon keresnek egy am erikai sze- 
relinespárt. V asárnap  a  főkap itányság  W ashing
tonból rad iog ram ot Kupott, am ely szerin t Tho- 
mas H. Robinson  nevű louinvillei ügyvédi írnok 
elrabolta a városka eg y ik  leggazdagabb polgárá
nak leányát, Speed  A lice t. A rad iogram  kéri a 
m agyar hatóságokat, nyom ozzanak a  szorclm ospár 
ut-án, m ert Európa felé v e tté k  ú tju k a t  és nincs ki
zárva, hogy esetleg M aygarországon tartózkodnak.

—• Follner Pál n tervgazdálkodásról és nz egyéni kez
deményezésről. A Cobden Szövetségben holnap este F d i
ner Pál képviselő Tervgazdálkodás és egyéni kezdemé
nyezés címmel előadást ta rt. A nagy érdeklődéssel várt 
előadást a Pesti Lloyd Társulat (Mária V aléria u. 32) 
előadótermében ta rtják  és 7-kor kezdik meg.

— Olcsóság n Belvárosban! Az Mén minden eddiginél na
gyobb árlc‘z..’!llílássii| kezdi meg B l n ó t  és B a r n a  szövet- 
é« selyeináruháza (Deák Ferenc u. 18.) karácsonyi vásárát. El
adásra  kerülő összes cikkeinek mélyen leszállítóit olcsó ára  ko
moly figyelm et érdemel. A liölgyközöir-ég tájékozásul tekintse 
m eg a  eég kirn.kn'ait, hol nemesek a leszállítóit á rak , hanem 
nz estélyi ruliakiilönlcgcrségck is feltűnést keltenek.

— Oyomorrootás esetén reggel, éhgyomorra 1—8 deci Mlra 
kcserdviz rendet teremt.

E héfen geBenálg meg 8
Vértes Is tv á n :

S zá z Siarc
a uálasztóiogérí
Jt b eveze té st

Lázár Miklós irta . :j

a Re&gel
o lvasó inak  portóm entesen

90 fillér
Ezt az összeget

„A R E G G E L kiadóhivatala, Budapest"

5 2 .7 8 7
számú postatakarékpénztár! csekk

számlájára kérjük beküldeni.

•A könyv kap h a tó  minden könyvkereske
désben, u fságpavillonban  és trafikban

BoSti á ra : 1.40 P
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FARKAS IMRE STRÓFÁI
Ő ÉS Ml HATAN

ö t  j ó  b a r á t j a  v a n .  M i n d  r é g ib b ,  m i n t  é n .  
M i n d  h í v j a ,  f é l t i ,  m i n d  b e c é z i  s z i n t é n .
B á r  „ í z l é s é t ő l  m i n d e n i k  e l ü t " ,
J ó l  b á n i k  v é l ü k ,  v í g a n  m e g y  v é l ü k ,
H a  a k á r  n a p  s ü t ,  v a g y  s z á l l n a k  a  k ö d ö k . . .

S  n e k e m  l e t a g a d j a  m i n d  a z  ö t ö t !

ÚJ KÖNYVEM ELSŐ LAPJÁRA
„ Ü r  í r ,  ú r  r í "  e z  v o l t  a z  e ls ő  le c k e ,
A m i t  f e l a d t a k  í r n i  é n n e k e m .
„ Ú r  í r ,  ú r  r í ! . . É s  e z  e ls ő  l e c k é b e n  
B e n n e  v a n  a z  é n  e g é s z  é le te m .

APRÓ IGAZSÁG
V a n  n é v ,  a m e ly  r a g y o g  ö r ö k ö s  f é n y b e n .
V a n  n é v ,  a m e l y e t  c s a k  a  k o r t á r s  t i s z t e l ,
K i  t u d j a ,  k i ’v o l t  A d y  i d e j é b e n  
A  k u l t u s z m i n i s z t e r ?

KIS PESTI MEGJEGYZÉS
„ X  ú r ,  Y  ú r h ö l g y  j e g y e s e k ! "
O l v a s o m  a  h í r t ,  k ü l ö n ö s  e s e t :
H o g y a n  t u d  X  ú r  o l y a n  n ő t  e l v e n n i ,
A k i  k é p e s  h o z z á j a  m e n n i ?

— Még temetésre sem engedik a rokonokat a
kom árom i D una-hídon á t  a csehek! K om árom ból 
je len ti A  Heggel tudósítója: A cseh vám őrök az 
utóbbi betekben könyörtelen  szigorúsággal bán
nak a kom árom i hídon átlépő m agyarokkal. 
Akiknek rendben is van minden iratuk , azt is le
vetkőzte tik , ru h á ju k  bélését fe lfe jtik , cipőjük ta l
pát átszűr jók , nehogy bárm it is á tvihessenek a 
ha tá ron . A vám őrök term észetesen a  c ig a re tták a t 
is elkobozzák, különösen a  »Leveutóre« h a ra g 
szanak. Szom baton egy kom árom i gazdálkodó 
sü rg ö n y t kap o tt Cseh-Komáromból, hogy édes
a ty ja  m eghalt, jö jjön  azonnal a halottasházhoz- 
A gazdálkodó sürgönnyel a kezében á t a k a r t 
m enni a  D una-hídon. de a cseh vám őrök fe lta r
tóz ta tták , m ert nem vo lt ha tá rá tlépési igazol
ványa. H iába  h ivatkozott ódesntyja ha lá lára, a 
csehek könyörte lenül e lu tasíto tták . V asárnap  
is h iáb a  próbálkozott, a  vám őrök nem engedték 
á t  a gyászoló fiút, aki a  m agyar D una p a rtjá ró l 
könnyes szemekkel nézte, hogy a folyó túlsó p a r t
ján  a  halo ttaskoosi a  temetőbo viszi az a p j á t . . .

— Lelőtte az édesanyját a >Ju»s« m iatt. Tolnáról Je
lentik  A  Reggel-nek-. Deoe községben Paksi József 
gazda az este azt követelte az anyjától, hogy adja ki a 
vagyonból a ráaső részt. Az öregasszony m egtagadta ezt 
ée szemére votetto fiánnk, hogy dologtalan, züllött em
ber, akinek nem ád tenyérnyi dárnb földet sem. A szó
váltás során Paksi revolvert rántott és többször rdlött 
az édesanyjára. Az öregasszony véresen táraolygott ki 
az udvarra, ahol összeesett. Súlyos állapotban v itté k  be 
a szekszárdi kórházba, fiát pedig elfogták a csendőrök.

— Beomlott Veszprém mellett egy kőbánya. Vesz
prémből jelenti A Heggel tudósítója: Veszprém mellett, 
Kishidegkút községben beomlott a kőbánya és maga alá 
temette H iinbacli Mihály tizenhárom éves fiút. Miro a 
kisfiút kiásták, m ár halott volt.

— A M agyar Izrae lita  Ivéznifi- és Földművelési Egye
sület az esto ünnepélyesen búcsúztatta el 28 felszabadult 
iparos- és kertésznövendékét- Hevesi főrabbi ünnepi be
széde után Stcin  Emil, az egyesület elnöke jutalm akat 
osztott ki. A növendékek nevében Dános László mondott 
köszönetét.

— 2500 pengős hetörőzsákmAny Zsámbékon. V asár
napra virradó éjszaka betörők já rtak  a z.sámhékl tejszö- 
vetkezeti központ helyiségében, megfúrták a W ortheim- 
fizekrényt és 2500 pengőt zsákmányoltak.

— BásaaaAg. K o h n  Pöazl é® O r o u  ZoltAn (Mlakole) j«- 
me.«rk. (Minden külön értosltós helyett.)

— Felhívás a hölgyekhez! K a tz-P fe ffer  és Társa, 
Bécsi uccu 7. a la tti selyem-, bársony- és női gyapjú- 
szövetárubúza, idei 24 ik karácsonyi vására alkalmából 
felhívja a figyelmet a legmagasabb igényt kielégítő 
finom áru ra  és megiopőeu olcsó áraira . Torlódások el
kerülése végett ajánlatos a hölgyeknek, hogy minél 
előbb keressék fel o kitűnő hírnevű eéget.

— A klacalll kastély mflklncsolnek aukciója az Erasl-m ú- 
leum ban. Ma kezdődik Hclunlilt .Mikan inüklnecelnck aukciója, 
mely a m üórtök ezreit mozgatta meg. A ma kezdődő aukción 
a főváros elitjén kívül számos külföldi érdeklődő Is m eg fog 
Jelenni.

.DOXA AraoyAr
p á lyáza ti
fe lh ívása

oly nagy érdeklődést keltett, hogy a beérkezett pályá
zatok nagy tömegének feldolgozásához és elbírálásához 
a zsűrinek hetekre van szüksége. Így tehát a pályázatok  
eredményét a nyertesekkel annakidején közvetlenül 
vagy pedig e helyen fogjuk közölni. 

— Kérelem as njsáffolvasóhos, aki náa év 
malva olvassa A Reggel-t! Ha majd valamikor
száz év m úlva régi, e lsá rg u lt újságok közt keres
gélve. az elm últ napok genfi tudósítása it olvassa, 
tisz te lt em bertársunk, kérjük , döntsön igazságo
san a  nagy perben, am ely köztünk és ellenfeleink 
közt napok ó ta Genfben folyik. A történelem  eny
hítő táv la tábó l könnyű lesz önnek igazságot szol
g á lta tn ia , m ert nem kell egyebet néznie, m in t azt, 
hogy k i állo tt közelebb o perben az emberiség  
nagy  eszm ényeihez és k in ek  álláspontja  sim ult 
jobban az em beri erkölcstan  örökkévaló törvé
nyeihez. T iszte lt késői olvasó, ön lá tn i fogja, hogy 
a  m agyar nem zet a  világ történelem ben p á ra tla n  
igazságtalanságok, tám adások és kihívások da
cára  m indvégig  m egőrizte nyugalm át és lelki 
egyensú lyát és őrzi e p illan a tb an  is. am iko r ön
höz ezt az üzenetet írju k , és am elyben véreinket 
ezrével üldözik á t a  határokon . E  szenvedések és 
m egaláztatások dacára a m agyar nem zet m eg
őrzi nyuga lm át, m ert tudja , hogy csak íg y  bizto
sítha tja  a D unavölgy és ezen keresztül Európa  
békéjét. G ondolja meg, hogy ez az e ltipo rt és k i
csiny  nemzet így  m inden szenvedések dacára  a 
béke és az európai civilizáció védőbástyája  ma
rad. vagyis ha  más form ában is, de fo ly ta tja  azt 
a v ilág tö rténelm i h iv a tást, am elyet ezer éven á t 
betö ltött: E urópa n yuga lm á t és ku ltú rá já t a sajá t 
szenvedései árán biztosítja . H a  így  telve vagyunk 
azzal a rem énnyel, hogy érte lm i ítélete m ellet
tünk  szól, hisszük, hogy szíve sem dönthet ellő
nünk. B izonyára m eghatja  önt a lovagiasság, 
am ellyel e llenfelünk katona i erényei és m eggyil
kolt k irá ly án ak  hazafias erényei e lő tt m eghajto t
tuk  lobogónkat s k ije len te ttük , hogy hazánk te
rü letének v isszav ívásá t nem a békebontás, ha
nem békés rev iz ion ista  mozgalom ú tjá n  ak arju k  
elérni. Ism eretlen  em bertársunk , ak i száz óv 
m úlva régi ú jságok  közt keresgélve e sorokra  
bukkan, gondoljon rá , hogy m ennyi fegyelm ezett
ség, m ennyi önm egtartózta tás, az em beri erköl
csöknek m ilyen szeretető és a  történelm i felelős
ségérzetnek m ilyen nag y ság a  kellett hozzá, hogy 
m indazt elszenvedtük, am it ellenségeink rá n k 
m értek, m órt m indennél többre ta rto ttu k  az em
beriség nagy  célja it és az erkölcs és becsület pa
ran csa it . . .

— Pécs tlltaiozlk  a határmentt magyarság üldözése 
ellen. Pécsről jelen tik : A Nemzeti Szövetség Visnya  Ernő 
felsőházi tag  elnöklésével vnsám np közgyűlést tarto tt. 
Krisztics Sándor egyetemi tan ár beszédében megemlé
kezett M agyarország kormányzójának tizonötévee nem- 
zotmentő munkásságáról. Majd Somogyvdry József a 
megjelentek zúgó helyeslése között fejezte ki tiltakozását 
a védtelen magyarság üldözése m iatt. Székely  György 
fő titkár Indítványára a közgyűlés kimondotta, hogy 
Pécsett országzáflzlót á llít fel.

— Orion rádiópályázat. Ism eretes, hopy aa Orion rádiógyár 
cúniuU óvt pályáznia igen nagy .Ikerrel végződött. Az Orlon- 
gyAr a i  ifjúság rószfrro k iirt rAdlópályAzatát mAa témakörrel 
megismétli. A pályázat dijai 1600 P órtóket képviselnek, r é g 
ietek a közeli napokban kerü lnek  nyilvánosságra. í'igyelje aa 
Orion-gyAr következő hirdetését és az Orion rAdiókereskedők 
k irakatait, ahol karácsonyi vásár keretében n i Orion-rádlók 
nagy választéka m egtekinthető.

— Foxtarrlar kiállítás. A H ungária Foxterrler Klub, mint 
a Nemzetközi Kutyaszővetség által Magyarora^Agon egyedül 
elism ert Foxterrler Egyesület, e bő 16-án, vasárnap, Nádor u. I 
alatt országoa foxterrler k iállítást rendez.

Hölgyeim...
K a rá cso n y i vá sá ru n k
i á m i n ű s é g ü ,  n a g y v á l a s z t é k á  áru in kka l és olcsó á ra in k k a l

m a  k e zd ő d if it
O k k á z l ó ’ A r a l n k b ó l  k iem eljü k  a k ő v e tk e ző k e t:
F l a m l s o l  80 cm széles, esti- és délutáni 

ruhákra, minden színben ......... ............ 1’
F r a n c i a  t i n t a  s e l y e m  I m p r I m á k

divatos mintákban .................................. P
PViívelyem  crtppdechim Im p r im é k

ruhára alkalmas maradékok, méterje... P
C r e p  H a v a n n a

90 cin szeles ruhaanyag............................P

3.80
4&50-IŐ1
2.40 
5.—

M in tá k a t o k k á z lA s  c ik k e in k b ő l k észsé g g e l k ü ld ü n k .

KATZ
ÉS TAKSA

SELYEM, BÁRSONY é í

SINGER ÉS WOLFNER
I R O D A L M I  IN T É Z E T  
KARÁCSONYI ÚJDONSÁGAI

ECCE H O M O
HARSÁNYI ZSOLT új műve. Munkácsy 
Mihály éleiének regénye. A hatalmas 
művel egy Munkácsy képgyűjtemény- 
kötet Illusztrálja, amely a Mester minden 
Jelentős alkotását felőleh. A négy kötet 
(1100 oldal) ára 12 pengő, vászon- 
kötésben 20 pengő.

KÉPEK-SZOBROK

LYKA KÁROLY ój könyve azt a problémát 
tárgyalja, hogy hogyan kell egy-egy 
művészi alkotást nézni, hogy Jelentőségét 
ée mondanivalóját tisztán láthassuk. Mű
vészi kiállításban, 130 képpel, albumalak
ban, vászonkötésben 10 pengő.

A HERRIES-CSALÁD

HUGH WALPOLE, az angol Irodalom 
legkimagaslóbb egyéniségének, a dickensi 
hagyományok méltó folytatójának hatal
mas regénytetralógiája. A négy kötet 
(1000 oldal) ára 10 pengő, vászon
kötésben 15 pengő.

M E G T E K IN T H E T Ő K
MINDEN KÖNYVESBOLTBAN

— Ne hanyagolja el otthonát! A jó világítás eddig
valahogy kicsúszott a háziasszony féltő gondjából. Bevá
sárlásnál nem tudott különbséget tenni izzólámpa ég 
izzólámpa között. Külsőleg valóban mindegyik egyforma, 
Do az izzólámpával nem főmet és üveget, hanem fényt 
akarunk vásárolni. A Tungsram M űveknek  a gáztöltésű 
fontos típusoknál alkalm azott kótszertekercselt izzószál 
segítségével sikerü lt elérni, hogy új D-lámpáik a  ré
gebbi egyszerű spirálissal ellátott izzólámpákkal szem
ben 20%-lg terjedő fénytöbbletct boesássanak ki. Ezen 
új duplaspirúllámpáknál a fényjelzés foglalja el a fő
helyet, amit Dekalumenekbon (10 Lumen) kerek szám-t 
bán adnak meg, az áram fogyasztást (Watt) pedig m á
sodsorban jelzik.

T i s z t a  g y a p j ú  a n g o r a  n ő i  r u h a 
s z ö v e t  130 cm ....................................  P

T i s z t a  g y a p j ú  r u h a s z ö v e t
70 cm......................... ...........................  P

R u l i a b á r s o n y  70 cm . la m in ő ség .
m in d e n  s z ín b e n ........................................  P

F r a n c i a  g e o r g e t t e
mousllne, mintás............................P

8.50
2.50  
6.80
6.—
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Dny
z e b b  a já n d é k a

S c h n tid e g íá S *:

K a rá c s o n  
le g s

N ádas Sándor:
A  redakció lánya

E z  á r e g é n y  n e m  a  le g jo b b  N á d a s ,  d e  e n n e k  a 
s a j á t  ú t j á t  j á r ó ,  t ő z s g y ö k e r c s e n  p e s t i  f r ó n a k  é« p e s t i  

m o r a l i s t á n a k  le g n a g y o b b  k ö n y v s ik e r e .

N á d a s  S á n d o r  n a t fz / y d z o s i  í r ó .

B u d a p e s t  c s a k  n r n n l t  s z á z a d  v é g é n  k a p o t t  p o l 

g á r jo g o t  a z  i r o d a lo m b a n .

J ó k a i n k  a z  e g é s z  f ö ld k e r e k s é g e t  m a g á h o z  ö l e l t e ;  

Ő t n e m  k ö t ö t t e  se  t é r ,  se  id ő .  M ik s z á t h ,  a k i n e k  n in c s  

u g y a n  s z o b r a ,  d e  a v i l á g i r o d a l o m  k la s s z ik u s a i  k ö z ö t t  

a  h e ly e ,  m in d e n  a g y s e j t j é v e l ,  id e g s z á lá v a l ,  t o l l v o n á 

s á v a l  a  v id é k é  v o l t .  H e r c z e g  F e r e n c  ú g y  é l  B u d a p e s 

te n ,  m i n t  e g y  n a g y r a n g ú  ú r ie m b e r ,  a k i  a  v á r o s b a n  

f a r s a n g o l ,  d e  a l i g  v á r j a ,  h o g y  ú j r a  o t t h o n  le g y e n ;  

p a r k já b a n ,  u d v a r h á z á b a n .  G á r d o n y i  G é z a  a  p e s t i  

k á v é h á z  m á r v á n y a s z t a lá n á l  is  f a lu s i  t a n í t ó  m a r a d t  

és t e r e m t ő  z s e n i je  a k k o r  b o n t a k o z o t t  k i  ig a z á n ,  a m i 

k o r  í v lú r a p á k  h e l y e t t  a z  e g r i  c s i l la g o k  v i l á g í t o t t á k  

h o r i z o n t já t .

B u d a p e s te t ,  a  n a g y v á r o s t ,  a  p a lo t á k  f é n y é t ,  a  k ü l 

t e lk e k  á r n y a i t ,  a z  a s z f a l t  r o m a n t i k á j á t  K i s s  J ó z s e f  

n a g y s z e r ű  h e t i l a p j a ,  A  H ó t  t á r t a  f e l  v i té z k ö té s e a ,  

fe s z e s , k i s f a l u d y i s t á s  s z á z a d v é g i  i r o d a l m u n k n a k .  A z  

o l y  m é l t a t l a n u l  e l f e l e j t e t t  k ö l t ő  é s  h a s o n l í l h a t n t la n  

t a n í t ó m e s t e r  a l i g  e g y  é v t iz e d  a l a t t  e z  a  n é v s o r t  p r e 

z e n t á l t a  n ő t t ö n - n ö v ő  o l v a s ó t á b o r á n a k :  A m b r u s  Z o l 

tá n ,  B r ó d y  S á n d o r ,  K ó b o r  T a m á s ,  T ó t h  B é la ,  I g n o 

tu s ,  S z o m o r y  D e z s ő , M a k a i  E m i l ,  D e l t á i  J e n ő ,  B e ö t h y  

L á s z ló ,  S z o m a h á z y  I s t v á n ,  J u s t h  Z s ig m o n d ,  L ö v i k  

K á r o l y ,  M o l n á r  F e r e n c ,  G 'z ó b e l M in k a ,  Z e m p lé n i  Á r 

p á d ,  S z a la y  F r u z s in a ,  C h o ln o k y  V i k t o r ,  K r ú d y  G y u la .

E z  a c s u d á la to s á n  b u j a  Í r ó i  t e n y é s z e t  n e m c s a k  a 

m o d e r n  m a g y a r  i r o d a lo m  r o h a m c s a p a ta  v o l t ,  ő k  a z  

( e u r ó p a i )  m a g y a r  ú j s á g í r á s ,  s z ín h á z ,  m ű v é s z e t ,  p u b 

l i c i s z t i k a ,  h í r l a p t u d ó s í t á s ,  k r i t i k a ,  ú j  s t í l u s  é s  ú j  

f o r m á k  ő s e i és  h ő s e i  is .

N á d a s  m é g  f r i s s e n  és  k ö z v e t le n ü l  é r e z te  e n n e k  a  

s z a b a d  e s z m e á r a m la tn a k  ü d í t ő ,  p e z a d í tő  és  t e r m é k e 

n y í t ő  f u v a l l a t á t .  H is z e n  ú j  r e g é n y é n e k ,  » A  r o d a k o ié  

l á n y á é n a k  a z  a  sdnszok nélküli Am erika  a  k e r e te ,  
a m e ly  B u d a p e s t  v o l t  b a l j ó s l a t ú  s z á z a d u n k  k ü s z ö b é n .  

N á d a s  í r ó i  e g y é n is é g é t  ( e r é n y e iv e l ,  h i b á i v a l ,  lá t k ö r é -  

v e i ,  ö s z t ö n e iv e l )  e n n e k  a  k o r s z a k n a k  is m e r ő t©  n é l k ü l  

n e m  m é l t a t h a t j u k ,  d a c á r a  a n n a k ,  h o g y  ő  m á r  a  k é 

s ő b b i  é v o k .  a z  ú j s á g í r ó i  b r a v ú r o k  k o r s z a k á n a k  s z e 

r e p lő je  . . .  N y e r s e b b ,  ő s z in té b b ,  k e s e r ű b b ,  lá z a d o z ó b b  

k e d é ly ,  m i n t  e lő d e i .  A z  ő  k o l p o r t á z s ln p j a  m á r  n e m  

o ly a n  a r a n y o s ,  r o p o g ó s ,  j ó í z ű ,  m i n t  a  f r i s s  p é k s ü t e 

m é n y ,  a m e ly e t  r e g g e l  s t a n i c l i b a n  a z  a j t ó  m e l lé  te s z 

n e k ,  h a n e m  s z ín e s  p a p í r s á r k á n y ,  a m e ly  m in d e n  d é l 

u t á n  a  B ü k k  S z i l á r d  u c c á b ó l  r ö p ü l  f e l  a  K ö r ú t  h á z 

t e t ő i  f e l é . . .

A z  í r ó  N á d a s  m a r a d a n d ó  b e c s ű  m ü v o in e k  k i s  n o 

v e l l á i t ,  t ö r v é n y s z é k i  m i n i a t ű r j e i t  í t é l j ü k  e ls ő s o r b a n ,  

e z e k b e n  o l y k o r  a z  e m b e r i  á b r á z o ló m ü v é s z é t  t ö k é ly é 

v e l  k é p e s z t  e l  ( ü r e g  s z a l á m i t o l v a j ,  N é g y s z e m k ö z t  o g y  

l ó v a l .  K á lm á n ,  N a g y  c ip ő b e n  k i s f i ú ,  N e m  r o s s z  g y e 
r e k ,  M a r i  a k i s  c s a c s i s tb . ) .

: -A  r e d a k c ió  lá n y a - :  s ik e r é n e k ,  n é p s z e r ű s é g é n e k  

és k e le n d ő s é g é n e k  (a z  é r d e k e s  s z e r z ő  e l v i t a t h a t a t l a n  

t a le n t u m á n  k í v ü l )  s z á r n y a t  a d o t t  a z  a z  i l l ú z i ó ,  h o g y  

k ö n y v é n e k  m in d n y á j a n  h ő s e i  v a g y u n k ,  a k i k  m a  m á r  

t ú l  a z  é le t. ú t j á n a k  f e lé n ,  c  r e g é n y  k o r á b a n  és v i l á 
g á b a n  é l t ü k  v a d r e g é n y e s  i f j ú s á g u n k a t .  > A  r e d a k c ió  

Iá n y a «  í g y  e g y  r i t k a  b e c s ü le te s ,  h i v a t á s á b a  h á lá ló -

H A L L Ó !
Egy „ M O N A "  -por
'/« deci víz,
*'« deci (06° os) szesz,
K é s z e n  v a n  a

SŐSBORSZESZlI
ko,  dM  »o tutiéi

Gyártja M E Z E Y v e g y i p a r i  V M a t a t  
Budapest, VI., Csengery ucca 51 T á l . ,  1 3 -0 -

ean s z e r e lm e s ,  b r i l i á n s  í r ó  m ű v e ,  d e  e z e n  t ú l  k o r t ö r 
t é n e t i  d o k u m e n t u m  Is ,  s z í v f á j d í t ó  f i l m  o z z o l a  c í m 

m e l :  Budapest J000—1905. Ha n e m  c s a ló d u n k ,  » A  re -  

d a k c í ó  Iá n y a <  regénysorozat e ls ő  k ö t e te ,  f o ly t a t á s a  

k ö v e t k e z ik . . .  (D

M akkai Sándor:
A  sárga vihar

M akkai S á n d o r  e r d é l y i  r e f o r m á t u s  p ü s p ö k n e k  
k é t k ö t e t e s  n a g y  t ö r t é n e l m i  r e g é n y e  t u la jd o n k é p p e n  

k e t t ő s  t r a g é d iá b a  s z á n t  b e le :  a  t a t á r j á r á s  á l t a l  o l-  

v ő r z ő  M a g y a r o r s z á g é b a  és á r p á d h á z i  I V .  B é la  e g y é n i  

ég c s a lá d i  t r a g é d iá já b a .  S  a m i n t  e l b o r u ló  l é le k k e l  

k í s é r j ü k  v é g i g  a  k i r á l y  k ö r ü l  t ö m ö r ü l ő  a k k o r i  M a 

g y a r o r s z á g  s z í n e v i r á g á n n k  h ő s i  p u s z t u lá s á t ,  u g y a n 

ú g y  l á t j u k  é s  é r e z z ü k  is ,  s z in t e  s z í v d o b o g v a ,  a  m e g -  

m a r a d o t t a k  h ű s é g e s  és  n e m e s  s o r á b ó l  f e ls u g á r z a n i  a  

f o l t á m a d ó  M a g y a r o r s z á g  m i s z t é r i u m á t . . .  H e ly e n 

k é n t  k is s é  j ó k a ln s a n  t e r je n g ő s  o g y - e g y  r é s z le t e  a 

n a g y  r e g é n y n e k ,  h e ly e n k é n t  a z  » ö r d Ö g s z e k é r « - r e  e m 

lé k e z te t ő é n  t ö m ö r  é s  m e g r e n d í t ő e n  d r á m a i .  A  t á j l e 

í r á s o k  s z é p s é g e , a  b e ls ő  k o n f l i k t u s o k  iz z ó a n  t i s z t a  

v e t í t é s e ,  a  l á n g o ló  i h le t e n  t ú l  s  t ú l  e g y  n a g y  í r ó  

n a g y  te h e ts é g é n  is ,  a z  e r d é l y i  t a l a j  k ü lö n  f ű s z e r e i t ő l  

i s  s z ín e s  és  íz e s . (« )

— Nyolcszázncgyven pápai munká6esalád ke
rült az uccura a i,eucaux-rcnü---zvr miatt. Püpurol 
jelentik A  iCegyel-nek-. A  l  erutz Testvérek szövő- 
gyáráuau nem sikoiúilt a  sztrájkot megszüntetni, 
mire a gyár  vezetősége szombaton elbocsátottá  
m ind a 8*0 munkást. A munkások — mint azt 
A Heggel múlt heti számában megírta — nem bér
emelést kértek, hanem azért kezdték meg a sztráj
kot, mert a gyár vezetősége a wui kasokat gépie
sen kihasználó és a foglalkoztatási időt felérő 
csökkentő tíedcaux-renaszerb akarta bevezetni. A 
város egész lakossága, társadalmi különbség nél
kül. a munkások m ellé állt és most, mikor a gyár 
esatenem 1000 munkáscsuláilot fosztott inog egy
szerre a  kenyerétől, olyan élénk a  felháborodás 
egész Pápán, hogy már a város közön ülésén is 
v ita  keletkezeit a P eru tz-gyári sztrá jk  m iatt. F i
sékor Gyula interpellált és a polgármester vála
szában a kereskedelm i korm ány közbelépését 
kérte. A múlt hét folyam án meg is jelent Pápáji 
a kereskedelmi minisztérium egyik főmérnöke, 
W isk y  László, aki Zw ickl Gyula győri iparfcl- 
ügyelóvel együtt igyekezett a beketárgyalásokat 
sikeresen befejezni, de a gyár igazgatósága nem  
vo lt hajlandó engedm ényekéi tenni, a munkílsság 
pedig nem fogadta el az igazgatóság feltételeik  
A gyárat egyelőre január 2-ig szüneteltetik  és ja
nuár 2-án a Perutz Testvérek R t  ú j munkásokat 
akar felvenni. Pápán m ég m indig remélik, hiegy 
a gyár vezetősége eláll az új munkarond beveze
tésétől és 8d0 papai m unkáscsalád nem kerül tél- 
v íz  idején a legsötétebb ínségbe.

—- F é l t  a z  e l m e g y ó g y i n t é z e t t ő l :  f e l g y ú j t o t t a  a  h d z á t  

é s  f e la k a s z t o t t a  m a g á t .  Székes fehér várról j c l o n t i k :  Sza
bados J ó z s e f  d u n a p o n t e l e i  l a k o s t  n é h á n y  h ó n a p p a l  
e z e lő t t  b o c s á t o t t á k  e l  a z  a n g y a l f ö l d i  e lm e g y ó g y in t é z e t 

b ő l ,  a h o l  k é t  é v i g  á p o l t á k .  S z a b a d o s  J ó z s e fe n  a z  u t ó b b i  

időben ismét elme zavar tünetei m utatkoztak  é s  a  v o l t  

g a z d á lk o d ó  k é t s ó g b o e e e t t e n  h a j t o g a t t a ,  h o g y  inkább 
meghal, de nem m egy a tébolydába. V a s á r n a p  e g y e d ü l  

v o l t  o t t h o n  é s  lóét helyen fe lgyú jto tta  a  házát. A  h á z  
p o r r á é g o t t  é s  a  t ű z o l t ó k n a k  c s a k  n u g y  e r ő fe s z í té s  á r á n  

s i k e r ü l t  a  s z o m s z é d o s  é p ü l c t o k e t  m e g m e n te n i  u  t ű z t ő L  

S z a b a d o s t  k é s ő  e s t ig  k e r e s té k ,  m í g  v é g ü l  a z  e g y i k  s z o m *  

s z é d o s  h á z  p a j t á j á b a n  t a l á l t á k  m e g ,  a h o l  a m estergeren
dára felakaszto tta  magát.

— Ma délelőtt avatják fel az új Rába-hidat 
Győrben. G yőrből jelenti A  Reggel tudósítója: 
Ma délelőtt féltizkor ideérkezik Fablnyi, Tihamér 
kereskedelmi m iniszter az ú j győri Rába-hid fel- 
a va tási ünnepségére. Az új híd Európának leg
hosszabb, de egyben legkeskenyebb szegecselt 
hídja, amelyen a  Bécs—Budapest közötti autófor
ga lm at is le akarják bonyolítani. Hozzáértők sze
rint azonban ennek akadályai lesznek, mert a híd 
koskenységo már két autom obilnak torlódását 
sem  b ír ja  el.

—  A  kristóftóri Sténásy Gyula-eég twldoj karácsonyi rásá- 
tiS Mlfrte húsbavágóan olcetó Urakkal rundoffl. Rmellett a  régi 
hagyományos olv vezeti ez4 a több mint száxéves réget, amidőn 
mindenben csak Jót kinél köitinséjfánek. ftpprn wévt látaiaira 
ölesé Arukat nem tart, de látsrat-olcsé Arakat sem hirdet. 
O ira e a a  e l la p u n k  mAa helyén a cég hirdotéeét.

W  1 O M V  I t  T ------- MLLOYD-SZALLODA |
(volt Merán) V . ,  B E R L IN I  T É R  7 .

Ú J O N N A N  B E R E N D E Z V E ’. | |
Ú j veretig 1 Telefon 257 59. S s o b ú k  i  a — <  P - « r t  l  O l t s  4  B0 
HMDW  MObáih Központi fűtés i Hideg-meleg folyóvíz, IMÜ

— W hisky helyett denaturált szeszt szolgáltak 
ki a vendégeknek. N ew yorkból jelentik: Portland  
városban egy kocsin áros w h isky  h e lye tt denaturált 
szeszt mért ki vendégeinek. Az ital elfogyasztása  
után tizen egy  vendég szörnyű kínok között m eg
halt.

—  I T a lá l r n g á z o l t a  a z  a u t ó  a  k l f u t ó f i ű t .  Qyörbfil j© r
l e n t i  A Heggel t u d ó s í t ó ja :  V a s á r n a p  h a j n a l b a n  Fényes 
L á s z ló  16 é v e s  k í f u t ó f i ú  k e r é k p á r j á n  s z o l g á l a t i  h e ly é r e  
ig y e k e z e t t ,  a m i k o r  a z  e g y i k  u c c á b a n  h i r t e le n  s z e m b e 

k e r ü l t  B r a u n « ( i? í»  M á r t o n  n a g y k e r e s k e d ő  autójával. 
A z  a u t ó  l á m p á i  e l v a k í t o t t á k  a  k i f u t ó t ,  a k i  k e r é k p á r j á 
v a l  beleszaladt a felérobogó kocsiba, amely feldöntötte 
és halál; agdzolta.

— Ajándékozz Állandó örömet! Ab idei jelszót sohasem volt 
oly könnyít valóra váltani, mint most. É rtékes gramofón hat 
hanglemezzel 50 P , remek külföldi evő Philips-rádirt dinam ikus 
hangszórrtvri egybeépítve 144 P, faeimbalom (Xylopbon) 2.r8 P. 
húróharm onika 3.50 P, nagy szájharm onika 1 P, gyermokhegedíí 
vonóval 2 P, am erikai Parker arany  töltőtoll 1B P, Llngnphono 
nyelvtanitó hanglemez, 32 lemezoldallal, segédkönyvekkel 1O8 P. 
Legnagyobb bán.-szeripari vállalatunknak Rákóczi út fin. alatti 
zenepalotájában láthatjuk  ezekotl Mindenki meglepődik, ha vá
sárláskor megnézi a S ternberg zenepalotáját!

— Muciit, ne kínozz éjjel-nappal azzal, hogy m it kívánok 
karácsonyra, olvasd cl az újságokban, ott m egláthatod: E k a  
rádiót, m ás sommit. Olcsó, jó és m indkettőnknek örömet szerez.

— N yilatkozat. Császár Ferenc, a  Molnárok Lapjának Igaz
gatója, annak közlését kéri, hogy nem azonos azzal a Császár 
Ferenccel, kinek  KAkéczá úti lakásán  kártyarazzia volt.

“  * e le f o n « i ím a  
a  k iz á r  £ In g

Dorottya ucca 12. szám alatt lévő üzletünknek, ahol
d e c e m b e r  10 -é n  m egkezd jük

TO K A JI BORAINK
karácsonyi vásárát

Kiváló minőségű Tokaji pecsenyeboralnk __ 
literenként (üveg nélkül) m ár P  ""• W - t ó l
továbbá:
*1 l i t e r  T o k a j i  S z a m o r o d n i  édes

ü v e g g e l

Tokaji Leányka
0-7 ltr palack «  .  _

Tokaji Furmint, édes
0 *7  i t r  p a l a c k  «  .

1920. évi Tokaji Szamorodni
0-5 ltr palack .  «, M 

1908. évi Tokaji Szamorodni
0*5 ltr palack .  «  .  

1924. évi Tokaji aszú, 3 puttonos,
0-5 ltr palack „  .  . 

1917. évi Tokaji aszú, 4 putlonos,
0'5 itr palack .  «  .  

1015. évi Tokaji aszú, 5 puttonos,
ü'5 ltr palack .  «.. 

1910. évi Tokaji aszú, 6 puttonos,
0 5 ltr palack -. «  , 
(üveggel együtt)

P 1.80 
P 1.70
, p2.— 
P 1.60 
p 2.30 
p2.30 
p2.90 

,?3.60 
,p4.50

A ján ljuk  ízléses összeállítású  
a ján d ékko s ara in ka t 1

3  °fa l?é,e s

k o s á r  m í r  
p  a . A c - t e i

3  Ö v e g e s  ízléses 
magyaros c flf 'z -

d o b o z  P  4 . 3 0 - t t f I

5  Ö v e g e s  
k o z e t t a - k o s A r  

P 9 . 5 O - « 0 I

Ajándékcsom agok <ko>«r néiuui)
1. sz. csomag, 3 üveges....... P B.——

II. sz. csomag, 5 üveges ...._ . P -
III. sz. csomag, 10 üveges........P 3 2 . ——

legjobb minőségekből összeállítva.
Külföldi rokonainak, üzlet barátainak már most rendelje 
meg afándékküldeményelt, hogy azok legnagyobb gon 

dossággal csomagolva idejében megérkezve, örömet 
szerezzenek l

Telefon 8 2 -6 -9 8
m egrendelésre házhoz szállítunk

Vinea Tokaj Hegyaljai Bor* 
termelő és Borértékesítő k. t t
Zlmmermann Lipót és Fiai nbainszúntól cég volt 
szölóbirtokainak és borpincészetének tulajdonosa 

Budapesti lerakat kizárólag:
D orottya u. 12. T e l. 8 2 -S -3 8

Kér/Bk a e lm n  B lytln i !
Dunántúlt M clúrusitónk:

N e u b a u o r  é s  W i t t m a n n  c á g .  S w 8 r



d e c e m b e r  W .   a Reggel

E héten három napot tölt Budapestien
Schuschnígg hanceSláe és báró Berger-WaSdenegg 

o s z t r á k  külügyminiszter
(A  Reggel tudósító já tó l.) Schuschnígg  osztrák 

k an ce llá r — m in t Becsből je lentik  A  Bcggi l-nok 
— e hét közepén érkezik  Budapestre. K íséretében 
lesz a felesége, báró Bcrger-W aldcncgg  kü lügy
m in isz ter és felesége, Hornbostcl rendkív üli kö
ve t és m eghatalm azo tt m iniszter, Bartl őrnagy, 
szárnysegéd, dr. K riseh  m iniszteri főbiztos, va la 
m in t a  kü lügym in isz te r kísérete.

A kancellár teljes három napot tölt 
Budapesten,

am elyet h ivata losan  most lá toga t meg elsőízben 
k o rm á n y ra ju tá sa  óta. Legutóbbi szegedi és buda
pesti ú tja  ugyanis — néhány nappal kinevezése 
u tá n  — m agánjellegű volt.

A két kormányéinak és az osztrák kül

— Foí^tatás az  5 . oEdaíró! —
S írh an t a  h a lá ro n : egar h o n ta la n  m e g p ih e n t!

Magyarboly, országhatár, december 9.
(A  Reggel tudósító jának telefon jelentése.) 

F rissen hántolt sir dom borul a m agyarbolyi tem e
tőben. M üllcr József ötvenhatéves vörösm arti 
gazda nyugszik  alatta, aki a k iu tasítás következ
tében, éppen

a magyar határon halt meg szívszélhüdés-
ben.

’A kiüldözött magyarok áhita t osan á llják  körül az 
egyszerű  fe jfá t, am ely a la tt  a sű rű  m egpróbálta
táson keresztülm ent so rstársuk  pihen. T izenkét
óv ea k isfiú  áll a s ír  m e lle tt M ellinger Lászlóinak 
h ív ják . Zokogva m ondja el k á lv á riá já t:

— 1928-ban fogadtak örökbe csuzal nevelőszü
lőim. ö k  Jugoszláv állam polgárok, engem  tegnap
e lő tt

az Iskolából vittek cl a csendőrök a község
házára.

rA fogdába vittek be, ahol már több ismerős csa
lád szorongott. Este az állom ásra hurcoltak  és be
tették egy k o csib a ...

ügym iniszter három  napon á t  beható ta 
nácskozást fo ly ta tnak  M agyarország és 
A usztria  politikai, de főként gazdasági 

kérdéseiről,
am elyeknek m egoldását a  róm ai hárm as egyez
mény szellemében készítik elő. M egvita tják  az ősz- 
szes időszerű kü lpo litika i kérdéseket is. Az oszt
rák  kancellár és osztrák kü lügym iniszter buda
pesti lá toga tásának  p ro g ram já t fő vonásaiban 
m ár m egállapíto tták . Az osztrák á llam férfiaka t 
Gömbös m iniszterelnök és a korm ány több tag ja  
fogad ja  a pályaudvaron. A korm ányzó reggelit, 
a m iniszterelnök ebédet ad a  tiszteletükre. Az 
O perában díszelőadás lesz. Schuschnígg és Bcrger- 
W aldenegg m egjelennek a parlam ent egyik  ü lé
sén. Nemcsak sajtó fogadást ta rtan ak , hanem 
Gömbössel e g yü tt a rádióban is beszélnek a m i
niszterelnökségről.

M üller Tstvánnét V örösm artró l zavarták  ki a 
csendőrök. Még a rra  sem voltuk tekin tettel, hogy 
néhány óra m ú lva  kisbabája születik .

V ajúdó állapo tban  te tték  a  vasú tra
ée M agyarbolyból egyenesen ti mohácsi közkórház 
szülészeti osztályára v itté k .

K is  János  hercegszőlősi kisgazda megdöb
bentő dolgokat mesél a  csetnikok garázdálkodásá
ról. Ezek a m indenre képes haram iák felfegyver
kezve já r já k  be a községeket, m indenütt o tt van
nak.

Ha valaki magyarul beszél, vagy ma
gyarul köszön, irtózatosan megverik.

A csetnikek az e lhagyott m agyar portáka t b ir
tokba veszik. Még ki sem h ü lt a párna, amelyeken 
a m agyarok feküdtek, m áris csetnikek és dobro- 
voljácok fog la lják  el helyüket. E gy m ásik mone- 
k ü lt beszéli, hogy Csúzán egy  magával tehetet
len béna asszonyt

fegyverekre rögtönzött hordágyra tették
és, bár maga az orvos könyörgött, legyenek kimé-

____________________15_

Az idei karácsonyi 
árusításunk

úgy árban, m in t m inőségben m inden 
e d d ig i t  fe lü lm ú l.

Cégünk reklám eladásai 
megkezdődtek:

ruha, kabát- és kosztűm-
kelmsk, selymek, bársonyok
és mosókelmék

m e lye k  s a já t  és a já n d é k e é io k r a  
ig e n  a lk a lm a s a k

r r

szövet- és selyemkülőnlegességek áruháza
Budapest, V ,  D eá k  F e re n c  ncca 18.

Estélylruha-kQlönlegessések nagy választékban

le tte l iránta, marhavagónba te tté k  és sorsára biz* 
ták. Sok m enekült panaszolja, hogy mezítláb, hiá
nyos ruhában kelle tt o tthagyn iok  lakásukat és 
gyalog tették  meg fa lu juk tó l a m agyar h a tá rig  
az u ta t. Természetes, hogy

a bflkacsök Is munkában volt.

Kemény József
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A  H É  V - k é r d é s  s ü rg ő s  r e n d e z é s é t  
k ö v e t e l i  a  f ő v á r o s  k ö r n y é k é n e k  

e l k e s e r e d e t t  la k o s s á g a
(A Heggel tudósítójától.) Évek teltek cl azóta, hogy 

8  főváros megváltotta a HÉV-et és a BSzKRt hatáskö
rébe u ta lta  Európának ezt a legdrágább villamosát, 
mely uzsoratarifáival, a megváltozott életviszonyokkal 
nem számoló menetrendjével megszállott területté degra
dálta a Budapest vám sorompóin kívül eső városokat és 
községokot. T ö b b m i n t  h á ro m  s z á z e z e r  e m b c r 
é l  a z o k o n  a t e r ü l e t e k e n ,  m e l y e k e t  a HÉV 
v i l l a m o s s í n é i  h á l ó z n a k  b e  é s  a z  a m ú g y  
i s  l e s z e g é n y e d e t t  d o l g o z ó  t á r s a d a l o m  
m á r  é v e k  ó t a  h i á b a  k ö v e t e l i  a z  a r a n y p a -  
r l t á s t  m e g c s ú f o l ó  t a r i f á k  l e s z á l l í t á s á t  
és az embertelen menetrendek megváltoztatását.

A R e g g e l  B u d a p e s t - k ö r n y é k  n é p é n e k  
s é r e l m e i t  m a g á é v á  t e t t e  

és az elmúlt hónapok folyamán cikksorozatok keretében 
mutatott rá  arra  az elviselhetetlen helyzetre, mely a 
BSzKRt vasidegzetü u ra inak jóvoltából sú jtja  azokat,
akik a főváros határának közvetlen közelében élnek.

A R e g g e l  k ö z é r d e k ű  c i k k e l  a k ö r 
n y é k  l a k o s s á g á n a k  m i n d e n  r é t e g é -

UGETŐVERSENYEK
A p u s z ta b e ró n y i m énes  

R ib ilió ja  n y e r te  a g ró f D essew ffy
e m lé k v e rs e n y t

(A Reggel tudósítójától.) A BÍZB decemberi mí- 
tingje negyedik napjának a háromévesek számára 
föhtaított gróf Dessewffy Miklós em.ékverseny adta 
meg sportjelentőségét. A 2500 méteres távon a puszta- 
herényi ménes Ribiliója  biztosan győzött Lali, Ara
nyom  ellen, míg a fogadásokban legjobban véleményo- 
zett másik pusztaberényi ló, Róma a vert mezőnyben 
az utolsóelőtti helyen végzett. Izgalmas verseny volt. 
a, Nemzetközi lovak versenye, melyben jóformán két 
körön keresztül Pallos, Tündér, Muscicapa sorrendben 
haladt a hatos mezőny. A cél előtt a vezető ellen Tün
dér és Muscicapa heves tám adást intéztek s erős küz
delem utón végül Tündér szerezte meg a győzelmet Mus- 
ci'capa előtt, míg Pallos szorosan mögöttük n harm a
dik helyen végzett. A Mechanikus handicap első részé
ben Krista egy hatalm as kassza plönzsöt v itt haza.

Részletes eredmény:
I. Zwa díj. I. Liáné ( l ’/«) Raynier, 2. Minor (4), 3. 

Maroulis (4). lm .: Óbester, Kóhinor, Lenke, Ond, Pezsgő. 
Könnyen. Tót,: 10:34. 16. 20, 30. Olasz 42.

II. Gróf Dessewffy Miklós emlékverseny. 1. Puszta- 
herényi ménes, Ribilió  (12) Itayiner, 2. Lali (4). lm.: Ág
nes, Aranyom, Ilona, Ráma. Biztosan. Tót.: 10:20, 58, 
82. Olasz 42.

III. Jola dij. 1. Tóbiás («/»<>) Kovács L, 2. Daisy (6), 
3. Lord of P<imuk ( l ’/s). lm.: Oktondi, Giua, Szoknya
hős, Majmi. Biztosan. Tol.: 10:19, 13, 26, 13. Olasz 158.

IV. Mechanikus handicap. I. rész. 1. Krista  (5) 
Fityó, 2. Favorité (2’/»), 3. Sára (3). lm.: Querida, Esély, 
VLnkó, Enyém II. és P atrícia  (mint 3-ik diszkv.). Erős 
küzd. Tót.: 10:73, 13, 11, 11. Olasz 31. II. rész. 1. Oda (%o) 
Feiser, 2. Mogul ( l ’ó). 3. Nincs tovább (5). lm.: Iícvi- 
kionárius, Többsincs, Csongor G., Sacy. Biztosan. Tót.: 
10:17, 10, 10, 11. Olasz 25.

. V. /. oszt. nemzetközi verseny. 1. Tündér (1%) Ma
szár F„ 2. Muscicapa (p), 3. Pallós (2'/i). lm.: Milike, 
Novadinn, Hol vagy? Erős küzd. Tót.: 10:25, 14, 14. 
Olasz 39.

VI. Handicap. 1. Ragyogó (p) Kovács TT., 2. Philip 
Morris (6), 3. Ingeborg (2). lm.: Rrutus, Tallér, ITgra- 
bugrn, Marokkó, Go-on, Zorioa. Biztosan. Tót.: 10:23, 
13, 32, 13. Olasz 69.
' VII. L a k ih e g y i  d í j .  1. Bik-Bill (®/io) Raymer, 2. Bobu- 
fnilla ((»), 3. M nrány (6). lm .: Hanna tho Grenth, Paris, 
Varázsló, Anny. Könnyen. Tót.; 10:15, 14, 15, 20. 
P lasz: 32.

V ili. BaJnokdij. 1. Csákány (3) Síró, 2. Ica (2), 8. 
Vág ( l ’/i)). Irn.: Eladó, Galli Curci, Rikkants, Jtuiak. 
Könnyen. Tót.: 10:46, 15, 13, 15. Olasz: 47.

IX. Amatcur hajtás. 1. Thyra  ( l ’/i) Stcinor, 2. Upupa

b e n  e l e m e n t á r i s  e r e j ű  v i s s z h a n g o t  
k e l t e t t e k

és az érdekelt városok, községek vezér-egyéniségei kivé
tel nélkül csatlakoztak ahoz u mozgalomhoz, mely ezen 
cikkek hatására »L i g a a HÉV m e n e t r e n d s z e r e  
e l l e n *  néven megalakult. A környék százezreinek ez a 
hatalm as társadalmi megmozdulása végül is a rra  k é n y -  
s z e r í  t e t t e  a  BSzKRt ü g y v e z e t é s é t ,  hogy a  

HÉV-kérdés megoldását program jába vegye és ezzel 
egyidejűleg hivatalos nyilatkozatok jelentek meg, me
lyek az uzsoratarifák leszállítására é« a menetrendek 
rendezésére tettek Ígéretet. A felelős helyről elhangzott 
Ígéretek óta hónapok teltek el, de semmi sem történt, és

Budapest környékének elkeseredett tömegei most 
A R e g g e l- h o z  fordultak, hogy igaz ügyük 

védelmében ú jra vegye fel a harcot

a HÉV lázitó tarifái és menetrendje ellen. A válaszunk 
az, hogy A R e g g e l  hasábjain újra te ret adunk a HÉV 
botrányos problémáinak a közérdek és Budapest környék 
százezrei nevében, mindaddig, amíg ezeket a kérdéseket 
végre közmegnyugvásra meg nem oldják.

Epops 0*/«o). lm .: Vava, H. Borieka, Tigris. Biztosan. 
Két! ős foga dósok:
II . Ribilio—II I . Tóbiás 10:1396.
IV/1. Kristn—1V/2. Oda 10:108.
V. Tündér—VI. Ragyogó 10:83.
VII. Bik-Bill—VIII. Csákány 10:121.

A vasárnapi lovasm érkőzések 
nagyszerű eredményei ulán 
lovasaink legjobb kilátással 
indulnak az 1936-os berlin i

oiim piászon
(A Reggel tudósítójától.) A Honvéd Lovas Olimpiai

Bizottság  háromnapos lovasmérkőzésolt vasárnap fe
jezte be a tattersalli fedett lovardában. A lovasmérkő
zések célja: válogatás volt az 1936-os berlini lovas olim
p iádra . Az utolsó nap mérkőzéseit, amelyen sor került 
az olimpiai díjugratásra éa az olimpiai díjlovaglásra, 
lovaskörökben érthető érdeklődéssel, sőt izgalommal 
várták. Osztrák részről Szentkirályi alezredes, német 
részről Heidebrach alezredes jelentek meg, mint az 
1936-08 olimpiász ellenőrző szakértői.

Az olimpiai díjugratás páratlap sikerrel zárult.
Az 1936-os berlini olimpiász föltételeivel azonos díjugra
tást Rudnyánszky Ferenc, őrnagy Egyetlen nevű lova, 
nyergében Németh Dezső századossal minden hibapont 
nélkül abszolválta s

ezzel megdöntötte a legutóbbi amszterdami lovas- 
olimpiász legjobb teljesítményét.

A színvonala a mérkőzéseknek általában olyan emel
kedett volt, hogy lovasaink a legszebb kilói ássál indul
nak a  berlini oiimpiászon. Az olimpiai díjlovaglást 
Magasházy ezredes Tücsök nevíi lova nyerte, tulajdo
nosa bravúros lovaglásával.

Az u'olsó nap részletes eredménye:
I. Olimpiai, díjugratás. 1. Rudnyánszky Ferenc ő r

nagy E g y e t le n ,  lovagolta Németh Dezső száz. 2. Réznek 
Jenő száz. Kalandor, lov. tulajdonos, 3. Szent Hubertus 
eonc. istálló Ibolya II., lov. báró Inkcy  Lajos fhd., 4. 
D ana-istálló Ebek, lov. PlaHy József fhd., 5. Duna- 
istíüló Pacur, lov. Platty Józs f  fhd.

II. Olimpiai díjlovaglás; 1. Magasházy László ezre
des Tücsök, lov. tulajdonosa, 2. Szent György-Istálló Csin
talan, lov. Keméry Pál alezredes, 3. Szent György- 
istálló Bábolna, lov. Groscli Ödön fhd.

N Y A K O N  A  D U N Á N  E V E Z ,
TÉLEN

-SZT. GELLÉRT 
K ^ P E Z S G Ő F Ü R D Ő B E N

Ú S Z I K  <• v i x i s p o r t o k  k e d v e l ő j e

   ■MesteruSfies n a p tó n y ! |

•!r WWWsuu

K a rá cso n yra

Szerezze be borszükségletéi idejében, 
a t o r l ó d á s o k  elkerülése végett!! 
J ó zs e f ucca 1 9 . Te lefon : 32 0-93 
5 litert h á z h o z  szá llítu n k!

ChiScán p o lgá rm es te r
fegyelm i ügye ítő le í e iő lt

Győr, december 9.
(A  R eggel tudósító jának te le fon  je len té  se.} 

C hikán  Béla, pestszenterzsébetí po lgárm ester fe
gyelm i ügyében Tcliiisz M iklós, G yőr várm egye  
jöjegyzöje , m in t k irendelt v izsgálóbiztos, befe
jezte  a vizsgála to t. K eresztes-F ischer  belügym i
niszter még ez év ja n u á r  hónap jában  úgy  intéz
kedett, hogy ebben n fegyelmi ügyben P est v á r 
m egye he lye tt Győr közigazgatási bizottságának 
fegyelmi vá lasz tm ánya  fo ly tassa  le a vizsgálatot. 
M inthogy

Pest vármegye a Chikán-tigy iratait a bel
ügym iniszter rendeleté ntán csak négy 
hónap múlva tette át a győri hatóságok

hoz,
Telbisz vizsgálóbiztos, aki több m in t negyven  
tam it ha llga to tt k i  ez ügyben, m indenre k iter
jedő jelentését csak m ost lehette  meg Győr vár- 
niegye fő ispán jának . A főispán ha ladék ta lanu l 
intézkedett hogy a  fegyelm i választm ány  a meg
e jte tt  ̂ k ihallgatások és a fegyelm i biztos jelentése 
a lápján C hikán po lgárm ester ügyében ítéletet 
hozzon. A  Reggel értesülésé szerint

a felfüggesztett Chikán Bélát a lefolyta
tott vizsgálatok eredményeként rövidesen 

visszahelyezik állásúba.

7  Vajda Ernő nyilatkozata. »Aknay Vilma mog- 
nyerte perét — V ajda Ernő tanú it hamis esküvel vá
dolja a bjró« cimszöveg nem felel meg a valóságnak, 
igaz az, hogy A knayt az amorikui bíróság már két
szer elül ásította keresetével és egyetlen tauum at som 
vádoltak meg hamis esküvel. A cikk am a kitétele, hogy 
»a jelenlevő Vajda erre a bíró elé állott és törvény
sértéssel vádolta A knayt/, nem felel meg a valóságnak, 
igaz az, hogy én egyszer sem álltnm bíró előtt. Nem 
felöl meg a valóságnak, hogy »Collier bíró a következő 
szenzációs nyilatkozatot tette : Elfogadom Aknay fel
peresnek az előző tárgyaláson te tt vallom ását és eskü
jét. Az it t elhangzott tanúvallomások nz ón megítélé
sem szorint, Bzemenszcdett valótlanságok. A. tanukat 
tehát a Grand Jury-hez utasítom! A tanuk így  egy 
perc a la tt vádló tanukból vádlottak lettek*, igaz az, 
hogy a bíró ilyen nyilatkozatot nem tett. és így e 
tanukból nem lőhettek vádlottak. Nem felel meg a 
valóságnak a cikk am a kitétele, hogy én az amerikai 
Foreign De,partementhez fordultam és ki esz közöltem, 
hogy A knayt egyik napról a m ásikra kiutasítsák az 
Egyesült Államok területéről, igaz az, hogy én soha 
ilyen irányú lépést vagy intézkedést sem nem tettem, 
sem nem tétettem . Nem felel meg a valóságnak, hogy 
feleségemet Budapestre küldtem, hogy adatokat g y ű jt
sön A knay ellen, igaz az, hogy feleségem móg Aknay 
A m erikába érkezése előtt utazott cl Budapestre, beteg 
édesanyja látogatására. Végül nem felel meg a való
ságnak, hogy a per a szombati ítélettel befejeződött ÓS 
most m ár csak az van hátra , hogy a bíróság meg
szabja: mennyit, tartozik fizetni V ajda Aknaynakt*, ol- 
lenben igaz, az, hogy A knay hibájából i gyeden érdemi 
tárgyalás még nem volt. Vajda Ernő.

— Ne késsen a karácsonyi bevásárlással! Már most 
megveheti feltűnő olcsó árakon igényeinek legmegfe
lelőbb női kabát-, alj és ruhaanyagokat, valam int 
férfi öltöny- és  téli kabátszöveteket László és Fokete 
cégnél, IV., Petőfi Sándor ucca 14—16.

— A kópzőmUvószot torón n  kellő tantorotok hiánya fogya
tékéért esd  még a I gmi yi.bb romekmfivek hatását in. A 

Művészeti Lexikon most megjelenő új kindásánwk célja, hogy 
a  gyakorlatban annyim  hovált betűrend fonalára fúzvo egyo- 
aitse az Igazi művészen kultúra alapjául szolgáló teljes anyagot. 
A kétkötetes mii ezernél több kópreprod .keiéit tarta lm az.

— Hihetetlen olcsón vásárolhatók most finom óh divatos női 
ruhák , kabátok blúzok, pongyolák slb. ltol crt k. f. t. áru l.ází- 
ban Váci ucca 21., mert a bóric.ét megszünteti. Ajánlatos höl
gyeinknek n k irakatokat m egtekinteni és szükségleteiket — a 
ritka alkalm i áron — beszerezni.
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Duics alezredest, aki a cseh rendőrség 
szerint öngyilkos lett, a szerbek 

„Bosszú Ligája" ölte meg Karlsbadhan
Bécs, december 9.

^ O íte l  tudósit ójának telefonjclentése.) 
Sándor  k irá ly  m eggyilkoltatása után Knrlsbad- 
bán rejtelm es körü lm ények  között m eghalt a régi 
császári és k irá ly i hadsereg egykori tisz tje: Stcvo  
Duics alezredes.

Az alezredes öngyilkosságot követett el — 
je len tette  akkor a cseh rendőrség.

Ez a beállítás akkor érthetetlen volt, mert az 
alezredesnek sem m i oka sem volt e kétségbeesett 
te ttre  és azóta olyan m egdönthetetlen bizonyíté
kok ju to ttak  az osztrák rendőrség birtokába, am e
lyek éles világot vetnek  a szerb titkos társaságok  
m űködésére és arra a befolyásra, am elyet a bel
grádi katonai körökre és ra jtuk  keresztül a kor
m ányra  is gyaki.r Inak. A nyáron Duics alezredes, 
aki Grácban, tehát a jugoszláv határtól nem mesz- 
sze élt, é rtesítést kapo tt horvátországi barátaitó l, 
hogy

a  N arodna O dbrana és a vele kapcsolatban 
lévő titkos társaságok h a lá lra  ítélték.

Duics a  fan tasztikus h írre  eleinte nem is hoderí- 
te tt. csak akkor kezdett nyugta lankodni, am ikor 
két gyanús alakot vett észre, a k ik  é j j e l - n a p p a l  k í 
sérték. Jú n iu s  16-án a két gyanús alak m erényle
te t köve te tt cl az alezredes ellen, de

a pisztolygolvó nem ta lá lt  és a két e ^ n kos 
rendőrkézre k e rü lt

R övid  idő alatt m egállapíto tták úgy  szem ély
azonosságukat. m int annak a balkáni rém regény
nek a részleteit, am elynek a szerencsétlen alezre
des szenvedő hőse, később áldozata lett. A két el

„ A  p é n z  n e m  a r r a  v a ló ,  h o g y  im á d ju k ,  
h a n e m  h o g y  s z o lg á l jo n  b e n n ü n k e t !“

— mondotta Wolff Károly a keresztényszocialisták vasárnapi 
nagygyűlésén

(A  Reggel tudósítójától.) A Keresztényaaocia- 
liuta Egyesületek Szövetsége vasárnap  ha ta l
mas közönség részvételével nagygyűlést ta r to tt 
a Beniczky uecai párthely iségben. A m ikor az el
nökség e lfoglalta  helyét, a nyilaskeresztes fiatal
em berek énekelni és k iabálni kezdtek: Éljen a <* *- 
zérf Szabó  József volt képviselő erélyes szavak
kal u ta s íto tta  rendre  a húszfőnyi tün te tő  csopor
tot, amely Szabó beszéde után

ism ét zav a rt p róbált kelteni azzal, hogy 
röpcédu lákat szórt a  közönség közé.

M ost m ár in g e rü lt hangok követelték a rend- 
xavarók e ltávo lítását.

— M enjenek innen! M enjenek a pojácavezé
rükhöz!

A dalárda , hogy csendet terem tsen, belekezdett 
a H iszekegy be. E ttő l kezdve azután  egy  két k i
sebb incidenstől e ltekin t ve, zavarta lanul fo ly t le 
a gyűlés. S zéke ly  János  m egnyitó beszédében ke
m én y  szavakka l bélyegezte meg a jugoszlávok el
járásá t A nagygyűlés kim ondotta, hogy

a szerbek m agynrflldözésére vonatkozó ada
to k a t m egküldik E urópa valam ennyi ke

resztény niunkásszervezetcnck

és az u trech ti nemzetközi központnak. Koosdw K á
roly képviselő is a lelketlen magvnriildözéspkről 
beszélt és k ife jte tte  hogv ha a  viszály t nem sike
r ü l  békésen elínlézni. a m agyar korm ánynak retor
zióval kell élni és

ki kell utasítania a m a m r  földön élő 
Jugoszláv alattvalókat

Ezután W o lff  Károlv szólott:
— H ely eslő m , — m on d otta  W o lff  — h o g y  a kérész- 

tén y sz o ctftllz m n s n em zetk özi k a p c so la ta it  v eg y ü k  tg é n y -  
bo a m a g y a r  ü g y  érd ek éb en , zí m u n k á ssá g n a k  m a  is  sok  
jo g o s  ig é n y e  v á r  k ie lé g ^ é g r e f

M i m eg b ecsü ljü k  a tök ét, de » m nnkát Is!

Ezért nrm engedhetjük, hogy a nagyfáké és a körteink 
kifosszák a munkásságot. Sokan a munkásságot nrmzet-

FU 7Ö X
CIPŐHETETEK

G U M I M  A R I F N Y A K
logn'csábh neszorzésl forrása

K A S S Á B A  O'thossSdla ==r  w R H n l A IV., Pólót' Sándor u. a. Tel. 68-3-86

fogott délszláv közül az egyik egy Iván  Jagarcec 
nevezetű zágrábi m unkanélküli sofőr volt, akit 
dr. L juba kuka tela  volt szerb kapitány, Később 
a zágrábi kom itáesik vezetője vett fel a *Bosszú 
Ligája*  nevű titkos tá rsaság  tag ja i közé. Luká
téin o k ta tta  ki Jagarcece t a revolver használatá
ban és Gráeban összehozta ogy Dúsa K ollár  nevű 
állító lagos susaki kereskedővel, aki a valóságban 
— zágrábi szerb titkosrondőr volt. I t t

á tad ta  nekik a »Bosszú L ig á já é n ak  ha lá
los ítéletét, amely Duics alezredest ha lá lra  
ítélte , s felszólította, hogy a halálos ítéle

tet ha jtsa  végre.
llá ro m  nappal a merénylők elfogatása után 

L uka té lá t eltávo líto tták  a zágrábi titkos szerveze
tek  (O tnicko U druzenje) éléről s B elgrád h iva ta
los közleményben je len tette  ki. hogy korlátozni 
fogja a hazafias célok ürügye a la tt  a laku lt jobb- 
szélső titkos szervezetek működését. A bécsi rend
őrség K ollár,

a >26-08 számú bosszúálló* 
zsebébe bevarrva  m egtalálta  a »Bosszú ligájá«- 
nak halálos ítéletét. Ennél az ítéletnél fantasz- 
tikusabb és borzalm asabb ok ira t el sem képzel
hető, am elyben fcllobog az európai fejlődés mö
gött századokkal elm aradt Balkán m inden ember
telensége, gyűlölködése, vérbosszúja és bestiali- 
tása.

Duics alezredes az hitélet* szerint a Jugoszlá
via ellen irányuló olasz tervek  legfőbb eszköze. Az 
ítélet ta rta lm á t és előzményeit a két merénylő a 
gróei rendőrség előtt te tt  vallom ásaiban megerő
sítette. Duics alezredes mégsem k erü lte  el a sor
sát- N éhánv hónap m úlva K arlsbadhan  érte  utói 
a  ^Bosszú L ig á já én a k  bosszúálló k e z e ...

ttteneg elemnek szokták feltüntetni, p e d i g  m e g g y ő z ő d é 
s e m , h o g y  ets igazi nemzeti társadalomnak éppen a mun- 
kágság lehetne as alapköve.

A p é n z  n e m  a r r a v a ló ,  h o g y  I m á d j a k ,  h a n e m  h o g y  
s z o lg á l j o n  m in k e t .

M ovik  Zsigmond felszólalása u tán  a  nagy
gyűlés határozati javasla to t fogadott el, am ely
nek értelm ében követelik  a negyvenórás m unka
hét bevezetését, a harminchatórás vasárnapi 
m unkaszünetet, béregyeztető b izo ttságok fe lá llí
tását. a m unkanélkü liek  rendszeres tám ogatását

N E O S K A M P O O ir

Mert:

Lűg- és szappanmenlet!
A hajat nem vonja be m észftty o l. 
Nincs többé korpa I 
A tartós (Dauer)hullám megmarad! 

Még a kemény vízben is remek hah’ 
A haj gyönyörű fényt kapl 
Mosás után gyorsan száradt 

A haj rugekony és jól

és a karielek mcgrcndszabdlyozdsái,
A gyűlés végén suhancok ú jra  röpcédulá
k a t szórtak  szét, ami hangos összetűzé

sekre v eze te tt

•  Tauberék kedden is já tszanak  a szerb mene
kültek jav á ra . A Pesten  vendégszereplő Tauber- 
tá rsu la t dicséretes elhatározással, noha el kellene 
utazniok. kedden is Budapesten marad s a keddi 
előadás teljes jövedelm et a szerbiai m enekültek  
segélyakciója javára a jánlotta  tel.
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A  K Ő S Z ÍV Ű  EM B ER  F IA I
P a a a r  s ze re p o sz tá s  / R agyogó  
k ld lU tA sl Rendező H evesi S á n d o r

D í s z b e m u t a t ó :
s z o m b a t o n !

C H R I S T M A S A P P E A L !
A sexappeal m intájára van már egy más angol szó 

4s. Christmasappeal. A karácsony hívó szava, vagy lá- 
gyabban: a karácsony hivogatása. Mi ez! Mi más lő
hetne, mint ez »okkázió«! Az alkalmi csábítás, a vissza- 
nemtérő k ín á la t. . .

Az áru  megszólal, azt mondja: — Nézd. Szép va
gyok. Jó  vagyok. Most oly olcsó, m int soha. A nyáron 
tizenkét pengő voltam, most öt vagyok. Nem selejtes 
minőség. Nem műanyag. Valódi. A valódi dolgok varázsa 
bennem van. Az, hogy nem vagyok pótlék. Hanem ami
nek hiszel. Mennyire megvan a helyem a használati tá r
gyaid között. Mennyire díszítheted magadat, vagy a 
szobádat, (vagy az életedet) velem. Mennyi örömet sze
rezhetnél velem, ha elajándékozol, ö t pengő! Csak 
most! És tisztára osak azért, mert helyet kell csinálni 
a januári új divatnak. De én, lásd, örökszép vagyok. 
Az, akit megunni nem lehet. Te is — valld be — szeretsz!

Ezt mondja a karácsonyi áru, a valóban visszanem- 
térő alkalom. Mert ilyen is van . . .  Csak jól körűi kell 
nézni. Minden nőnek megvan rá  a ezome. És a füle. A
nő éppúgy hallja az á ru  suttogását, ahogy a gyermek 
hallja, hogy a képeskönyv, a krampusz, a hajasbaba 
megszólal. Külön fanatizmus kell hozzá. Elmerülés.
Rajongás. A csillogó, szép zsákmány irán t ez mind a 
kettőben megvan.

Most indult el nálunk ea a karácsonyi ki sértés. Az 
összes kirakatokból, az áruasztal okról áram lik fe lé d ... 
Inger és delejeeség. Christmasappeal!

D énes Zsófia.
- = # t r -

Ftschen Sim on U t. R . T.
Ma indul karácsonyi okkáziója selyemben, hársony- 

ban, gyapjúban, az összes divatslágerben, mosó- és 
bútoranyagban. Szép, ízléses, gazdag választók, mélyen 
leszállított karácsonyi áron.

A legérdekesebb látvány a Belvárosban Radó Ala
d á r  világvárosi kirakatai, amelyek előtt a hölgyek 
•Erei osodálják az olcsó karácsonyi árakat.

H arlsnyadlvatról a Kristóf-téri Snlgó, a lcgilletéke- 
fcebb szakember a következőket mondja: — Az idei 
dlvatszín már kialakult: általában a sötét színeket 
mellőzik és az úgynevezett középszínek jutnak előtérbe. 
Ezek közül is kiemelkedik egy vezető szín, név szerint 
az akibron, amely ízlésesen egyesíti magában a drap 
és a szürke árnyalatokat; diszkrét hatásánál fogva 
bárm ily színű öltözékhez előnyös, ezért is igen nagy 
•  sikere. Nadrágokban a testhez simuló fazónt favo
rizálják a hölgyek, mivel a mai sima ruhákhoz ez a 
legelőnyösebb, hiszen semmi ráncot sem vet! Ebben 
Is van újdonság: a tiszta hernyóselyem nadrág. 
Ugyanez a fajta természetesen műsolyemből is készül 
és igen felkapott cikk.

Roboz Aladárné szalónja csupa új modellt, szebbnél 
•sebu Kis- ét nagy esti, cocktail- és táncruhát mutat.

•  Már most rendelje incg Veres gyenme 
WnyképspoeaalistaJinl a karácsonyi ajándéknt 
•zánt felvételeket. Dorottya uoca 1. Gorbeau 
palota*

Kellem es karácsonya 
B o ld o g  ú jé v e  le s z

ha 7-10 napot tölt a

Svábhegyi Szanatóriumban
K ú ra  -  S p o rt -  S zó ra k o zá s  

M érsékelt á r a k  t  Szobarendelés: 654 47

J ó k a i M ó r  remekművű regényéből írta H eves i S án d or

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z

Wesselv-lilm a Royal Apollóban
E zt az édes, lehetséges nőt szeretnők m eg

ölelni, megcsókolni. fis szeretnők, ha a világ ösz- 
szes film prim adonnái, vasár- és ünnepnapokon  
legalább, levetítenék házi vetítő jükben  akárm e
ly ik  film jé t ennek a Máriaareú, egyszerű, ara
nyos, tehetséges teremtésnek, hogy m egtanulják: 
szép. szép a sexappeal, nagyszerű  a nagy revű- 
kiállitás, jó a jó 'Carrioca, az egzotikus vidék, 
m in t díszlet, de m indennél többet ér az egyszerű
ségnek és a m űvészi lelki tisztaságnak az a fénye, 
am ely  ennek a drága, m egható bécsi lánynak és 
nagy színésznőnek az arcáról su g á rz ik . . .

Mária Lujza  szerelmét a modenai herceggel 
játssza el nekünk a film , — tehát m ég kosztüm ös  
film ről is van szó, — annak a legkisebb hanéli- 
eapje nélkül. Igen, m ert a tehetséges rendező, 
W illy  Forst. aki egyébként a modenai herceg sze
repét is vá lla lta  az ú j  W essely-produkeióban, 
annyira emberien, olyan közvetlenü l és közelről 
m ulatja  be nekünk  ezt a kis tö rténelm i email- 
m iniaiürt, hogy a kosztüm öt nem  is lá tju k  a sze
replőkön, csak em bereket lá tunk  bennük és em 
beri érzéseket érzünk belőlük. E gye tlen  szereplő  
nem te tszett csak nekünk: G ründgens M etternich  
szerepében. Túlpózos, túlszínészi, őszin té tlen  és 
jéghideg. A  gyerm ekek Napóleont bekerítő  hadi
já téka  a m agyarországi kasté lyban  — zseniális 
kis  epizód. Es olyan szép ném ajelenetet is keveset 
lá ttunk, m in t a tóbahulló eső felcsapódó cseppjei. 
A z  utolsó jelenet fe ln a g y íto tt esküvője  a nagy  
londoni M e.r'na-esküvőt ju tta tta  eszünkbe, am e
lye t egyébként, szin tén  lá tunk  az előműsorban. 
W esselyből v ilágnagyságot fog  csinálni a f i lm . . .

KERESZTREJTVÉNY
Népszerű verseny XIIL

Feltalálók
A. rejtvény vízszintes és függőleges kockáiban 

kilenc  híres feltaláló neve található. U a  a kilenc 
nevet a m egfelelő sorrendben írjuk egym ás alá, 
akkor egy tizedik, (angol mérnök négy korszak- 
alkotó vívm ány feltalálója) nevét kapjuk. K i ez 
a tizedik?

A m egfejtett rejtvényt a lapból kivágva, névvel 
és pontos címmel ellátva, a szerkesztőségbe kell 
küldeni.

Határidő: csütörtök dél.

A 10. f e l t a lá ló ; ..................................... ...  e
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-----VÁROSI SZÍNHÁZ-----
Ó r i á s i  s i k e r !

TAUBERRICH&RD
T H E A T E E R  A N  D É R  W IE N

v e n d é g j á t é k #
=s3s=sssas Még két előadás hA tffön  es kedden =

U r á n ia :
„A havasok fia" $ 

G y ö n y ö rű . . .  ♦

A  havasok fia- L o u i s  
Trenhcr új film je . Az 
aiposi turista vezetőből,
»a havasok fiúból* lett 
mozi szí nesz. író  e« ren
dező ezúttal is az ő fizxm- 
vodélyeHcr szere te tt vi
lágába. Tirol gleccserei

közé  vezeti el a nézőt. A mese szinte mellékes, fő 
a látnivaló: a »í’ehér parad icsom a E zúttal uzon- 
ban e.(7.7 darab A m eriká i is bem utat nekünk a 
T renkcr-film : a felhőkarcolók és a felhőkbenyúló  
bércek k o n tra sz tjá t m egkapó művészi eszközökkel 
fejezi lel. Fan tasz tikusan  szép — a film nek leg
szebb és legújszerűbb része — a tiro li parasztok 
napéjegyenlőségl m askarádéja, az éjben fellob
banó lidérctiizekkel, a torz maszkokkal, a hó. a 
tűz. a tánc  dém onikus kavargásában , am ely meg
enyhül és zsolozsmává szépül éjfélkor, a  rom an
tikus  tiro li tem plom  o ltá ra  e lő t t . . .

Vidám víg játék  és pazar 
revfl keveréke, egyetlen 
unalmas pillanat nélkül.
Constance liennett kettős 
szerepében csupa báj, táno 
és r i tm u s . . .  H arry  Warrbn 
zenéjének egyik száma, a
Zsigoló and Zsigolotte — óriási világsláger lesz!

A  M ó u l in  H ouge * 
a n g y a la  u

a Itadins-ban» * 
E x p rezzz  «

m egnézendő  i  V

A A.AAAA AAAAAA A.A AAAAtAAAÁA
« H o lly w o o d i b á l ► 
■ S ca la -  M etró  ► 

• I p p e g c s a h h o g y : n a f r
VVWVVVWVVVVVVVVVVVVTVV

Nem az a csemege, am it 
váriunk. Akad néhány ér
dekes és izgalmas jelenet, 
m int például a hős viasko- 
dása az oroszlánnal, — az 
egész film  azonban sovány 
és meséje túlságosan érdek
telen. A kísérő műsor — 
kilünöl

□  A szegón két legszebb filmje kivélolcs ünnepi mű
sorban változatlan sikerrel még néhány napig a  Simplon 
Film palotában. Az egyik: Jan Kicpura: Szivem éried 
dobog, a másik: a legszebb bogyifilm: Sasfészek.

R o v a tv e z e tő  : 
K e n d e  H ild a

VÍZSZINTES:

. Az atómok szétbom lásának
felfedezője

i. Schönbeiu fedezte (ol 
. Voltairo müvo 
. Idegon pánznom 
. Námot bolyhatározó 
. Pápai Irat 
. öltözék 
. Torom jelzOJo 
. Néniül igokötö (íord.)
I. Cérnát tekernek roá 
i. Ekszort vonnak bo volo 
I. Rongálás kazdoto 
I. A tükörUvogöntés

feltalálója
I. Angol birtokosnévm ás 
L. Spanyol szigetcsoport 
5. Koruakedolmi rövidítés 
I. Hujórósz
3. Magynr ügyvöd-iró 
1. rázósnak  Ilyen n foga 
). Védőimül ömölik
).......... voritOH
I. Sírkövön All
I. Azonos boltik, egyik ákos
1. Csizmaanyng
I. Iro
). Az oloktrnmaRnotlzmus 

íoltaláléja
J. Nöl bocanév
5. Szomélyasnnvmás 
B, Azonos hőtök
7. Magán — Magon szóval 
í. Ital — nómot nőve
1. Amorikni ogyetom
3. A . . . .  fürdő jódosvlzQ 
5. Agy — m ás nyolvon 
7. Roussonu müve 
9. Görög bolü
0. Koroskodolml múszó (fon.)
2. őrség  szokott
5. Holybatározé
ü. Tiszta — más nyolvon
7. Férfinév
8. Ige

10. Rudolf császár nagyon 
szerotto . . .

11. Holybatározé
12. A gózknlnpács foltnlálója 
15. Vau esernyő , toll-, stb.

(névelővol)
18. l ’n alján nő 
20. JalloraszíuéRz m onogram ja 
23. Az oluktromos óra íoltaláléja 
25. A szikratávíró feltalálója 
27. Régi kocsi (névelővol)
29. Könyv — (rancmul (lord.)
30. Idöbatározó
32. Breton liárlásdal
34. Ism ert cigányprím ás
33. Köszönés
37. Olasz politikus (névelővol)
38. Ilotü fonetikusan
39. A vulkanizált kaucsuk 

faltaláléjn
41. Ilökk M arika vitte tavaly

sikerro
43. Müvellotő képző
45. A portlandcnmont foltnlálója 
47. Régi — idegon szóval 
49. Jávái kendő
51. Holland város
52. Zenei rövidítés
54. Némof lrettőshnng2é
58. Kórházi alkalm azott
09. M agyar festő ogylk nevo
02. Nöl boconóv
04. Rakpart — más nyelven
00. Tűzhányó
08. Námot Ignkőtfl
71. Részvény
73. Kicsinvitőképző
74. Azonos botük

FÜGGŐLEGES:
1.
2.
3.
4.
5.
6.

A paplrgyárlógóp feltalálója 
Állat a táviratban 
T D. E.
Aki többszér h ív
GyUmölas
Holybatározé rag
Költőt műfaj — nómot nevo
Rági^ török rang (ford.)

Népszorfl verseny KI. (világ
hírű bangók) mogfojlése: V Ig 
a z  I t i l o s :  i. Jorltza, 7. Joiirnet, 
13. lo. H. Gigll, 10. czóvl. 18. 11, 
20. OKA, 2t IIT. 2-.' moh, 28. 
iiBslr. 20. aula, 28. golb. 19. ka , 
80. nőt :i2. rekettye, 34. Ólad. 88. 
ami, a«. as. 80. Iint, 40. Je, 41, 
Erivé. 43. az, 44. ,h. 45. paróll, 
47. orra, 49. ca. 50. np. 51. mama- 
luk. 53. Mava, 65. tizen. 67. Ops, 
58. fórng, 59. m eg, 00. All, 81. 
nlkti, 0!. nandu. 84. Ige. 85. zna, 
07. enm. 89. elsir, 7t. Thot‘. 78. 
ré. 74. adózó, 75. Mai. 78. oA, 
77. Ivoglin, 78. Ney. 70. téns.

A rejtett énekosnév: Klrpura 
(a 41. kuckóból V alnJiban a  48. 
kőnkéig).

A mc(rr<>.ití,| r.nlt a M k oHnlon lóvB rejtvény 
atelvéunvnl cgjiitt Fugiiiljiik ell
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Reggelű levél
M o n d ja  kedves A  Idegge l

mi az újság ma reggeli
— Nem tudom: honnét méllóztatik be

szélni, Muesúrol vagy a sztratoszférából Mert 
ma renget, aztán annyi újság van, mim réten a 
fű, égen a csilcug, operettben a görl.

— Jal Magú biztosan (Jenire gondol...
— Persze. Géni re is. Az utolsó napokban 

mégis csak ez érdekelte legjobban az embere
ket. Puskadörrenésre nem rebben fel annyi 
vadkacsa, Marináról és Marikáról nem jelent 
meg annyi cikk 8 Pedák ellen nem bocsátottak 
ki annyi elfogatóparancsot Amerikában, mint 
amennyi rémhírrel rémisztgették egymást az 
emberek Budapesten az utóbbi napokban. A 
színházakban, művészklubokban, kávéházak- 
bán, egyszóval azokon a helyeken, ahol Buda
pest impresszionista lelkületei adnak egymás
nak találkozót, az összes drukkerek, felmentet
tek és untauglichok vészijósló komorsággal kö
szörülték szablyáikut s nézegették óriási lelki 
tükrökben uniformisban feszítő alakjukat. 
Csupa halálraszánt dalia tartott előadást fe
ketekávé és cigarettaszó mellett a fenyegető 
háború lehetőségeiről, vérszomjas operettlibret- 
tisták szabadcsapatok alakításáról ábrándoztak, 
pörge szubr eltek és terebélyes családanyák 
szent esküvéssel fogadták, hogy elsők lesznek, 
akik veszély esetén magukraöltik a szekszepi- 
les vöröskeresztes dresszt és ifj. Kávéházi Kon- 
rád dr. tüzes optbmzlmussal taglalta néhai való 
jó édesatyja, idősb Kávéházi Konrád sarok
asztalánál egy esetleges s jó esetben izolálva 
maradó szerb-magyar konflagráció hadászati 
és taktikai esélyeit.. .

i— Jesszus M áriám!
— Undorító volt ez az álpánik! A legkövé

rebb pesti vígjátékíró pihegő hírnökként rob
bant be a Vígszínház társalgójába egy komi- 
tácsi betörés hírének zsíros bombájával, a 
tőzsde nyár falevélként, reagált a lapok rendkí
vüli ünnepi megjelenésére is, (veszélyre magya
rázván ezt az intézkedést is) s kény szer egyes- 
ségi körökben tünde ábrándként szivárvány- 
lőtt fel a moratórium csábító álomképe. A 
pszichózis megrohanta és elöntötte Budapest 
idegeit, mint az ár. a szerbiai menekültek nyo
morúságát festő témakör Icpésről-lépésre , en
gedni volt kénytelen a -//Napóleont és a zárolt 
pengő svájci árfolyamkimutatásának, egyszó
val,, ez a mi túlfűtött képzeletű, frivol, beijedős, 
de azért okos és lelkes Budapestünk újra kimu
tatta egyszer a foga fehérét. Abban is, hogy 
egy kicsit ^begyulladt* s járt a szája, mint a 
ventillátor, de abban is, hogy rögtön kinyitotta 
a bugyellárisát, a menekülteknek és — pszichó
zis ide, pszichózis oda — színültig megtöltötte 
szombat este a Városi Színházat Tauber ked
véért. Szép kis este volt, mondhatom.

— Amennyiben?
*— Amennyiben Tauber bá, — bocsánatot, 

kérek, de egyszerűen — nem tud énekelni. Hogy 
Tauber hangjával valami baj van, arról már 
londoni vendégszereplésével kapcsolatban is 
szivárogtak el hírek Budapestig. Az azonban, 
amit Tauber szombatesti fellépésével kapcso
latban kellett tapasztalnunk, az maga mögött 
hagy minden gyanút, kétkedést, kérdőjelet: az 
pozitívum! Tauber nem tud énekelni!

— A kritikusok ezt nem vették észre?
— Ügylátszik. Egész érthetetlenül tényleg 

egyiküknek sínes egy fia megjegyzésük, sem 
arra az erőlködésre, amellyel az isteni Richard 
technikába, komédiás viccelődésbe, hajlongásba 
és széles olasz gesztusokba burkolt hangtalan- 
ságát leplezte. A prózáján még érzik némileg 
a t&norista: ez az a bizonyos zavaróan magas, 
kappanvékony olasz dolee íz, amelyet az ember 
meg szokott bocsátani tenoristáknak az elkövet
kezendő énekszámokért. De ahogy a százhúsz- 
kilós bébi ajkait dalra nyitja ki, reményeink 
szárny aszeget fen hullanak hangjával együtt 
a zenekari mélyedésbe. Színtelen ez a hang, 
szárnyalás nélküli, tompa és z&iroscscngésű, 
mint egy újpesti ólomöt koronás. Ezt a fajta já
tékot pedig, ezt a vihar óan gesztikuláló, par
kettán cos-h ajlongású stagg i on e-ha n da ha nddt 
Pesten, nem szeretjük. Egyáltalán: az egész pro
dukció kicsit ■» Bauernffingerei* ízű ...

— Nono!
— Igen. Közepes librettó, — eléggé kultu

rált melodikus muzsika (ezt is Tauber szerezte), 
— egy világhíréből beváltani tízpercentet alig 
tudó tenorista, gyengécske előadás és gyenge 
díszletek a színpadon: a hősszerelmes a máso
dik felvonásban például háromszor is nekiment 
a közönség legnagyobb ijedelmére folyton be- 
omlással fenyegető főajtónak, hogy sértett sze
relmében hősi grandezzával távozhasson, — de 
a beomlás ellen nyilván kívülről hamar meg
támasztott ajtó nem engedett, úgy, hogy har
madszori kísérletre, ahelyett, hogy a sötét 
éjbe nyíló ajtón keresztül távozott volna . há
borgó szívével, — kénytelen volt az imádott 
hölgy budoir-ajtaján keresztül kikecmeregni a 
színről... Egyáltalán: mi szükség volt erre a 
vendégszereplésre? Olyan jól megy a magyar 
színházaknak, hogy nélkülözhetik azt a publi
kumot, amelyet az a másodrendű siaggione el
szedett tőlük szombat este?! Ne szegezzék 
szembe ezzel a kérdéssel azt, hogy külföldön is 
működnek magyar művészek, mert ez egészen 
más lapra tartozik. Hogyne működnének, mű
ködnek is, hál'istemnek, meri, a tehetségükre 
valószínűleg nélkülözhetetlenül szükség van 
odakint, de ezek az illető ország nyelvén lépnek 
fel és a saját személy ükbon, mint az . előadás 
vendégei, ugyanúgy az ensemble tagjainak te
kinthetők, mint bármely más benszülött tagja 
az előadásnak! Más itt a baj. Ügylátszik, hogy 
vendégszereplési engedély kérdésekben még 
mindig lúlsok szava van a protekciónak. Éppen 
ezért kénytelenek vagyunk kifejezést adni ama 
meggyőződésünknek, hogy mindaddig, amíg a 
magyar színházak csak a legnagyobb erőfeszí
téssel és áldozatkészséggel tudják csak felszínen 
tartani magukat, s a színházi bukások úgyszól
ván hetirenden vannak, nagyobb kritikával és 
kissé aggodalmasabban méllóztassanak az ille
tékes hatóságok egész társulatok számára ven
dégszer cplésí engedélyt kiadni. Nekünk művészi 
importra háVistennek (kivétel egy-egy egyedül
álló világhírű művész, — Saljapin például), 
nincs szükségünk, magunk is exportőrök va
gyunk. Ilyen külföldi * Király Színház *-i pro
dukcióra pedig pláne nem vagyunk kíváncsiak, 
nem voltunk kíváncsiak a belföldire sem. — 
Marié Losseff, Tauber orosz származású fele
sége játssza a darab primadonnaszerepét: gyö
nyörű Alpár-Eggerth Márta hangja mentette 
meg az egész előadást. És nagyon tetszett a ké
mikusuk, Fritz Steiner. Egészséges, őszinte, jó
kedvű humora állandó derültségben tartotta a 
nézőteret, szívesen adnánk érte negyed Keletit, 
nyolcad Salamont és egy Ttadót... A  magyar 
Gábor Sári friss, kedves és üde.

— Apropos, Király Színház. Mi történik itt 
a kulisszák mögött, mit jelentsen ez a sok herce
hurca, vitatkozás, tiltakozás?

— Az egész cigány vásárnak semmi értelme 
nincsen! A  Színészszövetség nagyon rosszul 
teszi, hogy dörgedelmes nyilatkozatokkal tilta
kozik az úgynevezett alkalmi vállalkozók ellen, 
mert ugyan mit ér vele, ha valaki nagy bőszen 
egész idényre kibérli a színházat s lehetőleg 
már az első bukása után kiderül róla, hogy nem 
tudja tovább folytatni az üzemet. Az alkalmi 
vállalkozó legalább bevallja, hogy egy darabra 
akarja csak a színházat kibérelni, többre nincs 
pénze .s- ha nem sikerül neki, veszi a. csárdás kis 
kalapját s a balfenéken távozik. Ha meg sike
rül neki, úgyis producol egy második darabot 
is, ugyanolyan könnyen lehet tehát belőle kis 
szerencsével egészévi bérlő, mint ahogy kis 
pechhel az egészévi bérlőről kisülhet, hogy bi
zony csak — alkalmi vállalkozó ökelm e. Hagy
juk az egész vonalon ezt a nagyzolást, tessék 
megalkudni a körülményekkel s inkább arról 
gondoskodni, hogy az, akinek a színházat, majd 
kiadják, legalább húsz eladást tudjon garan
tálni a társulatának. A színészek, pláne most, 
karácsony előtt, biztosan há'ásak lennének érte, 
hálásnbbak, mint azért, hogy a nagy tekintetű 
Színészszövctséa illetékes szervei olyan na
gyon adják a bankot. Na, nem Mérgelődünk 
tovább, árt a szépségünknek. Itt a vége, fuss el 
véle.

Őszintén megmondjuk
h o g y  s a b ló n o s  t ö m e g á r u t  n e m  t o r t u n l u *
Az ARKANZASnóvakülönlogosósdisztingváltízlós m árk á ja  

Egy k is v á la sz tó k :
► Pum eretto* chróm  dohányzóálivány..  P  18.—
► Siellu* espressó  kávófőzegép.................P  14.60
»Bon-Mot« here  di ham utál fo lira tta l ................... P 2.60
»Super-Flapjack« felszo rd v o , reze rv á lt m inták... P  18.— 
►Manhattan* chróm  oootnil s n a k e r ..........................P  16.—
► W ebster* am erikai oootail recep tta l ...................P  14 60
► La Pou Iriere  Miroir* Chanol tiiirörpúdordoboaa P 12.— 
►Touch-Wood* szero n cso k ark ö tj 9 fakabalával... P  10.— 
»üood Luok* ö tlotes au tóp lake ttek  ós autó-

tolízm á o k ................................................................ ~ ~ P  8.60
»Uica« tokorcstilm es m in ia tű r  fónykópozógép ... P  6.— 
»Sw oetheart« sz íva lakú  auto inataüngyujtó  ......... P  14 60
Valódi m árvány h a ttó szes  írókész le t......................P  24.—
kerám iák, üvegek, bronzok, dfszórák és m ég ezern y i m ás 

nobilis ajándék.

J B t a a  >  C2 a disztingvált ajándékok 
háza, IV., Váci ucoa 20.

* T erézkörúti Színpad. />Maga nevetn i fog!* —• 
szuggerálja  a  Terézkörúti Színpad ú j m űsorának  
p lak á tja  az em bert a  hirdetőoszlopokról s szó, 
am i szó, nem teljesen ok- és jog ta lanu l. B é k e ffi  
László egyre inkább az igazi kabaréhoz vezeti 
vissza ezt az egyetlen  m egm aradt k isszínpadun- 
hat — s a végleges siker m inden kecsegtető elő
jelével: a kis »villám tréfák«, a  vicces kis betétek 
a  hosszabblélegzetű produkciók között kellem e
sen üdítik  fel az em bert. A nagyágyúk  között, 
B ékeffível, m in t konferansziéval is az élükön, Sa 
lamon, R a jna  és K ö kén y  (Kökény, am ióta  nem 
»kökényezik«, m indig  és m indenáron, egyre é rté 
kesebb ta g ja  az együttesnek) azok, akik publikum - 
szerző sztárja i a színháznak. E gy baj van : nincs  
prim adonnája  az együttesnek, egy édes, szép, te
hetséges nő kellene leading ladynek. (K ár, hogy 
a  pikáns, tehetséges házi Alarlene D ictrichiikkel, 
Lengyel G izivel kissé m ostohán bánt a szerep- 
osztás.) N agykovácsi Ilonának  úgynevezett tö r
ténéséé drám ai sanzonokat kell íra tn i. Ernőd  
Tam ással. És Herendi M anóinak is valam i egye
bet lehetne m ár k ita lá ln i, m in t az örökös u tá n 
zást. G árdonyi kissé túldrám ázzn Boros E lem ér 
értékes, komoly darab já t. Sasa Oly kedves és k i
törő örömmel üdvözöltük K om lóst is. (e.)

v i l á g h í r ű
GYÁRTMÁNYAI

karácsony varázsa 
Jélgtbcn
(christmas appeal) építettük 
fel nagy karácsonyi vásárunkat

szembetiflően ölese árait melled
GOLDBERGER Crepe satin, 20 divatszinben 
GOLDBERGER Satinhátú marocain, 20 színben 
GOLDBERGER Satin envors faille, tarsangi színekben 
GOLDBERGER Cloque, délutáni és estélyi ruhákra 
GOLDBERGER Satin impritné bájos újdonságok,

estélyi és délutáni ruhákra 
GOLDBERGER Celotin délutáni és estélyi különleges

ségek
GOLDBERGER Frisotin, lágyan omló Crepe-anyag, 

estélyi színekben
GOLDBERGER Doubl faconnó gyűrhetetlen ruhaanyag^ 

délutáni és estélyi színekben
GOLDBERGER taffet imprimé chine
GOLDBERGER téli és nyári pizsamaHelme újdonságok.

A nyári idényről visszam aradt sely
meit, műselymeK, .ír.prímé crepe de 
chineK, ímpr mé georgette-K, taffet 
georgette-K és soK-soK ajándék céljaira 
alkalmas cikk.

RICHARDS RICHARD győri ílnomposztógyár elism ert 
férfi és női kelméi.

N e m i m  h l s z l ó
VII., R ákócz i ú t 64. sa. 
(llóguhbon n liill vln I éren)
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(A  Reggel, tudósítójától.) Ügylátszik az idén 
fekete karácsonyunk lesz, ha ugyan időközben le 
nem esik a hó, s fehér takaróval el nem borítja  a 
várost s a kereskedelm i m in iszter fel nem ismeri 
a hibát am elyet nem tud ju  k inek a tanácsára, 
e lköve te tt s vissza nem vonja azt a rendeletét, 
am elyben a kalácson?/ e lőtti m unkaszünetet s a 
zárórát a m agyar kereskedők és iparosok jogos 
érdekeit félreto lva  olyan megdöbbentően szabá
lyozta. Á.z ember nyugtalanul kérdi,

hová vezet m  » féktelen szabályozási buz
galom?

M i célja volt annak, hogy a kereskedelem ügyi 
m iniszter hirtelen és minden különös és kénysze
r ítő  indok nélktii m egrövidítse az időt, amelyben 
a m agyar kereskedők és iparosok üzleteiket és 
m űhelyeiket a karácsony előtti héten nyitva  tart
hatják? M iért kell a m agyar korm ánynak mun- 
kásvédőbbnek lennie, m int az osztráknak és a né
m etnek, amely országokban van m unkanélküli
ségi segély, nálunk ellenben nincs!

Miért kell vallásosabbnak lennünk, mint a 
protestáns németeknek vagy a katolikus 

osztrákoknak,
m ert hiszen Németországban Karácsony előtt há
rom, A usztriában k  i vas«i napon át ny itva  ta n -  
hatók az üzletek. 11a m ár külföldi példáknál ta r
tunk, akkor talán  kevés fáradsággal a kereske
delemügyi m inisztérium  urai egy p illan tást vet
hettek volna mondjuk A ngliára. A nglia  hatalmas 
kon junktúra  tetőpontján úszik, m indenki keres, 
m indenki jól él, a mezőgazdasági árak emelked
nek, az ipari k iv ite l nő s a boldog szigetországon  
valóságos aranyhullám  öm lik végig. S mégis min
den rendelkezésre álló eszközzel igyekszik az an- 

ol korm ány s a társadalom  vezető rétegei ezt a 
on junk túrát tovább m élyíteni s a karácsonyi 

hetet hatalm as, minden e lre jte tt fillért megmoz
gató vásá rrá  felfokozni.

A hercegi lakodalom után karácsony, a 
kettő együtt milliókat vetett a londoni

p ia c ra ,

8 m inden áruház az arisztokratikus Selfridgctől 
a proletár Pontingéig versenyez abban, hogy m i
nél hangosabb, m inél színesebb, minél csalogatóbb 
eszközökkel vonja magához a v e v ő t  A záróra 
A ngliában szent és séri bel ellen intézmény, s 
m égis erős mozgalom indu lt meg Londonban, 
hogy karácsony hetére az üzleti és szállodai zár
ó rákat függesszék fel. Németországról nem lehet 
elmondani, hogy különösen jó konjunktúrának

X  Az adóhátralékok elosztását Igen érdekes 
számokban állap ítja  meg a  S ta tisz tika i H ivatal 
legújabb közleménye. E  számok azt rnutat- 
3ak, hogy az ország nyugati fele, a D unáulúl, 
sokkal jobb gazdasági helyzetnek örvend, m int 
a keleti. Amíg a D unán innen, csak két me
gyében, Nógrádban és Bácsbndrogban haladta  
meg a befizetett adók összege a k iv e te tt évi 
adó felét, addig a D unántúl egyetlen  megye, sin
csen, aki ennél többet ne tudo tt volna m egfizetn i. 
A  legrosszabb anyagi helyzetben a dunán tú li me
gyék 'között Som ogy és Zala voltak, de m ég o két 
megye közönsége, is többet fizete tt be adóban., 
m in t amennyi az, évi e lőírás fele volt. Ami az á t
lagos adóterhet illeti, a fe já tlag  a legkisebb  
Abauiban, ahol a hátralék és a  k irovás együtte
sen 37 P  50 f  s a legnagyobb Biharban, ahol 65 50 
pengőt ér cl. A városok között a legalacsonyabb  
a fejá tlag  Fecském  éten: 47.50 P s a legnagyobb  
Győrött: 103 00 P. A  budapesti fe já tlag  persze 
sokkal nagyobb és pedig 1950 pengő. A tényleges 
adófizetés ennél az összegnél term észetesen sok
kal alacsonyabb volt. országos á tlagban  21.8 P  s 
ennék volt az a következménye, hogy a  gazdasági 
vá lság  te tőpontján , 1932 végén a  tényleges adó
h á tra lék  nagy  összegekkel ha lad ta  meg az évi 
adókivetést. A  legkisebb fe já tlagú  megyében, 
Borsodban 37-8 P  h e lyett a tényleg  befize te tt ősz- 
szeg csak 12.8 volt, Biharban a fe já tlag , 65.5 P 
helyett a lakosság tényleg befize te tt adófejátlaga  
nem  haladta m eg a 21.2 pengőt. F eltűnő viszont, 
hogy a kirovás fe játlaga egész sor alföldi m egyé
ben m eghaladja a magas dunántúli á tlagot. A  
legérthetetlenebb, hogy Zemplén m egye k irovási 
te já tlaga  55.8 P, holott a gazdag dunántú li Tol
nában 515, persze tényleg nem is fize ttek  több 
adót Z e m r l’^ben. m int 20.9 P-t, holott a tényleg  
b efize te tt adó fe jkvó tá ja  Sopronban 40, Tolnában  
83 P, Tudom ányosan megszervezett adórendszer

©Bisí* Telefon: 
Aat. 215-31.

m u n k á f t  k i5 s r . l t ?

örvendhetne, rendkívül szűkös viszonyok között él 
ma a német polgárság túlnyom ó többségé s a 
m unkásság is, ezért prédikálja a német kormány 
és a nemzeti szocialista párt m inden vezető tag ja 
unos-untalan u takarékosságot, a régi porosz m in
tá ra  szabott spártai egyszerűséget. Csak most, ka
rácsony előtt csapott át a német korm ány mos 
hangnembe s Göbbils, a birodalom legfőbb poli
tikai és társadalm i propagandájának a vezetője, 
mcesKe elhangzó szóval követelte, hogy

minden nérnet, akárhogyan veri is máskor 
a fogához a garast, ne sa jn á lja  a pénzt a 
német ipartó l és kereskedelemtől, vegyen 
mindenki, ha nem is sokat, egyetlenegy 
m árka á rát annak, akii szeret, az an y já 

nak, a feleségének, a gyerm ekének,
de tegye meg a magáét, ahoz, hogy az 1934. évi 
karácsonyi vásár emlékezetes m aradjon m inden
kinek, aki a m unkája jövedelméből él. A kurm erro 
néz, az ember Európái an. m indenütt hasonló han
gokat hall, buzdítást, ösztökél st. a vételkedv fel
élesztését, serkentését, a forgalom fokozását, meg- 
gyorsítását, vidám , bizakodó, bátor kedv élesztge- 
tését. mert m indenütt széles e világon ism erik  
már a lélektani m otívum ok hatását a gazdaságra  
m indenütt számbaveszik, hogy csak barátságos, 
aprólékos korlá tokkal meg vem  szükV elt, hatósági 
ren d e lkez’sekkel agyon nem szabályozott élet
keretben le le t a forgalm at fe lfokozni, az emberek 
vételkedvét fe lfrissíten i.

Nálunk éppen megfordítva történt ez évben.
Korábbi éveknek szűkén szabott kedvezményeit, 
a szigorú záróra és m unkaszüneti rendelkezéseket 
még szőkébbre fogták, még jobban lefokozták, 
anélkül, hogy e rre  bárm iféle ‘különös ok le tt 
volna. A nná l érthetetlenebb ez a szigoréi rendel
kezés, m ert a m agyar kereskedelm i m in iszter nem  
palotában sz "-letett, hanem polgári o tth o n 'a n  s 
egészen közeliü l a saját tapasztalataiból ismeri 
az életet, annak 'm inden góndjál és keservét. 
M iért h a llg a to tt a rossz tanácsra : képtelenek va
gyunk felérteni, ahogy képtelenség a karácsonyi 
vásárt szűk íten i s nem  szélesíteni. A  karácsony  
r itkán  sugárzó napot; sora a m agyar kereskede
lem nek igazán fakó  és örömtelen hónapjaiban.

a karácsony sugarainak  hosszú hónapokon 
á t  a tavasz elejéig kellene kiragyoguia, 

s ehelye tt fekete  ellenzőt á llítanak  elé, hogy m i
nél rövidebb ideig !ártson a varázsa, m inél rövi- 
debb heteket term ékenyítsen m eg szürke h iva ta li 
béklyók 'közé szoríto tt a ra n y p atak ja . É rthetetlen,
valóban érthetetlen!

ben ilyen k irívó  eltérések nem fo rdu lhatnak  elő, 
de gyakorla tiing  jól veactctt közigazgatásban 
sem szabad előfordulni a tényleges és feltétele
zett tcherviselőképosség közölt ilyen nagy  elté
résnek. A m agyar pénzügym iniszter ezt m in d e n 
kinél jobban tu d ja  ebben az országban és éppen 
ezért érthe te tlen , hogy .éppen ö az, aki az adó
rendszer re fo rm jának  m ég az előkészítésével is 
késlekedik.

X  A budapesti tőzsde irányzata az elmúlt 
héten szilárd  m aradt. Szilárdan is z áru lt a  hét 
végén, bár ogycs éri ékekben gyengülő árfo lyam o
kat jegyeztek. E nnek az oka azonban egyszerűen 
csak abban keresendő, hogy a rövid le já ra tra  be
á llíto tt spekuláció engagom cnl ja i t  nem k íván ta  
á tv inni a  kettős szünnapra  következő tőzsde
hétre, hanem  realizált. V oltak egyes ipari é rté
kek, am elyek azonban a lebonyolítások fo ly tán  
felszínre ke rü lt gyengülő árfolyam ok között is 
m eg tarto tták  szilárd  tendenciájukat, do álta lában 
elm ondhatn i, hogy a lanyhulás is csak árnya la ti 
volt, a vezető nagy értékek szilárd pozíció jukat 
majdnem, k ivé te l nélkül megőriztél;, A nagy k é r
désre, vájjon politikai okok d ik tá lta  spekulációs 
vásárlások, vagv szélesebb körök bekapcsolódása 
a tőzsdei forgalom ba, nagyobb, bosszú idők óta 
té tlenségre  íté lt tőkék felhasználása értékpapír- 
vételekre okozta-e a tőzsdei üzlet fe llendü lés 't és 
a részvények árfo lyam ának  az em elkedését, — 
nehéz volna megm ondani. A nagy közönség köré- 
ben számos hír van forgalomban, am elyek  a lka l
m asak az érdeklődért a részvénypiac iránt újból 
fe lkelten i így  az a hír. lio^y a vezető ipari rész
vények, elsősorban a tex tilrészvények előrclálha-

Badó Olga lö y v J Ö s s e te
B u d a p e s t ,  V . ,  V i s e g r á d i  u c c a  1 1 /» ,  ? s x t . 3 .

tólag bővebb osztalékot fize tnek , m in t az s im u lt 
években, m ert a két három évi páratlan kon junk
túra alatt függő adósságaikat m ajdnem  az utolsó  
fillér ig  m egfize tték , tarta léka ik  te lítv e  vannak s 
így indokolt a magasabb osztalék fizetése. Az a 
h ír is vételro ösztökélt, hogy a részvény jog  re
form ja  s ennek keretében a kisebbségi részvényes  
joga inak erőteljes védelm e most már nem vára t
hat sokáig m agára  s így a  kisrészvényes nem l e n  
már sokáig k itéve  annak, hogy az igazgatóságok  
és szind iká tusok a nyereség ja vá t lefölözzék  s a 
neki csak szerény osztalék s a legtöbb esetben a 
veszteség ós az árfo lyam zuhanás jusson. H ozzájárul 
ehez az aranynak  változatlanul fe ltörekvő  átala
kulása s az arany m ai értekén át számolva, a nagy  
m agyar ipari és bankválla la tok részvényei való
ban igen alacsony árfo lyam on vannak  jegyczvet

X  Hajdúszoboszló megszabadul nyomasztó 
adósságaitól. Hajdúszoboszlóról je lentik  A  Re.ggél
nek : Napok óta vá rják  a  határozato t, am ellyel a 
belügym iniszter jóváhagy ja  a bérlőtársasággal 
kö tö tt ö tvenéves szerződést, a csodaforrások g yó g y
vizének és fö ldgázának kihasználására  és ezáltal 
a  város m egszabadul nyom asztó adósságaitól. Az 
a terv , hogy tavasszal m ár m egindul az építkezés: 
m odern szállót, ipari üzem et, fürdőházaka t építe
nek és főként k ifizetik  a város adósságát. E gyéb
ként a napi 7009 köbm éteres föl,!gázterm ést m ár 
most is értékesítik , az állam  szállítja  cl a vasu tak  
régi kocsi ja jnak világítására. A belügym inisz
térium  H ajdúszoboszlóra küldte D ubányi Imre 
nyugalm azott főszám tanáesost, aki a város szaná
lási ügyét, in tézi és n földgáz, va lam in t a gyógy
források értékesítésének nagyszabású m űveleteit 
is irán y ítja .

X Adria Biztosító Társulat. Abból az alkalomból, 
hogy f íe in e r  Mihály kormányfötanácsos, az A dria Biz
tosító Társulat mngyurországi igazgatóságának ügyve
zető-igazgatója nyugalomba vonul, a tá rsu lat magyar- 
országi igazgatósági tanácsa decoinber 1-ón ünnepélyes 
ülést ta rto tt. Ezen az ülésen a tá rsu lat elnöke, dr. Ar- 
noldo F r ig e s s i  di Ilatta lm a, aki külön o célból érkezett 
Budapestre, kölzölto az Igazgatósági tanáccsal, hogy 
líoiner kormány főtanácsos csaknem 00 évi biztosítási 
szakmai működés és a tá rsu la t magyarországi üzleté
nek vezetőjeként eltöltött Úíi évi szolgálat után nyuga
lomba vonul, amely alkalomból a tá rsu la t m agyar üz
letének felvirágoztatása körüli kiváló érdemeinek elis
meréséül a tá rsu la t magyarországi igazgatóságába 
mint delegált igazgatósági tag  fog meghivatni. Dr. 
F r ig e ss i  (li I la tta lm a  elnök beszódot intézett Relnor 
Igazgatóhoz, amelyben őszinte elismeréssel és benső ba
rátsággal emlékezett meg azokról az érdemekről, ame
lyeket lleiner igazgató a társulat, valam int n magyar 
biztosítási intézmény körül szerzett. Az igazgatósági 
tanács novébon annak elnöke, B e ö th y  László V. b. t. t., 
a felsőház alclnöko m lég szavakkal csatlakozott a szép 
beszédhez, am ire Relnor igazgató mély meghatottság- 
gal válaszolt. I)r. Frigessi di Ilattalm a elnök bem utatta 
az 1935 január l  ével a tá rsu lat magyarországi igazga
tóságához kinevezett á j ügy vezető igazgatót, F 'd ö s  
Aladárt, aki ugyancsak a tá rsu la t kötclékébon eltöltött 
több évtizedet meghaladó értékes szolgálatra tekinthet 
vissza.

Szoüdbuda* csa'ád otthon
Háztartási gondoktól mentesíti, ha a budai csalitól otthonbin la k ik .1 
A Liikítcsfilidővel szemben, a Rózsadomb tövében lellesen Átalakítva; 
és modernizálva. Abszolút tiszta szóink, központi fűtés, hldeg-meleff- 
víz, az cmcle ekrn s kívánatra a szobában telefon. Bármikor felmond
ható. ERvá^ya; OO, kétágyas 8 0  l ’-től I'.IŐszobás, fürdőszobás szobák.• 
Berlini tói ig khszakasz. Zsigmond utca 3 740. Telefon ! 517-3’ , 517-38 j
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Genf miatt egy héttel 
elhalasztják a polgárt' 

mester választást
(A Reggel tudósítójától) A  f ő v á r o s  polaráT- 

m e s t e r í  t i s z t s é g é r e  h i r d e t e t t  p á ly á z a t  szerdán 
lejár é s  a z  i l l e té k e s  té n y e z ő k  líory te r v e z té k ,  hotcy  
a polgármestcrválasztó közgyűlést péntekre hív
ják össze. A  g e n f i  e s e m é n y e k re  v r.ló  t o k in t e t t e l  
e z t  a  t e r v e t  m o s t  v a ló s z ín ű le g  c lo j t ik  é s

a  f ő v á r o s  p o l g á r m e s t e r é t  c s a k  e g y  h é t te l  
k é s ő b b ,  d e c e m b e r  21-én v á la s z t j á k  meg.

Griger Miklós Genf m iatt nem 
beszélt két vidéki népgyülésen

Csákvár, december 9.
M  Reggel tudósítójától.) A nem zeti legitimista, nép

párt vasárnapra Csákvár és Zsámbék községekben nép- 
gyülésre kapott engedélyt. Mindkét helyen megjelent 
Griger Miklós képviselő, Somlyóáy László és dr. Schwelz 
Elemér kíséretében. Közülto a  jelenlevőkkel, hogy a 
korm ány külpolitikájának bírálata nélkül nem tudná a z  
ország külpolitikai helyzetét megvilágítani és ezért

a mai válságos helyzetben nem kíván é 'nl a ha
tósági engedéllyel és a gyűlést néni ta rtja  meg. 

Amikor azonban a tömeg mégis hallani kívánta, meg
ígérte, hogy m ihelyt a genfi helyzet tisztázódott, újra
eljön és kibontja a nemzeti néppárt zászlaját.

— A x  osztálysorsjáték résztvevői f e lk é re tn o k ,  
h o g y  a  m e g ú j í t á s i  b e té te t  és  a z  e lő í r t  30 f i l l é r  
k ö l ts é g e t  "H z e  h ó  15-én  k e z d ő d ő  3. o s z tá ly  
h ú z á s a  e lő t t  f iz e s sé k  m e g , k ü lö n b e n  n y e re m é n y  
i g é n y ü k  é s  m in d e n  jo g u k  e lv e sz . A  pénteken, 
14-én tartandó jó tó k o n y c c lú  á l l a m i  s o r s j á t é k r a  
s o r s j e g y e k  is  k a p h a tó k  a z  ö s sze s  f ő á r u s í t ó k n á l .  
D a r a b ja  3 p e n g ő .

A legszebb karácsony, csillo&ő hő- és b
sím ezük, a r a « O s $ z i » tenger áfrök tavasza 1

H  H E G G E L  u t a z á s i  i m d á l á t a a k  1  

f  l i l é r e  s  karácsonyi utazásaiban & i
IldM lésl S p o r t i  S z ó r a k o z á s i

Leönagyszcrííbb, laováltozatosabh nászutaink i
10 telfos penxtö-najx (lakás h á ro m s z o r i  b ő sé g es  é tk e z é s , ö ssze s  

m e llék k ö ltsé g e k .)
3  n a p  M s r a n o b a n  a a  a  1 2  n a p  M i l a n ó b a n  A  a  A
3  n a p  a M e n ü c i á n  / 4 S B  — 1 3  n a p  N a rv t  j e n   / ~ | |  —4 n a p A b b a s f á b a n  ÁU J l U r a j S n a p S a n R s m o b a n  a /T U l U ra

3  n a o  C o l ié  I s a r c o b a n  APA
3  n a p  M e r a n o b a n .........  /A ló  M4 n a p  A b b á z i á b a n .........Á ü v l U ra

CySrtt^SríS e g y á n í  u t a z á s a in k  i
AUSZTRIA i 1 0  t e l j e s  n a p  I n n s b r u c k b a n ................. ..... 1 2 0 . -  S c h -

1 0  t e l j e s  n a p  S o m m e r l n g e n .......................... 144.—S c h .
I T Á L I A  b 1 1  t e l . e s  n e p  A b b á z i á b a n .................................s a o  — L í r a

1 0  t e l j e s  n a p  3 a  i H c m o b a n ............................. 2 2 3 . — L í r a
1 0  t e l j e s  n a p  M e n d o lá n  ........................— ......2 2 0 . — L í r a

Ji M a g y a r  N e m z e ti  B a n k  
9 9  s í .  e n g e d é ly e  a la p já n ,
■tt R eg g e l u ta zá s i I ro d á ja  
sc h illln g . vagy  l ír a - s z - t l l  
lo d a  B o n t bocsá t u ta sa i

re n d e lk e z é s é r e

1 0  te  j  js n a p  N c r v .b & n ............... —--------------2 5 0 .  -  L í r a
1 0  o K e s  n a p  C o l ié  I s a r c o b a n  .......... - ......... 2 0 0 . — L í r a
1 0  e l j c s  n a p  C o r t 'n a  D 'A m p s z ^ o n ............ 2 8 2 . -  L í r a
1 0  t e  j e s  n a p  S a n : a  f ^ a r ^ h e r i t á b a n ......... 2 8 0 . — L í r a
1 0  131J s  n a p  D o b b ia c o b á n    ................3 0 0 . — L í r a
1 0  tp l  0 3  n a p  Q a r ö o n á b 3 n  (Garda-tó Riviérája; 3 0 0 . — L í r a
1 0  to l  0 3  n a p  R a p a l ló b a n  ................................ 3 5 0 . — L k a
1 0  t e l j  ő s  n a p  S a n  M a r t in o  d i  C a s t r o z z á n  4 2 0  — L í r a

Bármikor megkezdhetö egyéni utazásainkra az árak rendkívüli olcsóságára és a korlátolt számú 
felvevókepessegre való tekintetlei ajánlaios m:eE&bb jelentkezni kizárólag

A R e g g e l  u t a z á s i  I r o d á i é n á l
B u d a p e s t ,  T e r é z  f íB r Ű t  5 2 .  Tel 27-8-82 é , 27-8-83. Hív. órák d e. ’/ 20 - l - lg  ósd. u. 4—6-ig

UTAZÁSI IR O D ÁJÁN AK
téli utazási programjában a következő kitűnő és olcsó szállodák vesznek részt:

A legnagyszerűbb  
ttf llsporthely e k e m

Grand Hotel PANHANS
A kontinens legnagyobb alpesi 
szállodája. Gyönyörű környe
zet. K o rs z e rű  berendezés és 

elsőrendű konyha. Egész éven át fürdő-, sport- és gyógyüzera

Hotel nau icn  GRTISJSH
Elsőrangú lélis?oit-szál!oda a Dolomitok közéooonttában. Ideális hely 
az összes téli sportok számára. Modem kényelem. M n n d i 'n  é le t .

H o te l H o lz n e r a t  Wslla M s ria

SemmeriíiÉ I Sopra-Bolzoiií) (1220 m. m.) Festői környezet. Előkelő 
ház. T é l i  sportok. Mérsékelt árak.

Hotel Stefanie Semmeiing talátkozéhelyoj
Szép. kényelmes szobák. Kitűnő konvha. Figyelmes kiszolgálás

A  legpom pásabb Sáli 
UdaiöheíyeSíen:

bmci-m m  u n a  s x i s —

Szép szobák folyóvízzel. — Kitűnő konyha. — Nagyon olcsó árak

Hotel Boavecchiali Venezia Kfelívé"ű
ió polgári s z " lsd t. ~- Mote’ii berendezés. — E’ismerten ló konyha.

Brisfofi-Britannia
VENEZS4. Legelőkelőbb ház pazar berendezéssel.

Hotel Pensione Gudrun S S
den kényelemmel. Összes télisporlok. Sítúrák. Síkútrusok úlszerü és speciális 
technikával. Az előkelő nemzetközi társaság találkozóhelye. Magyar vezetés

PESIONE PAOIINS GAH03NE-RIVIEHA x t í
panzió, vil áoan, nagy’ kertlel. N a g y s z e r ű  e l l á t á s .  Német ve? e és.

Hotel METíSÜPOLE Venezia
Flis lic iten ló nőikar! ház a K IVAN. KI.tinő konvha. Minden kényelem.

Rotál Maria Theresia INNSBRUCKOKKÁ
Központi fekvés. Nagysz.’ifl konyha Lemé.sékelt árak. Minden télisport

HOTEL eENTVWlEE
"SÜT B TI ̂ 9 Oar»<fa-fö. Finom, kedves családi aaálloda, gyöniörű AJ ar fekvéssel a tóparton. Kitűnő konyha. Mindín kényelem.

Az olasz tenger BizO tavaszban  
pom pázó pá lm a iig e te ib en :

A b b á z i a  viktoria
flrand Hotel S ifi II © Y Corttna D’Ampezzo
Élők.*ló, modern kényelemmel bérén.fezeit szálloda, hatalmas park közepette. 
A legpompásabb környezet. — Kliüi tí konyha. — bár. — Salát korcsolyapálya

HOTE1Ü METKOPOLS sx ro
S.J Elsőrangú li •?, korszerűen berendezett szobák. Minden 

kényelem E l i s m e r t  k o n v h n. Övőnyörű környezet

Elismerten ió családi penzió kényeluvs szobákkal. 
Kjiiinő kp'iyha Nagyon mérsékelt árak Prospektus.

P a r k  H o te l  C 3 N e ( M ! ) M
Cor i ina D'Ampezzo

Grand Hatéi E S P L E N A D E
WTFRA1BÍ) Kitűnő szálloda a  fürdőhely  köznontjábnn. 
m u iU lllV  K orszerű  kónyolera. — E lső rangú  v eze té s

Pensione Paüm enparBc
3)5 IP  3 K ö z p o n t i  fe k v é s ű  ló  p o lg á r i  h á z . Kényelmes 
HTEHöSriA w r 6! sz<;p szobákkal. — Elsőrendű ellátás. — Olcsó árat

M o te l S H V O 3 7 1 -E U R O P H

Hotel Menílola-Sslla Visía K S sizeidbe, a legna_____
i - -  ---------------- - ------- környezet- — Hatalmas

afmezflk Kitűnő polgári ház clisnieikn jó konyhával, vagyon olcsó álakkal

G r a n d  H o te l  B r is to l  M e r a n o
Előkelő szálloda minden ken velőmmel. Gyönyörű berendezés. hoícb R o u a i  san remo

gyönyörű szálloda festői környezetben. T ö k é l e te s  tartózk
Exkluzív, 

zkodásl hely.

Hotel Bellevu^ Dabbiaoo legmodernebb berendezés 
sol, központi fekvéssel. Kitűnő konyha. Figyelmes kiszolgálás

Bagni Braias Vecchia
A li Műtőire 1400 mm. Legkitűnőbb sitorület Fekvőkéi- H.lipiS«8>5 ink, magaslati nup, r ó d I i p á l y  a. — Hó 

decem bertől—műre usig. — Á l la n d ó  síkurzusok — Kiindulási 
pont si-magastúrazásra. — Jó polgári szálloda. — Olosó diák .

Albergo Praío Piazza téli spmiliely. a’leggyönyörtibn fekvés,
sel a Dolomitok szívében. Hatalmas síterúletek. S.kurzusok dcc.-tol má- 
lus kövem ig Szélvédett *0 fokos ■nteiizív nan-íllés. KIMinfl polgári IlAz

P alace H o te l Sass N a o r  
San M artino di Castrozza

(A z o l a s z  S t. M o r i t z) 
gyönyörű fekvés, elsőrendű szálloda. Korszerű kényelem. Állandó 
sitanfolyamok.L awn-tennis, golf. Tánc-bár. M é rs é k e lt  Arak.

HOTEL PENSIONE Jó polgári családi ház. Nagyon
A KTA 8Ẑ P tekvés. — Szép szobák. aCa X w J7XIL&C2X.Í1Kitűnő konyha. — Olcsó árak.

Pensione Promanade tVlerario
környezetben. Minden kényei -m, kitűnő konvha. N.igvnn olcsó át;

És a  m indenkor érdekes  
olasz városokban i

Hotel ROWA,Holzano Legmodernebbül berende
■ M M B M O M u H iim i ■ ■n,mineMK»n zett, elismerten jo polgári 
ház. Hírős jó konyha. G a r á z s o k . Legfigyelmesebb kiszolgálás

FIMMZB, Via S tro z z i 2 szerű konyh9 K ö z p o ti 11 fekvés

Hete! (Ilíranars SRfl REmo
loda a fengerpatfon, gyönyörű pálmallgetiől övezve. M in d e n  kényelem.

H o te l W esten d  San Rem o
Elismerten kitűnő, elsőrangú ház Gyönyörű fekvés Korszet li kényelem.

lotel Pensione U l s z t i n g v i l t  w a U d i  h / iz  h a tn i
n „ _ - m asp ilu ia p a rk  közopetio. Kor- 

Aurora oaniscmo szerű  berondozós. Nómot v ezeté s

Pensiona Villa üonstanza sama Mamherita
kellemes családi otthon. Minden kényelem. Elsőrangú ellátás.

Pensione Evellna San Remo
Corso Ce vall© 5 ti 13. Kellemes, családi otthon. Kor
szerű berendezés. Kitűnő konyha. Rendkívül mérsékelt árak.

PetvilAgosftfisxal és prospektussal ren d e lkezésre  é l l i  A  R E G G E L  U tazási
Iro d á ja , Teréz k ö rú t 52 Tel. 27-8-82 és 27-8-83. — H iva ta los órák d. e. ’ / ,9 —1-ifi és d. u: 4—6-ig
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a R eGGEL SPORTJA
A z  o s z t r á k  jé g  h ó k  k i  b a j n o k c s a p a t  

4 : l - r e  k i k a p o t t  B u d a p e s t e n
(A  Reggel tudósítójától.) Szombaton és vasárnap a 

K lagenfurti AC  jéghokki csapata, amely tavaly meg
nyerte az osztrák bajnokságot, a városligeti műjég- 
■pályán szerepelt a Budapesti Korcsolyázó Egylet csa
pata ellen. A  klagenfurtink szombaton 7:1 arányban ki
kaptak. A  reváns-meccset vasárnap délben félegykor 
tartották meg, előkelő közönség előtt a  városligeti jég
pályán. A  m agyar csapat ebben az összeállításban 
• ta rtó it: Hircsák — Farkas, gróf Bethlen — Jeney, Mik
lós II., Gergely II. Csere: W'einer, Gergely I., Minder. 
Az osztrák csapat felállítása ez volt: Eichinger — Eg- 
genberfjer, Nusser — Raunegger, Stcrtin, Egger. Csere: 
Scheriau, Ebner, Rasclier,

Gergely II. távoli lövésével kezdiődlk a játék. A 
BlfeE csatársor szépen kombinál. Miklós II. cselez, Ger
gely II. elé tálal, akinek lövése hajszálnyira m egy 
mellé. Hamar cserél a  magyar csapat. Gergely I.—Wei- 
'tier összjáték után a jobbszélső lő, a kapus csak az 
utolsó pillanatban tudja ártalm atlanná tenni. Több ve
szélyes tám adást vezotnek a magyarok, de nem kíséri 
őket szerencse. Miklós II. és Gergely II. egymást za
varják  és nagy helyzet vész kárba. Egger átcselezi 
m agát Farkason, bombalővése védhetellen (0:1). Hir- 
esák véd, de pont Scheriau elé teszi a korongot, idejé
ben veti azért magát közbe. Miklós Gergely II. passza- 
val kitör, bár elvágják, esés közben mégis belövi a 
gólt (1:1). Híresük nehéz helyzetben ment és vége az 
első harmadnak. A szünetben Erdős Klári b e m u t a t ó  
műkorcsolyázást végez.

A második harmad elején Klagenfurt erősen szo
rongat, különösen Egger jeleskedik. A m agyar csatársor 
túlkombinál mindent. IFefner küld szép lövést kapura, 
majd ismét Weincr ügyeskedik. Gergely II. Jeneyhez 
passzol, ez Miklós 77-höz játszik, aki kicsit viszi és meg- 
zerzi a vezetést (2:1). Egger hatalmas lövése zúg a ma
gyar kapu mellé. Majd ismét Egger veszélyeztet, Farkas 
az utolsó pillanatban tud csak menteni, Egger Bethlenre 
esik és fejbeüti bottal, de nincs komoly baj. Most remek 
gól következik. Miklós és Jeney passzolgalvn mennek eb 
Miklós túlélőre adja a korongot, de Jency idejében

K ip u kka d t a „S zürke tax i" pneumatikja
A  Nemzeti 1 :0  arányban legyőzte a S zürke tax it és ezzel a II. liga  

m ásodik helyét b iztosította
(A Reggel tudósdójától.) Az T. Liga őszi fordulója 

befejeződött és előtérbcnyomult a 1T. Liga egyik »nl- 
derbijec, a Nemzeti—Sziirketaxi mérkőzés, amelyen el
dőlt az őszi forduló második helye.

A  Nemzeti győzött és ezzel maga mögött hagyta 
riválisát.

H a a tavaszi forduló végéig meg tudja ta rtan i őzt 
a helyezését, esélye van, hogy bejut a Nemzeti bajnok
ságba. Az üllőiúti pályán tartották meg a mérkőzést és 
noha még egy meccs volt ugyanezen n pályán, mégis 
igen kevesen voltak kíváncsiak a já tékra. Ez azonban 
érthető, hisz a futball fanatikus hívei otthon hallgat
ták rádión a magyar—olasz mérkőzést.

Az első mérkőzésen az Erzsébet legyőzte a Mille
náris csapatát 3:0 arányban.

A mérkőzés rögtön azzal kezdődött, hogy a játékosok 
a labda helyett egymás lábát választották célpontul. 
Természetesen így inkább b’kaviadal, m int futball a la
kult ki. Az első félidőben Erzsébet, Urbancsik ég Berecz 
révén 2:0-ás vezetéshez ju t

A második félidőben n játékosok fo ly tatják  a 
rugdalózást, csúnya faultok esnek, fejelésnél 
könyökkel, lábbal taszítják egym ást és minden 

akció után cgy-két játékos a földre kerül.
A  pofozkodó Kozmát kiállítja a bíró. A  játékosok 

azonban nem okulnak, folytatódnak a durvaságok. A 
33-ik percben a bíró a pályán afférjukét elintéző Tele
k it és £7ff« ot Is kiállítja. A Millenáris ezután a még 
megsérülő Pázmándyval is megesonkulvn, nem tudja 
feltartóztatni az erzsébeti támadásokat, óira Urbancsik 
szerez gólt az erzsébetieknek íg y  fejeződik be a csúnya 
mérkőzés 3:0 arányban az Erzsébet javára.

Utána kifut a pályára

a népszerű kis Takáccsal az élén a Sziirketaxi,
”>ajd utána n Nemzet’, n következő meccs részt

vevői.

A Taxi kezdi az akciókat. Takács 77. régi ru tin já t hasz
nosítva irányítjn  n támadásokat, d? ham ar kifullad és 
vele egész csapnia, nem bírnak a jó Nemzeti védelemmel. 
Pedig buzdítja Őket

a szabadnapos taxlvezetőkbül álló Jól megszer
v e z e t t  d r u k k e r s e r e g .

hdtraadja és Miklós II. kapásból belövi (3:1). A harm ad 
szünetében Szilassy N adinka műkorcsolyázik.

A harm adik liarmadot cserecsatársor kezdi. Hircsdk 
három parádés védést m utat be. Majd ismét bravúros 
kifutással mont egy biztos gólnak látszó tám adást. 
Miklós II. és Gergely II. viszik a korongot, Gergely 16, 
Jeney a kapusról lepattanó labdát berúgja. A gól ér
vénytelen. Hircsdk bravúros vetődéssel védi Raunegger 
lövését. Farkas hozza előre a korongot, Jencyhex já t 
szik, akinek beadását Miklós II. kapásból belövi. Je- 
neyt tiszta gólhelyzetben vágják fel a védők. Egger 
üresen rolxig a kapu felé, lövését Jency  az utolsó p illa 
natban kapu mellé rúgja . Cserecsatárok tám adásai 
akadnak el a tömörülő osztrák védelmen. Gergely 
hosszú lapos lövésére fu t ki Eichinger, Miklós eltolja 
előle, do a korongot a védők a gólvonalról vágják ki. 
Két Mlklós-iöv&a és a bíró a mérkőzés végét jelzi.

A védelem kitűnően játszott, Miklós II. remekelt, a 
két szélső elmaradt, szombati formájától, n  legjobb csere
csatár IFeiner volt.

Nyilatkozatok: Lator Géza ár., a RKE jéghokkiesa- 
patdnak vezetője;

— Helyenként kifogástalan volt a Játék. Va
sárnap a pulin jég m egakadályozta a kombinációk k i
alakulását. Remény vnn arra , hogy a magyarok az ú j 
szabályok szerinti játékot elsajátítják. Szép, fair meccs 
volt. A K lagenfurt még a tréning elején ta rt, d e  lá t
szik, hogy méltán nyerte el az osztrák bajnoki ó im é t .

Farkas M átyás csapatkapitány:
— Szombaton a második harm ad második felétől 

hiba nélkül játszottak a fiúk. Vasárnap rossz volt a jég  
és ez a jól korcsolyázó magyaroknak nagy hátrány. A 
játékkal neg vagyok elégedve. Egger volt a legjobb 
osztrák.

Novak, a Klagenfurt iák vezetője:
— Az eredm ény a já ték  alapján  reális, de m é g  c s a k  

tréningjelnk elején ta rtunk . Csapatunk nagyobb já ték 
erőt képvisel. Nagyszerű volt a magyar csapat, főleg 
Miklós II. tetszett.

A csatára hangtölcsérrel, zászlóval, sőt szavalékórussal 
vannak f ól fegyverkezve a sofőrök. Slágerük egy szn- 
valókvart/'t*, négy hangnemben kiabálják a »hnjrá 
Toxi«-t s ahogy fokozódik a tám adás iram a, úgy eme
lik a hangjukat, amivel stílszerűen egy nckiiram ló 
autót utánoznak. De mindhiába, csapatuk nem ér cl 
gólt, sőt teljesen összeroppan. így  gól nélkül végződik 
az első félidő.

A második félidőben m ár a Nemzeti van fölényben, 
a 4-ik percben László Vajdának ad szélre labdát, a 
szélső kicsit bekanyarodik 7s éle9 lövését Lakatos nem 
képes fogni. 7.0 a Nem zeti javára. A gól fölvillanyozza 
a Taxi csatárokat is, tám adást vezetnek, Takács II. n 
36-osról lő kapura. Csikós kiöklözi a labdát, pontosan 
Fézler elé. de az összekötő, Vár nyugodtan lőhetne, ide
gesen a kapu mellé gurít. Ezzel elvesztette minden re 
ményét a Taxi, a Nemzeti szinté i megelégedett az egy 
góllal. így is végződik a mérkőzés.

Ezekkel a nn öcsökkel a 1T. Liga élén a Budafok áll 
22 ponttal, mögötlo a  Nemzeti 19 ponttal és a Szürke- 
taxi IC ponttal végezte az őszi fordulót.

Űjpesl-Görög válogatott 2 :2
A t h é n ,  d e c e m b e r  9.

(A  Reggel tudósítójától.) A görög labdarúgó szövet
ség válogatott csapata vasárnap délután az Újpest FC 
tartalékos csapatával mérkőzött. A válogatottjai nélkül 
kiálló Újpest az o'ső félidőben gyengén já tszott ég csak 
a második félidőben ta lált magára, am ikor kiegyenlí
tene  a görögök Balkán Kupa mérkőzésére készülő válo
gatottjának kétgólos előnyét és ezzel döntetlenné tette a 
mérkőzést. A görögök góljait M Pa tassis és Houmis, 
m íg az Ujpcsl góljait Kocsis és Kovács rúgta. E r e d m é n y :  
2:2 (0.2).

K a r á c s c m y f á r c a  d i  s z e ^ e - t

Ogetőversenyek:
December 12, és 16-án d. u. fél 3 órakor

A Hungária és a Bocskai 
vegyes csapata 

győzelm et arato tt 
Franciaországban

Caen, december 9.
(A  Reggel tudósító já tó l ) A H ungária-Bocskai 

Franciaországban túrázó vegyes csapata szomba
ton délután az FC Caen ellen 3:1 arányú győzel
met aratott. Az első félidő eredménye 2:0. Fölé
nyes, szép játék eredménye volt a győzelem. Az 
első félidő mindkét gólját Teleki lőtte, a második 
félidőben pedig Dudás volt a magyar csapat gól
lövője.

A Szeged FC tovább jutott 
a M agyar Kupában

Szeged, december 9.
(A  Reggel tudósítójától.) Szeged FC—UTE 3:1 (í:0)„ 

M agyar Kupa-mérkőzés. Bíró: Faragó. Föltűnően kis
számú közönség előtt folyt le a mérkőzés, amelyet biz
tos fölénnyel nyert n szegedi csapat az újpesti am atő
rök ellen. Az első félidő 4. p-ben Mester rúg ta  a vezető 
gólt, míg a második félidő 8. percében Korányi II . be
adásából ugyancsak Mester volt a gólszerző. A 12. p-ben 
Bognár rúg ta a szegediek harm adik gólját. A 32. p-ben 
az UTE tám adott, Aranyosi lövését Pálinkás Horváth 
elé ütötte, aki a hálóba vágta (3:1). A 38. p-ben Korá
nyi II., a 43. p-ben pedig Bognár volt a gól szerzője.

A kerékpárosbajnok O rczán  
győzött az első 

gyorskorcsolyázó versenyen
(A  Reggel tudósítójától.) V asá rnap  reggel a 

gyorskorcsolyázók is megkezdték szezónjukat. Az 
első versenyen. am elyet 30(M> m éteren bonyolítot
tak le, a tav a ly  fe ltű n t csillag, a  kerékpáros  
Orczán nyert. A tav a ly i bajnok, Ilid vég h y , csak 
harm adik  ludo tt lenni, W in tn er  pedig a 6-ik he
lyet foglalta  el. M eglepetésnek szám ít M asánszky  
és L inder I .  jó  helyezése. Vida, B lazsejovszky, 
B iorszky. B c lházy  a  vert mezőnyben végeztek. Á 
II . O8zfáíyú O laszy  sok I. osztá lyúnál jobb időt 
fu to tt.

E redm ények: 1. Orczán 5 n 41.5 nip, 2. Masán* 
szku  5 p 434 mp. 3. I lid vé g h y  5 n 45.6 mn. 4. Lind- 
ner 1. 5 p 48.3 mp. 5. K im m crlina  5 p 53.6 mp. 
6. W intner 5 n 53.9 mp.

A II. osztályban Olaszy győzött 6 p 03 mp 
a la tt.

A kiutasított jugoszláviai magyarok javára
rendez i a  F fprf és A tlé tik a i Club j a n u á r  5-én a 
h ag y o m á n y o s  V Á C  bált a  p e s ti V ig ad ó  összes te r 
m eiben.

A I I .  l i g á b a n  a  V a s a s  4 :2  r e  (2 :1 )  g y ő z ö t t  C s e p e l 
f llen.
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Hősies küzdelmet vívott 
a mogyar íutballválogatott Milánóban

O laszország—M agyarország 4 :2  (2 :2 ) — A llem andi olasz hátvéd  
bordatöréssel já tszo tta  végig a m érkőzést

A Reggel MhüMöM tudósítójának részletes teteSonjeSentése 
az olasz-magyar iutballcsatáról

Milano, december 9.
(A  Heggel tudósítójától.) A M ilanóba érkező 

m ag y ar fu tballexpcdíciót nagy szeretettel fogad
ták az olasz vezetők. A m agyar csapat szállására 
k itűzték a piros-fehér-zöld lobogót ért a közönség 
m ár a mérkőzés előtt is nagy érdeklődéssel v á rta  
az o lasz-m agyar futballösszecsupást.

Érdekes volt. hogy Pozzo, az olasz futball- 
kap itány  a pályaudvaron egy listával fo
gadta kollégáját, ille tz  K ároly dr. szövet

ségi k a p itá n y t
E rre  a lis tá ra  volt rá írv a  az olasz válogato tt csa
pa t összeállítása, amely a következő:

Cereaoll — Monzeglio. A llem andi— Pizlolo, 
F e rrar is  IV.. B crtolini — G uaita, Scran- 

toni, Meazza, F e rrari, Orsi.

Dietz dr. mosolyogva fogadta Pozzo kedvességét 
és hozzáfordulva. így szólt:

— Most m ár én sem titkolódzóm. A m agyar 
vá loga to tt csapat így áll fel:

Szabó — Vágó, S teruherg  — Szalay, Szűcs* 
Lázár — M arkos, Cseh II., Avar, Sárosi, 

Toldi.
íg y  is tö r té n t..*

N eg y ve n e zer  o la s z  tisz te lg ése  
u m agyar Hi/nnusz elö lt

A z  á t a l a k í t o t t  Sansiro Stadionban  negyvenezer 
flézö j e l e n t  m e g . A n a g y  e in b e r tö m e g ,  a z  o la s z  és  
m a g y a r  z á s z ló k k a l  f e ld í s z í te t t  s ta d io n  im p o z á n s  
k épe t, n y ú j to t t .  A m é rk ő z é s  k e z d e té ig  a közönsé
get z e n e k a r o k  s z ó r a k o z ta t tá k .

A p o m p á s  é p ü le t  o s t r o m lo t t  v a r h o z  volt 
h a s o n ló .  M in d e n  i r á n y b ó l  az  a u tó k  s z á z a i  
k íg y ó z ta k  a S t a d io n  fe lé . A k ö z ö n s é g  n a g y -  
r é s z e  a z o n b a n  g y a lo g  v a g y  v i l l a m o s o n  

m ent a  mérkőzés m egtekintésére.

A fana tikus fu tballd rukkerek  énekelve fog lalták  
el helyüket a  tribünökön. Biztos olasz győzelm et 
vártak az eg yko ri tanítóm esterek ellen. Jó l tudták , 
hogy a  m ag y a r fu tba llvá loga to tt m ár rég  nőni 
győzte le az olaszokat és a legnagyobb harcokban 
is a m ag y ar csapa t a lu lm aradt. l>e az érdeklődők 
azt sem fele jte tték  el. hogy az olasz fu tba ll nem, 
vo lt m ind ig  ilyen  fölényes a m agyarokka l szem 
ben, m ert vo ltak  idők, am ikor a m agyar váloga
to tt gólzáporos vereséget zúd íto tt az olaszokra. 
Az elm élkedésre azonban nem volt. sok idő. E lé r
kezett a nagy  moecs kezdetének időpontja.

M eggypiros dresszben először a m agyar 
csapat lépett a pá lyára

é« a  k ö z ö n s é g  n a g y  t a p s s a l  f o g a d ta  ö k o t. A já té 
k o so k  a  p á ly a  k ö z e p é re  v o n u l ta k  és  kezűket 
fasiszta  módra fe lem e l re. háromszoros huj, huj, 
hajrá k iá ltással üti ide ö lték a köröns 'get. E b b e n  a  
p i l l a n a t b a n  m ega  főnön  ke res  Iái fel liarsunt a m a
gyar him nusz, a közöm  ég felem elkedett le 'yérő l, 
ti nézők levették  a ha la> ó la t  és ném án tiszteleg
tek a m agyar h im nusz előtt.

A him nusz a la tti  halálos csendet tomboló 
tap sv ih ar v á lto tta  lel. Az olasz közönség 
tüntetőén  üdvözölte a n u rry ír  íu tba llspo rt 

reprezentánsait.
D e  m é g  e n n é l  is  n a g y o b b  v o lt az  e v iv a - z á s ,  a z  

egetverö taps, Minikor n :n r k 'k  dresszében m eg
je len t a porondon Olaszország nem zeti csapata. 
A játékosok a díszpáholy elé vonultak és üdvö
z ö lté k  a m e g je le n t  e lő k e lő -é g ő k e t .  M in d k é t  c s a 
pat tag ja i Fő-zés vigyázzállásb 'in  hallgattak vé
gig  az olasz k irá ly i him nuszt. majd a G iovinez- 
za-t és azután a kel csapatkapitány, S t eruberg  
és Ferrari kezet fo g ta k  egymással, majd sorsol
lak. A z o lfi 'Z  e s n n n t v á la s z to t t a  nz é s z a k i  kaput. 
D ó lfe lé  j á t s z o t t a k  e l l e n ü n k . . .  P á r  p i l l a n a t r a  
c s e n d  tá m a d t  a z  e g y é b k é n t  m in d ig  z a jo n g ó  t r i b ü -

Agy- «S sz ív 4reltnes?esei1ésbcn xzenvedőKneK mcghcosöl- 
hetetlen szo lgálatot lesz  az enyhe természetes .Ferenc Jó zse f” 
keserű víz azáltal, hogy a tn jv . itornn tartalmát kíméletesen levezeti 
és a z  oiuösEtőrcndszci'm ékíál.sót biztosan e l ő s e g í t i .  Klinikai 
t a p je z t n ’ r t t i ik  a la p o m  két .. m e ló im é  vált. b o /v  a Ferenc József 
víz féloldali liüdősbun lokvo betegüknél is á lta lá b a n  m in d ig  m o g - 
tcszi a kellő hatást a így nugy megkönnyebbülést szeres.

non, majd
éleset slvított a levegőbe a bíró sípja és 
ezzel megkezdődött az olâ z* magyar fut- 

ballesata.
Szélcsendes idő volt. a nap a felhők mögé b u jt 

s a borús időben lent a pályán is komoran, de 
m éltóságteljesen m egindult a labda az olasz kapu 
felé. A  m agyar csávát k e z d e tt . . .  A var leadta a 
labdát Osohnek. aki M arkoshoz továbbított. Berto- 
lini közbelépett. A labda Guaita-hoz került, őt 
azonban Lázár szerelte. Most pompás tám adás in 
dult meg: A var és Cseh összjátéka u tán Cseh át- 
küldte a labdát Titkoshoz, a k it csak kornerre tud 
lak  szerelni.

Tíz percig a m agyar csapa t vezeteti
A 10. percben Szabó m egism étli b ravú rjá t. ' 

Szinte m egdermed a nézőkben a vér, am ikor rá
veti magát a k itörő Meazza lábára, de a labdát 
most sem  tud ja  m egfogni, v iszon t Meazza lövése 
szerencsére a kapu mellé kerül.

Egész gú la  keletkezik a  m agyar kapu 
elő tt: Szabóra ráesik Meazza, Scrantino,

Sternberg és F errari...
Most S tenberg ügyesen előretolja a labdát Szűcs
höz, aki k iugrasztja  S á ro s it . . .  A m agyar csa tá r 
6—8 m éternyire  kerül az olasz kapu elé. Az olasz 
közönség m ár m ag y ar gólt könyvel el. Jó l isme
rik  Sárosit, tud ják , hogy a legjobb m agyar já té 
kos. Nincs szerencsénk 1

Sárosi jó helyzetből nem tud ja  eltalálni a kaput, 
a labda élesen m ellé megy. Nincs gól. Olasz vá
lasz: Ferraris 25 m éterről bombáz, de Szabó résen 
van. A 18. percben öröm ujjongásba tö r ki a  milá
nói m agyar kolónia: Szalay graciőz m ozdulattal 
elveszi a labdát O rsitől és m ár A var rohan to
vább, h irtelen  lead ja  M arkosnak, az betovábbítja  
Cseh h ez.

Ceresoll, az olasz kapus Csehhez fn t, várva 
a  lövést, de a  m agyar csa tá r lövés helyett 
hirtelen  odaadja a labdát Sárosihoz, őt 
nem fedezi senki, kettő t-hárinat lép s az

tán: a magyar csapat l:0-ra vezeti
A gól még nagyobb erőkifejtésre ösztökéli az 

olaszokat és rég  nem lá to tt iram m al rohamozzák 
meg a  m agyar kaput. A délamoriltai Orsi túl ide
ges, nem b írja  ki, hogy Vágó mind!jár elveszi tőle 
a labdát, s ezért kétszer szabálytalanul, fellöki. A 
tízperces nyom asztó olasz tám adások eredm énye:

A 28. pcrcbeu F e rra r is  kap ja  a  labdát, 
miiül a  két m agyar hátvéd a  fél pályánál 
áll. Az olasz c sa tá r  hosszan előre jobbra 
vág ja  a labdát és m int a torpedó, úgy 
suhan el S te rnberg  és Vágó m ellett G ua
ita . A m ikor 5 m -uyiro oldalról meg
közelíti a  m agyar kapu t, hirtelen  a  lab
dába rúg, de gyenge a  lövése, Szabó 
azonban mégsem tu d ja  megfogni, m ert 
kezéről b e p a ttan t a  kapuba. Tipikus 

»potyagól« volt (1:1).
Az olaszok k iegyenlíte ttek . A 36-ik percben 

Sárosi bom báját a  kapus elfogja, aztán k irú g ja  a 
labdát és m egint m egism étlődik az előbbi eset. 
Ferraris szökte ti Guaitát, a k it a lassú m agyar  
hátvédek nem tu d ta k  utólérni. A z  olasz jobbszélsö  
egész közel fu t  a kapuhoz és

kényelm esen behelyezi az olaszok vezető 
g ó ljá t (2:1).

N agy öröm vo lt a tribünökön, vezettek az o la
szok. Ennek azonban csak egy percig örülhettek.

A 37-Ik percben ra jtaü tésszerű  m agyar tá 
madás zavarba  hozza az oIiinz védelm et

Monzeglio m ár csak ügy  tud  segíteni a  helyzeten, 
hogy A var elől kézzel ü ti el a labdát, de ebben a 
pillanatban

Alkalmi karácsonyi ajándék
12-személyes ALT W IEN-szervísz

( m é h k a s o n  m á r k á v a l )  k o m p le t t ,  91 d a r a b  e l a d ó *  

F e l v i l á g o s í t á s :  K a r c s a y ,  S ze re n c s -

A  sarokrúgásnál beadott labdát Sárosi ak arta  
elfejelni, de a robusztus olasz védelem  elnyom ta a 
m agyar csatárt. Még m indig tám adtunk: Cseh lö
vése hajszálnyira sű ríte tt el az olasz kapu m el
lett. A ztán jöttek az olaszok. F e rra r is  IV. elcsípte 
a  labdát A var elől.

V illám gyors akciók, a  labda lábról-lábra 
pattan. Meazza. Scrantino  és G uaita c ir

kálnak  a  m agyar kapu előtt.
Scrantino m ár csak a m ag y ar kapussal áll 

szemközt, a  tribün  tombol, m inden pillanatban 
gólt várnak, am ikor Szabó kirohan és ráveti m a
gát Serantinora. A labda így  a kapu fölött száll
to v a .. .

A var mégis el tu d ja  csípni a labdát és 
gólba helyezi. A bíró tehá t 11-cs büntető-

rúgás helyett m egítéli a  m agyar g ó lt 
2:2 a rányban végződött az első félidő.

A m ásodik félidőben ksfatladt
a m agyar véde.een

A második félidő m egint m ag y ar tám adások
kal kezdődik. Titkos beadását M arkos ak arja  el
fogni, de szerelik. K ét sarokrúgást érünk el, am ely  
eredm énytelen marad. A harc  m indig erősebb lesz. 
M ind a  két csapat W J /  erő/es«í£ésseí dolgozik a 
győztes gólért. Amíg azonban az olasz csatárok  fi 
kapu előtt rendkívül veszélyesek, addig a m agyar  
csatárok a szép m ezőnybeli já té k  után  az olasz 
kapu előtt bizonytalanná válnak.

M ár az 5-lk percben k itűn ik , hogy Szűcs, 
a m agyar csapat center fedezete, aki az első 
félidőben is gyengén já tszo tt, teljesen el

készült erejével.
Sárosinak  sokszor kell há tram en n i segíteni, most. 
pedi gállandóan úgy osztja be szerepét, hogy az 
egyik  pillanatban m in t center fedezet, a m ásikban  
pedig m ár m in t balösszekötő m űködjék .

N agy m unkát v á lla lt m agára  Sárosi és 
vég igá llja  az iram ot, csak a góllövésekben 

van balszerencséje.
Orsi. m ajd M eazza tá m ad ásá t Vágó, u tán a  
Meazza ós Során tinó  akció ját Stcrnherg  rom bolja 
Rzét, Sárosi és Cseh akció ja  u tán  M arkost les
á llás m ia tt m egállítja  a bíró.

Meazza és S ternberg  labda he lye tt össze
ütköznek. P á r  percig nyom kodják is a ko

ponyájukat.
Sárosi T itkost küld i roham ra, akinek centore- 

zése kapu mellé kerül. Monzeglio szabálytalanul 
akasztja  meg A vart. A 16-os vonalról lőjük a  sza
badrúgást. A z egész olasz csapat beáll a kapuba  
és így  M arkos lövése emberbe pattan.

A 16-Ik periben  Titkos öt m éterről, senki
től sem zav a rta tv a  se tu d ja  bevágni a lab

dát, hanem  kapu föló lől
K é t perere  ezután eldől a  mérkőzés sorsa. K ifu l
ladt, a k é t m agyar hátvéd. M ár az első félidőben 
som lehe tett rá ju k  fogni, hogy túlgyorsak , most, 
azonban elbám észkodnak a fé lpá lyán  és m agyar  
I ámadásból olasz gól szü le tik . Mi tám adunk, do 
A vart szerelik,

Meazza szökteti Ferrarist, aki kényelmesen 
gólt lő.

Innentő l kezdve a lábbhanyatlik  n m agyar 
csapa t tem pója, viszont az olaszok veszélyesebbek 
lesznek, jó llehet nagyobb sú ly t helyeznek a  véde
kezésre.

A 20. percben M onzeglio m egsérül és ki
áll. Tíz olasz já tszik  te h á t tizenegy m a

g y a r ellen
Itá lia  fiai azonban oly ügyesen játszanak, 

hogy m eg tudják  akadályozni a m egújuló m agyar

L Z O N G O R Á K  világmárkák 
?  r i M l Q t r a  I *  U . s x is ó n s & r b a n ,  ló g *  o l i ü a b b a n i  

1 I f P U  i ’ f i 7 rí , lP I  V  h í r n e v e s  K o n ö o i  o t o i r m  j b o n
A l lX t t iO ó  1 I l i i  I  V ., V ilm a *  « *A *x6r OO. •« .
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támadások eredményességét, sőt a 36-ik percbon 
•  gólarányt növelni la tudják.

Orsi, Ferraris és Meazza összjátéka után 
Ferraris irtózatos erővel lő kapura, Szabó 
kiejti a labdát, amelyet a résen álló Meazza 

a hálóba helyez. 4:2.
Most már hiábavalónak bizonyult minden komo
lyabb küzdelem, pedig Sárosi és Avar nagyon 
küzdenek elől, de nem megy.

Dietz Károly szövetségi kapitány: 
Sárost volt a legjobb magyar játékos!

A  m agyar csávát az első félidőben iobb volt. 
m int az olasz válogatott. Többet támadtunk, anél
kül azonban, hogy több gólt tudtunk volna lőni. 
mint az olaszok. A második félidőben n győztes 
gólig szintén jobb volt a magyar válogatott, utána 
azonban végleg az olaszok kerekedtek felül.

Sárosi és Szalay kiemelkedő formát mutatott.

Szűcs viszont teljesen csődöt mondott. Sternberg  
pompásan harcolta végig a mérkőzést, de nem 
bírta irammal és tüdővel. A mérkőzés után

Dietz Károly dr. szövetségi kapitány
a következőket mondta A  Reggel kiküldött tudó
sítójának:

— Balszerencsés mérkőzés volt. Az első. félidő
ben megnyerhettük volna a mérkőzést. Fölényben 
voltunk. A belső csatároknak az volt az utasítá
suk, hogy mindent a szélsőkre játsszanak. íg y  si

N ásudsk meccsén  
m e g v e rté k  

a K is p e s t-S o ro k s á rt
Szófia, december 9.

(A  R eggel tudósítójától.) A szombaton győ
zelmesen szerepelt Kispest—Soroksár vegyes csa
pat vasárnap a Balkán Serlegre készülő bolgár 
válogatottól 4:1 arányú vereséget szenvedett. A  
félidőben a bolgárok már 8:l-re vezettek.

Első nagy külföldi meccsén 14:3 arányú 
vereség érte kézilabda csapatunkat

Darmstadt, december 9.
(A Reggel tudósítójától.) Németország—M agyarország 

válogatott kéz.ilabdamérkőzés 14:3 (6:1). 8000 néző. Bíró: 
Ackermanú  (Hannover). A fiatal magyar kózilabdasport- 
nak első nagy csatája volt ez Németországban, ahol a 
kézilabdasportnak m ár nagy m últja és úgyszólván min
den német tornaegyletnek sajá t kézilabdncsapaía van.

A mérkőzést a Bölckenfall-i kapu melletti sportpá
lyán játszották. Zászlócscre és a két nemzet himnusza 
után a német csapat változatlan feli Állításban, a ma
gyar csapat a balszélső helyén Doftos-sal kezdte meg a 
mérkőzést. Németország már elejétől fogva fölényben 
volt és a 8. percben megkezdődött a gólok sorozata 
Feick révén, 4:0-ás vezetés után a magyarok is szóhoz 
jutottak és a 25. percben Dobos megszerezte az első 
gólt, de Feick és Goldstein révén a félidő eredményű 
6:1 le tt Németország javára.

A második félidőbon a  játék képe változatlan volt 
és a magyarok részéről csak Dobos és a 24. p-ben Csillag 
szépíthetett az eredményen.

A m agyar csapat a vereség ellenére is igen szépen 
játszott. A labdnfogns kifogástalan volt, csupán az össz- 
jd ték volt lassú és így n németeknek könnyű volt a lab
dára helyezkedni. A magyar kapuban Ángyot néhányszor 
bravúrosan védett menthetetlennek látszó labdákat.

Vitéz Magasházy László 
ezredes nyerte 

az olimpiai díjlovaglást
(A  R eggel tudósítójától.) V asárnap  esto fo 

jezték be a  T atte rsa llban  a  jó lsikerült három 
napos lovasm érkőzést. Az olim piai d íjlovag lást 
v itéz M agasházy László ezredes uyorto »Tücsök<t 
lovával. M ásodik: K em éry  Pál alezredes ^Csinta
lan t lovával. H arm adik : Grosch Ödön bábolnai 
ménes lovával.

Az olim piai d íjugratás eredm énye: Németh 
Dezső százados ^Egyetlen*., 2. llezn icky  Jenő  szá- 
zados ^Kalandort. Az úrlovnsnők bajnokságában 
Orbán Is tvánnó  t>Karakán« nevű lovával ke rü lt 
az első helyre, 2. Keresztes Erzsébet 3-
P au ly  Hartmanné ^Darázsi.

rA góllövéshez szerencse is kell. Amikor a bíró 
sípja a mérkőzés végét jelzi, a közönség tombolva 
ünnepli a győztes csapatot, kijut azonban az ün
neplésből a hősiesen, de balszerencsével küzdő ma
gyar játékosoknak is.

A meccs után derül ki, hogy Allemandi 
olasz hátvéd, az Avarral történt összeütkö
zése után bordatörést szenvedett, de így  is 
önfeláldozóan végigharcolta a mérkőzést.

A meccs u tán  a m entők szállíto tták  kórházba.

kerü lt széthúzni a  m ező n y t A második félidőben 
visszaesett a m agyar csapat, de ezen kívül több
bírói tévedés is sú jto tt bennünket. Sárosi vo lt a 
logjobb játékos. Munkabírása hallatlan volt. A 
szokatlan balösszekötői poszton az irány ításhoz is 
volt ideje, s am ellett állandóan o tt kellett lennie a 
védelemben, hogy a kifu lladt Szűcsöt pótolja.

Szalayt, Csehet és Markost kell még külön 
kiemelnem.

Az olaszoknál a közvetlen védelem, va lam in t a 
boszorkányos gyorsaságú Guadita tetszett a  leg
jobban.

A m agyar válogato tt csapat egyébként hétfőn 
tovább u tazik R otterdam ba. A hollandok ellen ez 
lesz a  csapatösszeállítás: líáda  — Győri, Stern- 
berg — Seres, Szűcs, Szalay — Markos, Vincze, 
A var, Cseh, Titkos.

K. F.

Új francia rekordot úszott Blondcau úszó- 
bajnoknő vasárnap Párizsban az 50 m-es női 
gyorsúszásban. Az új rekord: 31 mp,

A Wembley Canadians. jéghokkl együttese 
8:0-ra verte a Berliner SchHttsehnhe Club csapa
tát a wembley-i. sportpalotában. Részidők: 5:0, 
1:0, 2:0.

Az Európában túrázó W innipeg Monarcli ka
nadai jéghokkl együttes vasárnap játszott a pá
rizsi téli sportpalotában az egyik legjobb francia 
csapattal, a Francáig Volants-nal. A kanadai csa
pat 4:-re győzött

Az Admira győzött az osztrák labdarúgó kör
mérkőzésen. A hütteldorfi pályán vasárnap be
fejezték a labdarúgó körmérkőzést, melynek 
győztese az Admira lett a Rapid elleni 7:5 (3:3) 
arányú győzelmével. Ezt megelőzőleg a Wacker 
3:1 (l:0)-ra győzött a Iíakoah ellen.

Budapest Idei bokszoló bajnokságait vasárnap ren
dezték meg. Lapunk zá rtá ig  a következő súlycsoportok
ban történ t döntés: Légsúty. Bajnok: Kiss (BTK), 2. 
Szántó (FTC), 8. Gergely (Töerkvés). Bantamsúly: Bnj- 
nok: Kubinyl (NSC), 2. Budai (MAC), 3. Benáosi (BTK). 
Pehelysúly: Bajnok: Frigyes (B. Vas.), 2. Szabó (BTK), 
3. Marton (BSE). Könnyüsúly: Bajnok: Harangi (MÁV), 
2. Andorfer (NSC), 3. Petró (BTK). Bajnok:
Mándi (Dombóvár), 2. Perczel (MAC), 3. Fekete (NSC). 
Középsúly: Bajnok: Szigeti (PTC), 2. Hidassy (IIAC).

Az antverpeni városi válogatott ökölvívó csapat va
sárnap Hambornban mérkőzött és 11:5 arányú vereséget 
szenvedett. A nap főeseménye Sohotten, rulirortl ököl
vívó győzelme volt Marris belga pehelysúlyú ökölvívó 
bajnok felett.

Székelyhldy nyerte Bécs párbajtőrbajnokságát. Az
osztrák vívószövetség rendezésében szoinbnton és vasár
nap vívták Bécs város tőr- és epécbajtioki versenyét. A 
döntőkre vasárnap került sor. Bécs város tőrbajnokságát 
az osztrák Losert (Rcsidenz Focht Club) nyerte 7 győ
zelemmel 39:20 ta lálati aránnyal. 2. Zirczy (M agyaror
szág) 6 kgy. (36:26). 3. U jfalusi (Magyarország) 5 kgy. 
(34:28). 4. Fischcr (Ausztria) 5 gy. (32:33). 5. Wccsrek
(Ausztria) 3 gy. (28:22). 6. Jungm ann  (Csehország) 3 gy. 
(34:38). 7. llnnisch  (Ausztria) 3 gy. (8ÍI:"6). 8. Hútszegi 
(Magyarország) 2 gy. (29:84). Bécs város epée-bajnoksá- 
gát a m agyar Székelyhldy  nyerte 8 gy. (21:8) ta lálati 
uránnyal. 2. Luzatto  (Ausztria) 6 gy. (2:12). 3. P.alóez
(Magyarország) 5 gy. (16:18). 4. Bcrgman (Csehország) 1 
gy. (19:15)). 5. Tiller (Csehország) 3 gy (15:17). 6. W eezrek 
(Ausztria) 3 gy. (16:19). 7. Dorovszky (Magyarország) 3 
gy. (16:20). 8. Jungm an  (Csehország) 2 gy. (11:21).

A vasárnap egyetlen amatőr bajnoki mérkő
zésén a z  Elektromos csapata 2:1 arányban legyőzte 
az MTK csapatát. (Jóllövök: O. Tót fi (2) és Meli- 
esányi.

dollár és fontra szóló zálog- 
Kik! I K U  ■■ w a il fiM ],.vclckro méltányos (oltó-
telek mollott hosszúlejáratú kölcsönt folyósít Barnábank, 
V., Nádor uccu 20. Tőzsdével szemben. Telefon 213-10, 104-07

A  m a g y a r  s ú l y e m e l é s  
f e j l ő d é s é t  m u t a t t a

a  v a s á r n a p i  v e r s e n y
(A Reggel tudósítójától.) A M agyar Birkózók Sctk 

vetségo vasárnapi súlyemelő versenyén a tohetsógea 
m agyar súlyemelők 4 új országos rekordot állítottak 
fel. Az egykorú szakításban jobbkézzel Bakonyi (FTO) 
70 kg-os országos rekorddal végzett.

Ugyanebben a versenyszámban balkészei szintén Ba
konyi (FTC) jav íto tt országos rekordot 67 5 kg-oe eúly- 
lyal. A kétkarú nyomásban Sós (MAC) 97.5 kg-os, a ne
hézsúlyú kétkarú szakításban pedig ugyanő 97.5 kg-oa 
országos rekordot állíto tt fel. A versenyen igen szép
számú közönség jelent meg és a versenyzők saáma is 
meghaladta az eddigi versenyeken indulók számát. Sze
pesi Jenő, a  Magyar Birkózók Szövetsége súlyemelő 
szakosztályának elnöke így nyilatkozott az érdekes ver
senyről:

— A mai versenyünkön teljes felkészültséggel áll
tak ki o versenyzők. Minden súlycsoportban és minden 
emelési ágban nagy fejlődésről tettek tanúságot. Közei 
állunk már a nemzetközi viszonylatihoz. Az olimpián, 
ha továbbra is ilyen tempóban halad a fejlődés, meg
lepetéseket fogunk szerezni.

Izga lm as  
bir3<őző¥@rseny 

Széfeesff ab ár váratt
Székesfehérvár, deoember 9.

(A  Reggel tudósítójától.) Az A R A K  á lta l ren 
dezett országos róm ai görögstílusú  birkozóverse- 
nyen nagyszám ú budapesti, va lam in t vidéki ver
senyző indu lt. __

Eredm ények: Légsúly : 1. Pék  (ARAK) 2. 
Rcrger ( D u n a k e s z i ) .  P e h e ly s ú l y :  1. Monus (T ata
bánya, 2. Szabó F . (ARAK), 3. Bihari (Dorog). 
K önnyüsúly : 1. Cseh ( P o s tá s ) ,  2. Maksai (Dorog), 
3. H elyt (T atabánya). K isközépsúly: 1. Scias- 
trickcr  (ARAK), 2. Szabó Jenő (ARAK), 3. Ro- 
háics (Veszprém).

N agyközépsúly: 1. Mohai (D unakeszi), 1  P ia  
(Veszprém), 3. fVachter (ARAK).

K isnebézsúly: 1. K ovács  ( A R A K ) ,  2. Morafcsik 
(T atabánya), 3. I v itz  ( D u n a k e s z i ) .

Nehézsúly: 1. Sebök  (Postás), 2. Seidstncker  
(ARAK).

A  versenyt, am ely reggel 9 órakor kezdődött, 
a polgári lövölde helyiségeiben ta rto tták  este fél 
nyolc óráig.

Az M TK—FTC téli vizipóló Kupam érkőzés 4:4 
(2:2) a rányú döntetlennel végződött. B iró: B arta  
Is tván  volt. Góldobók az első félidőben: H unyadi 
(2), Zólyomi és Lányi. A második félidőben: Lá
nyi, Szerdahelyi, Zólyomi és Székely.

A Budai 11 külföldi tú rá n  levő csapata  vasár
nap az udinei vá loga to tta l mérkőzött. Eredm ény 
1:1 (0:0).

Az U TE nyerte  a  Ilom onnay-vándord íjat. A
m a r g i t s z ig e t i  f e d e t t  u s z o d á b a n  s z o m b a to n  e s te  t a r 
t o t t a  m e g  a  M L S z  a  H omonnay  T i v a d a r  d r .  v á n 
d o r d í j a s  v e r s e n y é t ,  a m e ly e t  m e g le p ő  f ö lé n n y e l  a z  
U T E  n y e r t  m e g  27 p o n t ta l ,  m íg  a z  u t á n a  le g jo b 
b a n  v é g z e t t  B E A C  18 p o n to t  é r t  c l. A v a n d o r d í j a s  
v e r s e n y  e r e d m é n y e i :  100 m. mellúszás: 1. I l i id  
(U T E )  1 p e r c  19.8 m p . — 100 m. gyorsúszás: 1. 
C s ik  (B E A C )  59 m p- 2. B o ro s  (U T E )  1 p e re  00.8 mp.
— 100 m. hálúszás: 1. N a g y  (U T E )  1 p. 15.8 m p . — 
Í00 m. gyorsúszás: 1. L e n g y e l  (B E A C )  5 p  30.8 m p .
— ,'í/(t0'i ni. vegyessta fé ta :  1. 1 T E  (Iliid , Nagy, 
B o ro s )  3 p e r c  46.4 m p . 2. BEAC 3 p . 50.4 m p . F i g y e 
l e m r e m é l tó  e r e d m é n n y e l  n y e r t e  m e g  a  100 m éteres 
h ö lg y  g y o r s ú s z á s t  fíiró  Ágnes (UTE), aki 1 perc 
15.2 m p . a l a t t  v o l t  e lső .

V asá rn ap  este  rendezte  a Nem zeti T o rn a  E g y le t h a 
gyom ányos d ísz to rn á já t. A k itünően  s ik e rü lt  b em u ta tó n  
az egyesü le t to rn ászn i tan ú b izo n y ság o t te ttek  szor
ga lm ukró l és tehe tségük  ról n meg jelen t szépszám ú ás 
előkelő közönség elő tt. N agy s ik e r t a ra t ta k  az egyesü le t 
k iváló fé rf ito rn ásza i, ak ik  először szabadgynkoTlato- 
Kut, m ajd eg y ü tte s  csapat ós g im n asz tik á i gyn k o r'u - 

I tokát, m u ta tta k  bo Péter Dénes egyesületi m űvezető 
I irá n y ítá sú  m ellett. A hölgyek szab a d g y a k o rla ta  dr. 

Kcsdyákné  B alázs V era testnevelő  tan á rn ő  vezetésé
vel g rac io z itáááv u l a ra to t t  tap so k a t. Kedves lá tv á n y  
vo lt n h a t óven uliili k isgy .u  ni -kok c sap a tto rn á ja . 
Keresztessy József tes tn ev elő  ta n á r  já tszv a  o ltja  a
kisgyerekekbe a torna irán ti szeretet.

Felelős szerkesztő ós kiadó : Lázár Miklós 
Szerkesztő : Egyed Zoltán
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